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tett riportjához.) A HÁTSÓ BORÍTÓ-

LAP BELSŐ OLDALÁN: Képek a világ legnagyobb nyilvános
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riportunkhoz.) A HÁTSÓ BORÍTÓLAP KÜLSŐ OLDALÁN
Molyhos tinorú gomba, vegyes tölgyesben. (Ökördy János felvé­
tele a „Gombák, mint az erdei fák élettársai" című cikkünkhöz.)
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M. MAHL IN (Leningrad)

AZ ARANYHALAK 
TÖRTÉNETÉRŐL

Számos legenda szól a kínai díszmeden­
cék ritka szép élőlényeinek — a formában 
és színekben pompázó aranyhalaknak 
történetéről.

Az egyik legenda szerint az aranyhalak 
valamikor az Ur égi birodalmában, a fel­
hők mögött éltek, ott játszadoztak vidá­
man. S játék közben egyszer annyira a 
felhők széléig merészkedtek, hogy onnan 
váratlanul a Földre pottyantak.

Egy másik legenda tengeri viharról szól. 
A tomboló vihar alaposan felkavarta a 
tengert és mélyéből a felszínre vetette az 
aranyhalakat. Az aranyhalak a Czseczján 
hegységen levő tó vízébe estek, ott bukkan­
tak rá az emberek.

A harmadik legenda egy fiatal leány 
szomorú történetét mondja el. A leány 
nagyon szép volt. Szépségéhez a hajnal­
pírt sem lehetett hasonlítani. Szeretett 
egy ifjút. Az ifjú azonban megcsalta, szí­
vét másnak adta. A leány hűtlenné vált 
szerelmét keserű könnyekkel siratta. S 
drágagyöngyként hulló könnycseppjeiből 
keltek életre a csodálatos szépségű arany­
halak ...

Sok-sok legenda meséjét lehetne még 
idézni. A legszebb, a legigazibb azonban 
maga a valóság. Nem az isteni akaratnak, 
s nem a varázsszellemek művének köszön­
hető a természet világában páratlanul szép 
aranyhalformák keletkezése. Egyszerű kí­
nai emberek tette ez.

A közönséges kínai aranyhal ősének az 
ezüst kárászt (Carassius auratus gibelio 
Íbloch 1783]) lehet tekinteni. Az ezüst 
árász példányai között elvétve, de talá­

lunk piros színű természetes változatokat is. 
Ily módon a közönséges aranyhal tudomá­
nyos megnevezése: Carassius auratus aura­
tus (LINNÉ 1758).

Az aranyhalakról szóló első feljegyzések­
kel a XVI. század végén, illetve a XVII. 
század elején találkozunk. A kínai kézműve­
sek készítményein jelenik meg első ízben 
az aranyhalak művészi ábrázolása. Az euró­
paiak akkor arra gondoltak, hogy a híres 
kínai sárkányok ábrázolásához hasonlóan 
itt is csupán a művész fantáziájának szü­
löttjéről van szó. Ezt a feltevést azonban 
hamarosan megcáfolta Ningofnzk, a kínai 
holland követség egyik beosztottjának sze­
mélyes tapasztalata. 1600-ban hazatérve

elmesélte, hogy valóban látta e csodálatos ha­
lakat. A távoli holland gyarmatokon, a kínai 
gyarmatosítók villáinak kerti tavaiban látták 
meg először az európaiak az aranyhalakat. 
Az európai kereskedők is hozzáláttak ilyen 
tavak építéséhez. Az aranyhal Nyuga­
ton is elindult hódító útjára. Előbb az 
Egyetértés-szigetekre, majd onnan a Jáva 
és Filippi szigetekre került. Később Szent 
Ilona szigetére, Afrika északi partjaira, 
s végül 1611-ben Portugáliába is eljutott. 
Ettől az évtől kezdődően számítják az 
aranyhal megjelenését Európában.

Régebben az európaiak nem értettek az 
aranyhalak tenyésztéséhez. Ennélfogva az 
aranyhalak ára igen magas volt. Ajándék- 
tárgyként számított a királyi és főúri ud­
varokban. Ilyen úton jutott hozzá Pom­
padour hercegnő, de Alekszej Mihajlovics 
orosz cár is. Az aranyhalak tenyésztése 
csak 1728-ban kezdődött el Angliában.

Az aranyhalak első érdekesebb tenyész- 
változata, a teleszkópszemű aranyhal csak 
az 1870-es években került Európába. A 
teleszkópszemű halak 1871 közepén meg­
jelennek Moszkvában is. lokogomból 200 
darabot küldtek belőlük, élve azonban 
csak 28 darab maradt meg. V. M. Desz- 
nyickij, az ismert orosz akvarista Indo­
kinából egy hibrid példányt is hozott 
magával. A moszkvaiak gondos munkája 
nyomán meghonosodott ez a tenyészforma; 
bársonyos fekete színezete volt, megneve-

Az aprótestű trópusi díszhalak elterjedése előtt ezek 
a közönséges kínai aranyhalak voltak a szobaakváriu­

mok féltett ékességei .. .



Ma már inkább csak a kertek s parkok dísztavaiban 
üdvözölhetjük a közönséges aranyhalakat

zésében a „moszkvai" jelző szerepelt, 
és komoly árat fizettek érte az európai 
akvaristák.

1911-ben egészen véletlenül került Euró­
pába az oroszlánfejű aranyhal. Japánból 
hozták. Hogy miként tenyésztették Kíná­
ban az aranyhalakat — ez sokáig titok 
volt. Azok a tenyészváltozatok amelyek 
széles körben elterjedtek, kevésbé vonzot­
ták az érdeklődőket. Elsősorban azokra a 
ritka példányokra voltak kíváncsiak, ame­
lyeket egyelőre csak a királyi udvarok 
halastavaiban lehetett megtalálni.

Ezeknek a tüneményes tenyészváltoza- 
toknak a bemutatása csak a Kínai Nép­
köztársaság megalakulása után vált lehetővé. 
Pekingben a tapasztalt halbiológus és hal­
tenyésztő, Szju. Ho-cin vezetésével állandó 
iranyhalkiállítás nyílt meg. Szju Ho-cin- 
nek már az ükapja is hal tenyésztéssel töl­
tötte életét. Négy nemzedéken át tenyész­
tette a Szju Ho-cin család az udvari ker­
tek tavaiban a szebbnél szebb aranyhal­
változatokat.

Szju Ho-cin vezetése alatt rohamosan 
megnövekedett a halállomány. 1916-ban 
mindössze 100 db aranyhallal rendelke­
zett a pekingi állomány. 1956-ban ez a 

szám 7000 fölé emelkedett, s több mint 
40-féle különböző formát tenyésztettek ki. 
A haltenyésztésben különösen 1949 után 
értek el kiemelkedő sikereket, amikor a 
nép birtokába vette a Szun Jat-szen par­
kot. Szju Ho-cinnei az élen ma már egy 
jól működő biológus-együttes látja el az 
aranyhaltenyésztés feladatait. 1957-ben 
Szju Ho-cin csoportja a park szocialista 
versenyében az első helyezést érte el, 
Szju Ho-cin fia, Szju Cin-szin munkája 
elismeréséért magas állami kitüntetésben 
részesült.

Szju Ho-cin elvtárs és a szovjet hal­
tenyésztők között állandó levelezés folyik. 
1957 novemberében kelt egyik levelében 
írta Szju Ho-cin elvtárs e sorokat a szov­
jet aranyhaltenyésztőknek: „Mi éppen akkor 
kaptuk kézhez az Önök levelét, amikor a 
Nagy Októberi Szocialista Forradalom 40. 
évfordulóját ünnepeltük. Az évforduló meg­
ünneplése nagy örömet jelentett egész 
családom számára. Engedjék meg, hogy 
ezen a nagy ünnepen szívből köszöntsem 
Önöket, kérem, tolmácsolják jókívánsá­
gaimat minden aranyhalkedvelőnek, mert 
őszinte hálára kötelez munkánk iránti 
érdeklődésük .. ."

A következőkben közreadjuk Szju Ho- 
Cin fiának, Szju Cin-szin elvtársnak a kínai 
aranyhaltenyésztők tapasztalatairól szóló 
cikkét. A tenyészváltozatok leírását rövi­
dített formában közöljük. Akik részlete­
sebben kívánnak megismerkedni a külön­
böző tenyészformák jellemzésével, azoknak 
I. P. Szosznovszkij cikkére hívjuk fel a 
figyelmét, amely a „Priroda” (Természet) 
c. folyóirat 1955. évi 8. számában jelent 
meg „Diszhaltenyésztés Kínában” címmel.

A cikk feltétlenül érdeklődésre tarthat 
számot a magyar akvaristák körében is, 
hiszen az aranyhaltenyésztésnek kínai 
módszerei sokban különböznek az európai 
díszhaltenyésztők módszereitől.

(Fordította: Hegedűs György)
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SZJU CIN-SZIN (Peking

A KÍNAI ARANYHAL- 
TENYÉSZVÁLTOZATOK 

GONDOZÁSI ÉS 
TENYÉSZTÉSI MÓDSZEREI

Az aranyhalak megjelenésével a Czsecz- 
ján, a Cjánszin é^ a Hancszsou tartományok­
ban találkozunk először. Tan- U dinaszti­
ájának végén (I. e. 906 1278) már tenyész­
tették az aranyhalakat. A díszmedencék 
feltételeihez a halak lassan, fokról fokra 
alkalmazkodtak, ezüst kárászkori mozgé­
konyságukat elveszítették, testük zömökebb 
formát vett fel, de farkúszójuk meghosszab­
bodott. A különböző keresztezések, a lét­
feltételek állandó tudatos változtatása az 
aranyhalak testének formájában, az úszók 
alakulásában azután sokféle variációt ered­
ményezett.

1912-től kezdődően a pekingi Szun Jat- 
szen parkban állandó aranyhal-kiállítás 
nyílt. Ezzel kezdetét vette az aranyhalak 
tenyésztésének, gondozásának, nevelésének 
szervezett, irányított formája. Az aranyhal- 
tenyészváltozatok száma különösen az utób­
bi években kezdett rohamosan felfelé 
ívelni. A felszabadult Kínában, ahol a 
párt és a kormány vezetésével a nép jólé­
tének állandó emelésére törekednek, az 
aranyhaltenyésztésnek, mint a kínai mű­
vészet egyik régi hagyományokkal rendel­
kező területének, igen komoly jelentőséget 
tulajdonítanak. Az aranyhalak azelőtt fő­
képp az uralkodók s gazdag emberek palo­
táit és kertjeit ékesítették, ma már a népi 
Kínában a dolgozó emberek otthonát dí­
szítik.

Az aranyhalak tenyészváltozatai
Az aranyhalváltozatok két nagy alapvető 

csoportra oszlanak. Az első csoportba so­
rolandók azok a formák, amelyek hátúszó­
val nem rendelkeznek. Ide tartozik a 
„tigrisfejű hal", a „hólyagos szemű hal", 
a „vöröstarajú hal", a „kifordított kopol- 
tyújú hal", a „bársonyos tojáshal", a „fácán­
hal", az „égrenéző hal".

Az aranyhalaknak ez a hét fő formavál­
tozata a színek tekintetében még számos 
alcsoportra oszlik. így például a „bár­
sonyos tojáshal" fején két kiálló dudorral, 
színezete világoskék, piros színű, vagy 
fehér szokott lenni. A „tigrisfejü hal" or­
mótlan nagy fejével és szájával általában 

a piros szint viseli, a „vo 
röstarajú hal" pedig sárga 
színű, kivéve taraját, ahon 
nan a nevét kapta. A „fá­
cánhal" a fácán tarka szí­
nezetét juttatja eszünkbe. 
Az „égrenéző hal" szemei 
a fejtetőn találhatók meg, 
állandóan felfelé mered­
nek. A „hólyagos szemű 
halnál" a szemeket a fej­
rész oldalain láthatjuk, 
alattuk nagy hólyagszerű 
duzzanatokkal, s mint­
hogy a szemek pupillái 
mélyen vannak elhelyez­

ve, úgy tűnik, mintha egy áttetsző hólyag­
ba lennének beágyazva.

A második csoporthoz a következő for­
mák tartoznak: a „sárkányszemű hal", a 
„sárkányszemű bársonyos tojáshal", a „gyön­
gyöshal", és az „oroszlánfejű hal". Az első 
kettőnél a szemek erősen nagyok, fél­
gömb alakúak; az utóbbi két formánál a 
fej domború, egyenetlen kinövésekkel bo-

Szju Ho-cin elvtárs, a szerző édesapja, a kitüntetett 
Szun Jat-szen parki díszhaltenyészet és állandó arany­

hal-kiállítás vezetője, az osztályozó dézsák előtt



„Égreniző hal”. Fölfelé meredő pupillájú, teleszkópos, 
fátyolfarkú aranyhal

ritott, az oroszlán fejét juttatja eszünkbe. 
Ezeknek a tenyészváltozatoknak színe igen 
sokféle lehet: piros, fehér, világoskék, 
ibolyaszín, valamint e felsorolt színek 
különböző kevert árnyalatai. A ,,gyöngyös­
hal” teste fénylő elálló pikkelyekkel borított, 
a gyöngy csillogásának benyomását keltik.

Az aranyhalváltozatok gondozásáról
Az aranyhalakat fából vagy agyagból 

készült különleges dézsákban tartjuk. E 
medencék szélesek, mélységük nem ha­
ladja meg a 30 ctíi-t. Teraszos falaira 
zöld hínárféléket ültetünk, ami serkentőleg 
hat az állatok fejlődésére, megőrzi a víz 
frisseségét, oxigént termelnek, felhasznál­
ják a széndioxidot, és nem utolsósorban 
védik a halak szemét s testük érzékenyebb 
pontjait a váratlan ütődésektől.

Az újonnan készült medencékben 10 
napig állni szoktuk hagyni a vizet, s utána 
kerül sor a halak betelepítésére. Az arany­
halváltozatokat nálunk nem tanácsos üveg­
ből vagy fémből készült medencékben 
tenyészteni, mert az ilyen anyagokból 
készült medencék oldalfalaira nem lehet 
hínárt ültetni és vékony falvastagságuk 
miatt a külső hőmérséklet ingadozásai ha­
tással lehetnek a medence vízhőmérsékle­

„Bársonyos tojáshal”. Teste egészen összenyomott, 
hátúszója hiányzik. „Bahhalnak” is hívják

tére, ami viszont káros következmények­
kel járhat a halak fejlődésére.

Az aranyhalváltozatokat apró rákocskák- 
kal tápláljuk. Különösen a vörös Daphniá- 
kat szeretik. A halak szívesen fogyasztják, 
s ezért jobban lehet ezek etetésével tisztán 
tartani a medencék vizét. Ezenkívül kie­
gészítő táplálékul még kevés tojássárgáját 
és főtt rizst is adunk. Túl sok táplálékot 
azonban nem tanácsos adni, mert az a víz 
tisztaságának rovására megy.

A halak normális életfeltételei megköve­
telik a természetes tiszta vizet. Egy napig 
szoktuk napon tartani a tiszta vizet, majd 
utána töltjük csak a dézsákba. A vízcsap­
ból vett víz nem jó a halak szervezetére, 

„Hólyagos szemű hal”. Hátúszó nélküli, tojástestü torz, 
szem alatti hólyagszerű duzzanattal

olykor káros vegyi anyagokat is tartalmaz­
hat. A halaknak a zavaros, agyonmoszato- 
sodott víz sem felel meg. Nem megfelelő 
az esővíz sem.

Az aranyhal-tenyészváltozatokat csak e 
célból készült speciális hálókkal szabad 
kifogni. A kéziháló puha, finom anyagból 
készüljön, könnyen merüljön a vízbe, 
gyorsan és jól szűrje a vizet. A durva 
anyagokból készült hálók veszélyeztetik a 
halak testi épségét.



Az aranyhal-tenyészváltozatok 
gondozási idénymunkái

Tavasszal
Minden év márciusában, amikor a víz 

hőmérséklete a szabadban már a 3 Celsius 
fok fölé emelkedik, a halakat a zárt helyisé­
gekből, ahová télvíz idejére helyeztük, ki 
kell telepíteni. A szabad levegőn minden 
reggel táplálnunk kell a halakat. A táplá­
lékból egyelőre még keveset kapnak, te­
kintettel télutói gyenge kondíciójukra. A 
bélrendszer a szervezet megviselt állapota 
miatt még képtelen nagyobb porciókkal 
megbirkózni. Mindennap, a délutáni órák­
ban vízcsere szükséges. A kitelepítés első 
napjaiban a víz összmennyiségének csupán 
a 10%-os cseréje engedhető meg. Később, 

„ Oroszlánfejű hal". Fátyolfarkú aranyhal, az egész fejre 
kiterjedő szivacsos duzzanattal

a kinti hőmérséklet emelkedésével lassan 
fokozni lehet ezt a mennyiséget. A víz 
egy harmadánál többet azonban nem szabad 
cserélni. A víz cseréje a következő módon 
történik. Első lépésként a víz tetejéről 
eltávolítandó a szennyeződés. Ezután a 
háló segítségével 2—3 fordulattal óvatosan, 
könnyedén fel lehet kavarni a vizet. A fel­
kavart piszok egy helyre leülepszik, majd 
szívócsővel a piszok a vízzel együtt eltá­
volítandó. Helyébe következik a friss víz 
adagolása. Vízcsere közben a halak távol 
tartandók a vízsugártól. Semmiképpen sem 
engedhető meg, hogy a halak a frissen 
beáramló víz alá kerüljenek.

Nyáron
Ebben az időszakban naponként szük­

séges a halak táplálása. Nálunk reggel 8 
óráig kell ezt elvégezni. 10 óra után ugyanis

„VöTóstarijű hal". Homlokán vörös kis pomponnai. 
Más törzsein a vörös taraj — mint a címlapon levő 

példányokon is — az egész fejtetőre kiterjed

beáll a hőség. A vizet védeni kell a feles­
leges átmelegedéstőL Gyékényszőnyegek­
kel a legjobb befödni a medencék tetejét. 
A délutáni órákban a víz mennyiségének 
egyharmada, esetenként a fele is cserére 
szorul. Amennyiben igen nagy meleg van, 
hidegebb víz is engedhető a medencékbe. 
Nagy gonddal kell ügyelni a víz tiszta­
ságára, mert az éjszaka folyamán a vissza­
maradt ételmaradékok és egyéb szennyező­
dések romboló hatással lehetnek a víz 
minőségére. A legveszélyesebb időszak a 
hajnali 3 órától 6 óráig tart. A víz oxigén­
tartalma ekkor már kifogyófélben van. 
Ezekben az órákban gondosan ellenőri­
zendő a halak állapota. Ha a halak közül 
valamelyik „pipálni" kezd, egy kevés víz­
zel azonnal frissítsük fel a medence vízét. 
Amennyiben a halak közül némelyik nehe­
zen, görcsösen lélegzik, akkor ezeket a 
halakat késlekedés nélkül tegyük friss 
vízbe. Egy óra elteltével, ha a halak állapota 
javult, vissza lehet őket tenni régi helyükre.

.Fácán hal". Hátúszó nélküli, nagyfátyolú aranyhal, 
ezüstös alapszínű, szórt tarkázattal



„Gyöngyös hal", Fátyolfarkú aranyhal, elálló szélű.
gyöngyfényü, nagy pikkelyekkel

ősszel
A nyári forróságon már túl vagyunk. 

Napról napra hűvösebbre fordul az idő. 
ősszel fokozatosan több és több táplálékot 
kell juttatni a halaknak, jóltápláltan ugyanis 
könnyebben viselik el a tél viszontagságait. 
Nincs értelme már a medencét gyékénnyel 
lefödni, sem a medence vizét frissíteni. A 
cserére szoruló víz mennyisége napról 
napra kevesebb lehet. A io%-os csere az 
alsó határ. Ha éjjelenként a víz felszínét 
jégréteg vonná be, le lehet takarni a meden­
cét gyékénnyel, de csak hajnalig, utána 
újra szabaddá kell tenni a medencét, 
ősszel különös figyelmet érdemel a zárt 
térbe visszatelepítés időpontjának helyes 
kiválasztása. Ha túl korán történik a halak­
nak a helyiségbe való visszatelepítése, a 
halak megbetegedhetnek.

Télen
A fűtetlen, zárt helyiségekbe telepített 

halak téli nyugalomba merülnek. Nem 
táplálkoznak. Ha a medencében a víz 
használható minőségben marad, nem szük­
séges vízcserét végezni. A halak szerveze­
tére az áporodott, dohos levegő káros 
hatással van. Ezért a helyiséget, ahol a 
halak tartózkodnak, bizonyos időközönként 
szellőztetni kell, biztosítani kell a friss 
levegő állandó, egyenletes áramlását. Hi­
deg időben óvni kell a medencéket a fagy 
veszélyétől*

• 1956 telén e cikk szerzőjének sikerült olyan kísér­
letet megvalósítania, amikor a halak nem aludták szo- 
klsos téli álmukat és sikerűit ébrenlétben átvészelniük 
a telet.

Az aranyhal-tenyészváltozatok 
tenyésztésének módszerei

Az aranyhalváltozatokat általában 18— 
20 Celsius fokú hőmérsékleten tartjuk. 
A mi klimatikus feltételeink mellett Pe- 
kingben minden tavasszal áprilisban követ­

kezik be a halak szaporodása. A halak 
tenyésztéséhez külön medencéket kell elő­
készíteni az erre a célra alkalmas különleges 
növényzettel.**

Ha a megfigyelés alatt álló halaknál 
észrevesszük, hogy két hal már huzamo­
sabb ideje együtt úszkál, s az egyik a fejé­
vel a másik faroknyelét érintgeti, elkülönít­
jük őket a többiektől. Az e célra előre 
előkészített medencékbe rakjuk át, ahol 
többnyire félórán belül megtörténik az 
ikrázás. A növényre lerakott ikrákat át­
helyezzük olyan medencékbe, ahol állan­
dóan éri a nap őket. A halikrák nagyon 
érzékenyek a hideggel szemben, ezért 
éjszakára a medencét gyékénnyel födjük 
be. Ezáltal biztosítjuk a medence egyenletes 
hőmérsékletét. Ugyanez az eljárás eső 
vagy szél esetében is. Ha hideg éri az 
ikrákat, penészgombák lephetik el őket 
és pusztulásukat idézhetik elő. Ha kedvező 
az időjárás, állandó napos idő esetén már 
az ötödik-hatodik napon számíthatunk az 
ikrák kikelésére. Az igen apró halivadékot 
naponta két alkalommal infusóriákkal etet­
jük meg. Ázalékállattenyészet hiányában 
e célra a speciálisan előkészített kacsatojás 
sárgája is megfelel. A tojássárgáját tiszta

♦♦ Erre a célra például alkalmasak a legyező pálma 
kérgéről szedett fiatal levelek, a fűzfa kimosott gyö-K 
kerei stb. 

„Sárkányszemű hal". Erősen kidülledő teleszkópszemű, 
fátyolfarkú aranyhal
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vásznon szűrjük át, s az így nyert szirup­
szerű folyadékot használjuk táplálék gya­
nánt. A kicsinyeknek kevés táplálék is 
elegendő, a sok eleségtől viszont könnyen 
megromlik a víz, ami gátolja a halak fej­
lődését. Mindennap, a délutáni órákban 
finom szövetanyaggal a víz felszínéről el 
kell távolítani a szennyezett réteget.

Ha a kicsiny halacskák fejlődése gyorsan 
halad előre, 10—15 nap múlva óvatosan 
megtisztíthatjuk a medencét a növényzet­
től. Trópusi meleg idején, a nap második 
felében, a víz 20—30%-át cseréljük.

Húsz nap elteltével, amikor már a halacs­
kák szépen felcseperedtek, megerősödtek, 
elérkezett a válogatás ideje. Nincs értelme 
időt és fáradságot pazarolni minden kikelt 
hal továbbnevelésére. Ezért szükséges a 
válogatás, mégpedig a következő követel­
ményeknek megfelelően:

1. A „bársonyos tojáshalaknál” a dudo­
roknak egyenlő nagyságúaknak kell len- 
niök, a szemeknek egyformáknak, s általá­
ban ne legyen a halnak semmilyenféle fo­
gyatékossága.

2. A test alakja tojásdad alakú legyen, 
ne pedig hosszúkás formájú.

3. A farkúszó egyenes legyen, minden­
féle görbület nélkül, ne legyen szakadozott,

Kétnapos aranyhalivadék

hiányos, és ami a fő: kétfelé ágazó legyen.
A kiválasztott halakat egyelőre tovább 

gondozzuk. A másodszori válogatásnál is 
csak a legjobbakat, a legszebb példányokat 
tartjuk meg. Ezt a módszert három-négy 
alkalommal megismételjük.

(Fordította: Hegedűs György)
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ZSILINSZKY SÁNDOR

A TÖRPE RAZBÓRA B
[Rasbora maculata (duncker 1904)]

SIKERES TENYÉSZTÉSÉRŐL
Emberi tulajdonság, hogy örömünk akkor 

teljes, ha abban mások is osztoznak, vagy 
másnak is örömet szerzünk vele. Ez a 
gondolat vezérel mindig, valahányszor egy 
új — nálunk idáig még nem tenyésztett, 
közkézre nem került — hal tenyésztéséről 
számolhatok be akvaristáink széles tábo­
rának.

Ez év februárjában — mikor kint még 
mindent hó takart — hosszas várakozás 
után örömmel kaptam meg egy ajándék 
küldeményt a Tropicarium Frankfurt am 
Main cégtől a legnagyobb rendben. A 
többféle új hal között — melyek tenyész­
téséről a későbbi számokban szeretnék 
beszámolni — volt 10 db szép, tűzvörös 
és kék pettyekkel tarkított törpe razbóra 
(Rasbora maculata) is. Mint az már szo­
kásom, érkezésüket megelőzően hosszas 
tanulmányozás után, mérlegelve szerény 

lehetőségeimet, készítettem el a jövevé­
nyek új medencéjét. Ez az első mozzanat 
— tapasztalatom szerint — a legfontosabb 
mind a megőrzés, mind pedig a tenyész­
tésre nevelés szempontjától. A hosszú út 
alatt kimerült állatok kedvező feltételek 
mellett gyorsan kiheverik fáradtságukat, 
elcsigázottságukat, míg ellenkező esetben 
a létfenntartást, annak biztosítását, mint 
azt dr. W. Ladiges is írja, az ivarsejtek le­
építésével kezdik és ezt már regenerálni 
gyakran nem képesek. Ez az oka sok új 
hal sikertelen tenyésztési kísérletének.

Az elkészített 40 literes medencébe, me­
lyet Cryptocoryneákkal telepítettem be, 
helyeztem el a szóban forgó törpe raztórák 
mellett a smaragzöld neonhal (Hyphessob- 
rycon castello), a vörösorrú pontylazac 
(Hemigrammus rhodostomus) és a fecs­
kendező pontylazac (Copeina amoldi) szép
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Törpe razbórák (Rasbora maculata)

6—6 fiatal példányát. A lágy 4 DH°-ú 
és tőzeggel 5 pH-ra beállított víz, melyet 
25 C°-on tartottam, szemmel láthatóan 
tetszett nekik. Néhány órás ismerkedés 
után vidáman fogyasztották a vagdalt 

- Tubifexet, majd a Cyclopszot is. Alig telt
el 1—2 hét, és a kis R. maculatá-k már 
vidám játékkal jelezték tenyészérettségü- 
ket. Meglepetést ez nem jelentett számomra, 
mert tudtam külföldi szakkönyvekből, hogy 
10 hetes korukban elérik az ivarérett kort 
és megkezdődhet továbbszaporításuk.

Tenyésztésükhöz bizonyos tapasztala­
tot nyújtott egyik legközelebbi rokonának, v 
a R. urophthalmá-nak dr. Marton Szilárd 
barátom és általam történt sikeres tenyész­
tése. így medencéjüket a következő mó­
don rendeztem be: a parányi, 1,5—2 cm-es 

testükhöz aránylag nagy 28 X 20 cm alap­
területű színüveg medencét áztatott és ki­
főzött tőzeggel alapoztam, melynek finom 
szálai között a lehulló, aránylag igen nagy­
szemű és kevés ikra védelmet találhat a 
szülők kannibalizmusa elől. A feltöltött 
kristálytiszta víz 3 DH°-ot és a 6,5 pH-t 
sohasem lépte túl, a vízoszlop pedig 15 
cm-nél nem volt magasabb. Valódi vízi­
növények helyett vagy műnövényt, vagy 
kifőzött és fertőtlenített fűzgyökeret — ami 
még jobb — használtam. Az esetek nagy 
részében 2 párt helyeztem ki egy meden­
cébe és ezek le is ívtak. De ne vágjunk 
a dolgok elé. A 28 C°-ra felemelt hőmérsék­
leten az állatok a 3—4. napon kezdik el 
szerelmi játékukat. A hím heves udvarlás­
sal a sűrű fűzgyökér közé csalogatja párját, 
és rövidesen már peregnek is az első ikra­
szemek. A félig árnyékolt medencében az 
ívás rendszerint a késő délelőtti órákban 
kezdődik el és 1—2 óra alatt véget is ér. 
Az ívás végét a nőstények beesettebb hasa 
és az állatok elbújása jelzi. Ikrát mindig 
csak pár szemet láttam, mert a tőzeg kö­
zött húzódnak meg. Az öregek eltávolítása 
után, a hőmérséklettől függően 30—36 
óra alatt kelnek ki a kicsinyek és 4 nap 
múlva úsznak el. A szakközlemények sze­
rint 50 ivadékból álló család már igen 
szép eredmény, mely számot megközelí­
teni igen, de túllépni még nem sikerült. 
A kiúszott halacskák vidáman vadászgat- 
nak az apró Cyclopsz-naupliákra. Két hetes 
korukban jelentkezik az első kis kék pont 
oldalukon. Mint már jeleztem 10 hetes 
korukban érik el szüleik nagyságát, s ekkor 
indulhat a játék élőiről, nagy élménnyé 
gazdagítva boldog tulajdonosukat.

Díszhalak a levegőben és a levéltáskában

A stewardess, a légi kisasszony 
a megérkezés után müanyagzacs- 
kókba halássza ki a trópusi 

halakat

Nézzük csak, melyik 
halas „boríték" szól 

ebbe a házba?

A postáskisasszony pedig a többi postai külde­
ménnyel, az expressz-levelekkel együtt az expressz- 
halküldeményt is nyomban magával viszi a meg­

érkezett repülőgépből



a nagy cvtáni^LÓtn Míé^éfie^,
küíöniw tekintettel 
cvl úqyneiwLeit „pxMétna fuilafota”

Tízegynéhány esztendővel ezelőtt, ami­
kor a magyar akvarisztika a háború pusz­
tításai után újjáéledt, hazánk az élvonal­
beli akvarisztikát véve alapul, nagyon is 
nehéz helyzetben volt. A szenvedély és a 
tárgy őszinte szeretete volt az egyetlen 
„kellék”, amivel rendelkeztünk. Hiányzott 
a korszerű felszerelés, a tenyészanyag és 
— valljuk be őszintén — a tenyésztés új 
útjait sem ismertük. A külföldi irodalom 
csak a sikerekről számolt be; de féltéke­
nyen elzárkózott mindennemű felvilágo­
sítás elől. Az akvarisztika „reneszánszát" 
önmagunknak kellett átélni, a feltételeket 
megteremteni és a tenyésztést számtalan 
kísérlettel újra kezdeni. A nemes szenvedély 
fűtötte lelkesedés volt a hajtómotor, s ha 
az úttörők gyakorta külön utakon jártak 
is, ez utak egységes rendszere ma már, 
akár egy pontos térkép, itt áll kiterítve 
akvaristáink előtt: a megújult magyar 
akvarisztika nem öncél többé, nincsenek 
„titkok", elhallgatott fogások, üzleties kép­
mutatás stb. Azok, akiknek valami sike­
rült — ami azelőtt ismeretlen vagy bizony­

Neon halak (Hyphessobrycon innesi) (Bar ez a László 
felvétele)

tálán volt — előadások keretében és la­
punkban híven számolnak be a követendő 
útról. Az alább következő szerény tanul­
mány is ezt a célt kívánja szolgálni. Vilá­
gosabban kifejtve: az eredmények eléré­
sében megkímélni a ma akvaristáját mind­
attól a fárasztó — és költséges! — kísér­
lettől, amit mi, a korábbi időkben el kel­
lett végezzünk, mert az út akkor még 
meglehetősen járatlan volt. Az általam 
követett eljárás teljesen egyéni tapasztala­
tokon nyugszik; legjobb tudomásom sze­
rint mások más eljárást alkalmaztak, s 
éppen azért, ha az „én" szócska néhány­
szor előfordul dolgozatomban, ez nem a 
szerénytelenség jele, de annak bizonyítéka, 
hogy az alább közöltekért egyedül én 
vállalom a felelősséget. Még csak annyit, 
ha az általam folytatott gyakorlat leírásá­
val bárkinek is segítségére vagyok, ez őszinte 
örömömre szolgál, és mintegy azt fogja 
bizonyítani, hogy korábbi igyekezetem a 
sok-sok esztendős tenyésztési kísérletek 
körül nem volt hiábavaló.

Elöljáróban már most meg kívánom 
említeni, hogy az alábbi eljárást az ún. 
„probléma halak" ívatásánál alkalmazzuk, 
éspedig akkor, ha célunk a nagy kikelési 
arány szám elérése. [Különös tekintettel a 
ciklámenlazac (Hyphessobrycon callistus cal- 
listus) = a tenyésztői helytelen szóhasz­
nálatban „serpae", a rózsahal (Hyphessob­
rycon rosaceus) = „rosaceus", az izzó­
fényű hal (Hemigrammus erythrozonus) — 
„glühlicht", a neonhal (Hyphessobrycon 
innesi) = „neon", a kecses pontylazac 
(Hemigrammus pulcher), a fecskendező 
pontylazac (Copeina arnoldi) stb. fajokra.]

A tenyészállatok nevelése: A tenyésztés 
céljára beszerzett állatok fiatalok legye-
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Kecses pontylazac (Hemigrammus pulcher) tenyészpár 
(H. Pintér felvétele)

nek! E követelmény azért is fontos, mert 
így halaink növekedését állandóan szem­
mel tarthatjuk, de komoly jelentőséggel 
■bír az ún. „helyi faktor" is. Ugyanis az 
állatok bizonyos idő után megszokják a 
környezetet, a víz minőségét, az etetés 
módját és idejét. Az idősebb állat, amelyet 
más környezetből viszünk át, az áthelye­
zést pszichésen is megsínyli; ikrázásra 
alig lesz hajlamos, s ha leikrázik, az ered­
mény rendszerint gyatra. Az ilyen állat­
nak állandóan „honvágya" van a korábbi 
környezete után; számára semmi sem felel 
meg, éppen csak éldegél medencénkben. 
Az ilyen alapanyaggal, komoly eredményt 
nem érhetünk el. A fiatalon beszerzett 
állatokat vizünkhöz — és kezünkhöz! — 
szoktathatjuk és azok, beérésük után nem 
okoznak csalódást. Mivel csapi vizünk 
túl kemény (14—16 NK°), a nevelő, illetve 
lakómedence vizét el kell készíteni a 
számukra. Az esővíz önmagát kínálja — 
elméletileg! Ezzel szemben a valóság az, 
hogy a főváros szennyezett levegőrétegén 
át alápermetező esővíz a szennyező anya­
gok nagy részét kioldja, és a kioldott káros 
tartalommal együtt gyűjthető csak be. 
E felesleges pluszt különféle szűrési eljá­
rásokkal közömbösíteni lehet, de ezzel 
csak komplikálnánk az eljárást — amely 
végeredményben nem is biztos! —, így 
ajánlatos desztillált vízzel dolgozni. A desz­
tillált vizet forralt csapi vízzel keverjük. 
(5 liter desztillált víz + 5 liter forralt 
csapi víz NK foka 4—5 között ingadozik.) 
Az említett keverési arány figyelembe­
vételével a nevelő medence vízét 6 NK 
fokúra állítsuk be. Az időközben mind­
inkább keményedő vizet állataink már meg­
szokják, s fejlődésükre nézve nem lesz 
részükre káros. De azért szabály gyanánt 
szögezzük le, hogy lakó medencéjük vize 
később se haladja túl a 8 NK fokot. Álla­
tainkat lelkiismeretesen etessük, étrendjük 
változatos legyen és a hangsúlyt a plankton­
féleségekre helyezzük. (Enchytraeus-szal 
ritkán etessünk, ezzel szemben a Grindál-t 
— amit a felnőtt állatok is kedvelnek — 
nyugodtan adhatunk — természetesen csak 
kiegészítésül! — akár naponta is.)

Az ikráztatás: állatainkat naponta fi­
gyeljük, és ha a nőstények teste a legcse­
kélyebb beérésre enged következtetni, a 
lakómedence hőmérsékletét 2 C fokkal 
emeljük meg. Az ikrázásra mindig hajlamos 
hímek e csekély hőváltozás kapcsán, vala­
hol a rejtett ösztönök mélyén, a tavaszt 
sejtik és éppen ezért szerelmi játékba kez­
denek. Figyeljük meg azt a nőstényt, 
amely a közeledés elől nem menekül; tes­
tének karakterét (nincs két egyforma hal!) 
jegyezzük jól meg és a hőmérsékletet csök­
kentsük a korábbi hőfokra. Nehány napig 
tápláljuk állatainkat fokozottabban; ha kí­
nálkozik rá mód, iktassunk szúnyoglárva­
féleségeket is az étrendbe. Közben készít­
sük el az ikráztató edényt: lehetőleg 
10 literes öntöttüveg medencét használ­
junk, amelyet 5 liter desztillált és 4 liter 
forralt csapvízzel töltsünk fel. (E víz­
keverék a neonhalnak, s a tenyésztői szó­
használatban „serpae"-nek, „rosaceus"- 
nak, „glühlicht"-nek, ,,pulcher"-nek 
emlegetett díszhalféléknek felel meg.) A 
még teljesen üres medence vizét német 
tőzeggel töltött szűrőn szűrjük mindaddig, 
mígnem a víz színe aranysárga árnyalatúvá 
lesz (6,4—6,8 pH). Ekkor állítsuk le a 
szűrést és fertőtlenített Fontinalis-csomót 
helyezzünk a talajra. (A csomó szálait alul 
cérnával kössük össze. Az így nyert csokrot 
süllyesszük vizünkbe. A H. pulcher, neonhal 
és „glühlicht” ikrázójában a csokor — 
esetleg kettő is — a medence közepére 
kerül, míg a „rosaceus” és „serpae” félék­
nél mindig 3 — 4 csokrot alkalmazzunk úgy, 
hogy azok közül egy a medence közepén, a 
továbbiak a hátsó sarkokban nyerjenek el­
helyezést.) Minden esetben Fontinalis-t 
használjunk; a Myriophyllum hamar eT- 
jpusztul és vizünket megronthatja. Nylon­
csomóra is ikráztathatunk, de ezt az el­
járást azért nem ajánlom, mert már elő­
fordult gyakorlatomban, hogy a tenyész­
állat a szálat lenyelte, s megfulladt. A 
medencét lássuk el hőszabályozós fűtővel 
s a vizet legalább félnapig erősen szellőz­
tessük, miután abban egy csipetnyi konyha­
sót oldottunk. A kiszemelt fiatal nőstényt 
mindig este fogjuk át az ikrázóba, párul 
egy már ikrázott, idősebb hímet adjunk. 
A medence fényfelőli oldalát zöld selyem- 
papírral takarjuk le (neonnál kettős taka­
rás!), s a hőszabályozót állítsuk be a kívánt 
hőfokra. (Neonhal 23, „glühlicht" 24, 
„pulcher" 26, ,,serpae” 25, „rosaceus" 
24 C°.) A megszeppent fiatal nősténnyel 
— megfigyelésem szerint! — a tapasztal­
tabb, idősebb hím mindig elnézőbb: „ud­
varlása" szinte bensőséges és sohasem ag­
resszív. Az állatok 5 — 7 napig maradnak 
az ikrázóban; naponta etetjük őket, de 
csak annyit, amennyit nyomban elfogyasz­
tanak. Megesik, hogy e 7 nap alatt a pár 
leikrázik — az eredmény akkor is jelen­
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féktelen! —, de leginkább mi sem törté­
nik. önkéntelenül felmerülhet a kérdés, 
hogyha e nász szaporulata csekély, avagy 
egyenesen nulla, akkor miért készítettük 
el az ikrázót? A magyarázat a következő: 
az ivari beérés kapujában álló nőstény a 
tapasztaltabb hím mellett — a kellő hő­
fokon! — e kaput átlépi, ivarilag fejlettebbé 
válik és az átélt ívási izgalmak mintegy 
előkészítik az „igazi" ikrázásra. Az ikrázó 
vizét ívatásra többé nem használhatjuk 
fel, éppen ezért azt nevelőmedencénk fel­
töltésére alkalmazzuk. Új ikrázót kb. 2 
hét múlva készítsünk, de akkor már nem 
egy, de két medencét töltsünk fel a fen­
tebb említett vízkeverékkel, s mindkettőt 
egyazon körülmények között szűrjük át 
a német tőzeggel épített szűrőnkkel. (Egyes 
tenyésztési kísérleteknél alkalmazzák az 
ipari huminsav lúgos oldatát mint festő 
anyagot. Gyakorlatom szerint — ha a cél 
a nagy kikelési arány szám elérése! —, akkor 
a tőzeges szűrés mellett kell dönteni, 
mert a legújabb megállapítások' szerint az 
így kezelt víz lignin tartalma a legfontosabb 
tényező. A dél-amerikai ún. „fekete vizek" 
is ligninben gazdagok, tehát a tőzeges 
szűrés a természetes! Nem beszélve arról, 
hogy ellenkező esetben a pH-értéket is 
külön be kell állítani — sósavval, foszfor­
savval esetleg —, s ez nemcsak újabb 
plusz munkát jelent, de az így elért pH-érték 
rendszerint már másnapra visszalúgoso- 
dik.)

Ha mindkét víz árnyalata elérte az arany­
sárgát, a szűrést leállítjuk, s az egyik me­
dencét a föntebb leírt módon berendezzük, 
majd a szemmeltartott nőstényt immár 
egy fiatal, de ivarilag beérett hímmel 
együtt fogjuk át. (A hímek általában ké­
sőbb érnek be, éppen eZért ajánlatos úgy 
vásárolni a tenyészanyagot, hogy a hímek 
egy korábbi ikrázás egyedeiből kerüljenek 
hozzánk.) Az ikrázás a neonhalnál rend­
szerint másnap, a „glühlicht"-nél a 2., 
illetve 3., a „rosaceus", „serpae" és „pul- 
cher" esetében pedig a 3—6. napon tör­
ténik meg. Ikrázás után, ha a tenyészálla­
tokat már kifogtuk, az ikrázó medence 
vizét légvezetékül használt gumicsővel, 
nagyon óvatosan szívjuk le úgy, hogy 
ikrát ne szippantsunk ki. A cél az, hogy 
a „nászvízbol" mennél kevesebb maradjon 
a medencében. (E fogással a vizet nehány 
óra múlva megrontó, bomlásra hajlamos 
fehérje anyagot távolítjuk el medencénk­
ből.) Ha a gumicsövet a medence falához 
szorítjuk, ikrát nem szívunk ki és a nö­
vények is érintetlenek maradnak. Ezután 
kerül sor a második számú medence vi­
zére: az ikrázó hőmérsékletének megfelelő 
C°-on, ugyancsak légvezető — tehát szűk 
átmérőjű! — gumicsövén a korábbi szintig 
töltjük fel a medencét a teljesen tiszta, 

de egyben az ikrázóéval azonos összetételű 
vízzel. Nincs az a kemikália (Tripaflavin, 
Cilex stb.), ami ezt az eljárást pótolhatná ; 
igaz: költséges és fáradságos, de ha a cél 
— mint már több ízben említettem — a 
nagy kikelési arányszám, akkor sem a 
desztillált vízzel, sem a fáradsággal nem 
szabad takarékoskodni. (Olcsóbb eljárás 
a csapvíznek anion, illetve kation cserélő 
műgyantán történő szűrése — Wofatit F 
és MD, esetleg Amberlite — de én a magam 
részéről inkább a desztillált víz + forralt 
csapvíz keveréke mellett döntöttem és így 
csak az ezzel elért eredményeimről számol­
hatok be.)

A fenti eljárással lefolytatott egyetlen 
ikrázás hozama (fölnevelt ivadék) ikrázási 
naplóm tanúsága' szerint:
Hemmigrammus erythrozonus („glühlicht") 
= 211 —303,
Hemmigrammus pulcher = 114—576, 
Hyphessobrycon rosaceus = 416—520, 
Hyphessobrycón callistus c. („serpae") = 
274—408,
Copeina arnoldi = 207—246 darab.

(Az első szám a minimumot, a má­
sodik a maximumot jelzi.)

Végezetül megemlítem, hogy a köny- 
nyebben ikrázó fajoknál is hasonló eljárást 
követtem, csak emezeknél a víz minősége 
volt eltérő. Biztatásul álljon itt nehány adat:

Puntius tetrazona = 6 liter desztillált + 3 
liter forralt csapi víz alkalmazása mellett: 
572—824, (25 C fokon).

Fekete tetra — (forralt csapviz) 403—1014 
db (24 C fokon).

Még egyszer hangsúlyozni kívánom: én 
ezt a gyakorlatot folytattam, mások más 
úton keresték a lehetőségeket; beszámolni 
viszont csak a magam útjáról tudok, és 
ha ez a sok fáradsággal, költséggel kita­
posott mezsgye a most tenyészteni kezdő 
akvaristát elvezeti az eredményig, akkor 
— úgy érzem —, sem az idő, sem’a fára­
dozás nem volt hiábavaló!

Befejezésül megemlítem még az egyes 
fajok ikrázási periódusát — vagyis azt az 
időpontot, amikor a tenyészpárt újólag 
kitehetjük — s amelynek elvétése esetleg 
számításainkat felboríthatja:
neonhal = 9—12,
„glühlicht" = 20—25,
,serpae" = 28—36
H. pulcher = 50
„rosaceus!' = 40—50,
Puntius tetrazona („sumatranus") = 10—16 
Fekete tetra — 30 nap.
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HANKOVSZKY DEZSŐ

A ^it^ajzac
[Hemigrammus ocellifer (STE/ndachner 1882)]

Az Amazonasz vidéki és guayanai trópusi 
őserdők sűrű lombsátorával borított sötét 
vizű patakjaiban és mocsaraiban úszik egy 
kis hal. Itt-ott egy-egy fénypászma villan 
a vízben és tükröznek a szemeknél és 
faroktőnél levő „világító" pontokon a 
visszaverődő sugarak. Az olajzöld test szinte 
láthatatlan a barna vízben, csak ezek a 
kis „lámpák" mint jelzőfények teszik le­
hetővé, hogy a fajtársak egymást felismer­
jék, de a mindenhonnan fenyegető vesze­
delem esetén, ha egy vízi vagy szárnyas 
rabló közeleg, kitűnő szolgálatot tesz a 
jelzőfény, az első észlelők villámgyorsan 
menekülnek s követve példájukat máris 
szétrebbent, eltűnt a népes csapat.

Ilyen környezetben él hazájában a pa­
rázsszemű pontylazac, a Hemigrammus ocelli­
fer és innen került az európai akvaristák 
medencéibe még 1910-ben. Igénytelen­
sége, szaporasága és nem utolsósorban 
megkapó szépsége adja a magyarázatot 
ahhoz, hogy a mai napig sem tűnt el a 
bukott „sztárok” süllyesztőjében. Bár őszin­
tén megmondhatjuk azt is, hogy az új 
kedvencek kissé kiszorították őket korábbi

Parázsszemü pontylazacok (Hemigrammus ocellifer)

pozíciójukból, tegyük hozzá mindjárt azt 
is, eléggé igazságtalanul. Nem csak fentebb 
említett tulajdonságai miatt tarthat szá­
mot megbecsülésünkre ez a szép kis állat, 
de azt is leszögezhetjük, hogy a H. ocelli­
fer a legalkalmasabb kísérleti alany mind­
azok számára, akik az Amazonasz vidék fe­
kete vizeiből származó fajrokonait akarják 
medencéikben szaporítani. Hogy miért? Az 
alábbiakból rögtön ki fog tűnni. Az Amazo­
nasz vidék sötét vizei igen lágy és többnyire 
savanyú kémhatásúak. Ebből következik, 
hogy az innen származó halfajok évezrede­
ken keresztül ilyen típusú vizekhez szok­
tak hozzá, tehát tartásukhoz és tenyész­
tésükhöz a fogságban is megközelítően 
hasonló összetételű vizeket kívánnak. All 
ez a H. ocelliferre is? Igen, azzal a különb­
séggel, hogy ez a hal a legtöbb Amazonasz 
vidéki „probléma haltól” eltérően lényegesen 
nagyobb tűrőképességgel rendelkezik, akár 
a tartás, akár a szaporítás tekintetében. ' 
A víz lehet 0,5 DH, vagy akár 5 DH“ 
is, s hogyha a pH 6—7 között mozog, a 
tenyésztés sikeres lehet. Természetesen 
a tőzegen áteresztett barna víz minden­
képpen jóval előnyösebb. Nézzük a másik 
kényes pontját a tenyésztésnek. Az ikrák 
és az ivadék fényérzékenyek, de korántsem 
annyira, mint pl. a Hyphessobrycon innesinél, 
vagy a Hemigrammus erythrozonusnál. Sö­
tétítésül elegendő, ha a medence fény 
felé eső oldalára egy ív újságpapírt helye­
zünk. A halacska szereti a meleget, igazán 
akkor érzi jól magát és akkor szép, ha 
legalább 24°-on tartjuk, tenyésztéséhez az 
optimális hőmérséklet 26 C°. Talaj nél­
kül finom szálú növényekre (műnövény, 
fűzfagyökér, vagy gondosan fertőtlení­
tett élő növény) ikrázik. A medence űr­
tartalma 10—15 1 legyen. Az ikrák 36—48 
óra múlva kelnek ki és az ivadék 3—4 
nap után úszik el. Még az elúszás után 
is sötétítsünk, mert a kicsik az erősen 
megvilágított medencében elbújnak, és így 
természetesen nem is táplálkoznak. Táplá­
lékul a legelső napokban a legfinomabb 
élő planktont használjuk. Jó és bőséges • 
etetés mellett kéthónapos korukban már 
teljesen felveszik szülőik ruházatát és kb.
1,5 —2 cm nagyságúak. Hathónapos koruk­
ban ivarérettek. A hím állatot a nőstény­
től a legbiztosabban úgy különböztetjük 
meg, hogy alfelúszóját vizsgáljuk, a hím- 
nél ugyanis az alfelúszón egy olyan törést 
láthatunk, mintha egy színtelen perga-
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ment behajlítottunk volna, de azon á 
hajlítás nyoma a kiegyenesítés után is 
megmaradt.

A fent elmondottakból kitűnik, hogy a 
H. ocellifer tenyésztése az említett „problé­
ma halak” sikeres tenyésztésének a legjobb 
előiskolája lehet. Mint érdekes adatot 
megemlítem, hogy a csikóvári tőzeglápról 
hozott vizet — megfelelő szűrés után — 
e hal eredményes tenyésztéséhez több 
ízben felhasználtam.

Mindezektől eltekintve alig lehet elkép­
zelni szebb látványt, mintha egy ocellife- 
rekkel népesített medencét ráeső fényben 
— mikor a kicsiny lámpák csillognak-vil- 
lognak — akvarista szemmel szemlélhe­
tünk.

Szeretném, ha kis cikkem nyomán sok 
új és régi akvarista próbálkozna meg a 
parázsszemű pontylazac, a H. ocellifer te­
nyésztésével saját és mindannyiunk örö­
mére.
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SZABADOS ANTAL

Hogyan tenyésztsünk 
tiszta „plati”
(Platypoecilus)

törzseket?
Szinte látom átsuhanni kedves akva­

rista olvasóim arcán a — talán kissé fölé­
nyes — mosolyt, amikor cikkem címét 
olvassa. Még talán a homlokát is meg­
ráncolja, és talán a fejét is rosszallóan csó­
válja, miközben maga elé dünnyögi: „Eny- 
nyit már csak én is tudok! Minek erről 
írni?”

De elémtűnik egy másik kép is, amikor 
egyik közelmúlt klubesténken legkiválóbb 
díszhaltenyésztőink egyike, Samu Nagy 
István kedves barátom sürgős és halaszt­
hatatlan ügyben szót kért és fülembe 
cseng most is komoly szavú intelme: 
„Ne abban merüljön ki akvarisztikánk, 
hogy mindig az új után futunk, hanem 
tanuljunk meg előbb helyesen díszhalat 
tartani és csak azután kezdjünk tenyész­
teni; a sok új és újabb — gyakran siker­
telen — tenyésztési kísérlet helyett pedig 
becsüljük meg a régi értékeinket, így pl. 
tanuljunk meg szép, tiszta fajtájú, tiszta­
törzsű, értékes elevenszülőket is tenyész­
teni, hogy az ezen a téren mutatkozó súlyos 
helyzeten, a már-már fajtajelleg nélküli, 
össze-vissza keresztezétt, korcs állományun­
kon mielőbb túljussunk és megjelenhes­
senek újra tenyésztőinknél, halkedvelőink­
nél és a kereskedelemben egyaránt a tiszta­
vérű, fajtaazonos, jó kondíciójú, jól örökítő

I. kép. Az eredeti vadonélő magashátú fogasponty 
(Platypotcilus macalatus GÜNTHER) törzsalakja. A 

hím a kisebbik

elevenszülő halaink, a «piatik», a «szifók», 
a «mollik» stb."

Sokan helyeseltek és én is fenntartás 
nélkül csatlakoztam ehhez a komoly intelem­
hez. Minthogy pedig helyeseltem a „sür­
gős ügy" szóvátételét és magam is ismerem 
az e téren mutatkozó szomorú helyzetet, 
elhatároztam, hogy megírom a cikket! Az 
okosok pedig — csak mosolyogjanak!
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2. kép. A Platypoccilas maculatus var. niger, a kéktükrós 
fekete változat, a szerző „mond plati” törzséből

3. kép. A „Wagtail” (vegtél) tenyészváltozat. Jellemző 
rá az úszósugarak fekete rajzolata

4. kép. Jól fejlett fiatal kardfarkú fogasponty (Xipho- 
phorus helleri HECKEL) tenyészpár

Mindenekelőtt hadd kongassam meg én 
is a vészharangot: hazai elevenszülő dísz­
halállományunk a leromlás felé tart! Egyet 
kell értenünk kereskedőink jogos pana­
szával: kiváló, jól ismert és kedvelt eleven­
szülő törzseink szinte eltűntek már, hogy 
a legcsúnyább szín- és alak-korcsoknak, 
fejletlen, aprótestű, tarkabarka, jellegte­
len haltömegeknek adjanak helyet. Való­
ban, csaknem szemünk előtt kel életre az 
aranyszabály: jót nehéz alkotni, de a jót 
elrontani könnyű. Hogy milyen nehéz, 
azt éppen e számunkban elparentált kiváló 
amerikai ichthyológus és díszhal-tenyésztő 
Myron Gordon példája mutatja: egy-egy 
„plati" színváltozatának „tisztavérű’' kite­
nyésztésére nem ritkán éveket, évtizedeket 
áldozott. így születtek meg a „wagtail" 
(olv. vegtél) a „párduc", a „szangvinea" 
plati-változatok vagy a „neurót szifó" vál­
tozatok, hogy végül megvalósulhasson a 
nagybani „standard" tenyésztés is. Magam 
is foglalkoztam ilyenféle „nemesítéssel" 
és a 30-as években sikerült is elérnem a 
„plati" gyönyörű kéktükrös-fekete válto­
zatának, a „mondschein platinák" a kite­
nyésztését (1. 2. kép), de 11 évi gondos 
szelektáló munka után, a koromfekete vál­
tozatét pedig kb. 5 évi munka után! Mind­
ezek a megállapítások fokozottan érvénye­
sek a guppikra, hiszen szemünk előtt 
újult meg a guppi-divat az „óriás" guppik 
megjelenésével és lendült fel soha nem 
látott magasságba a külföldi guppi-verse­
nyek, kiállítások, ,,standard"-ok pontozá­
sának megvalósítása, valamint a nyertesek 
egyáltalán nem szerény dijakkal való meg- 
jutalmazása révén.

Természetesen a szín- vagy alakváltoza­
tokra nem hajlamos egyéb fajú elevenszülő 
halakon is mutatkoznak a korcsosodás jelei. 
Hasonlítsunk csak össze egy mai zöld 
„szifót" egy import példánnyal. A mai 
5—7 cm-es, nyurga, halványszinű, szürkés 
példány valóban elbújhat a 12—15 cm-es, 
pompás bronzos-zöldben csillogó, szinte 
„robusztus" import mellett (1. 4. kép), 
amelynek a nősténye 250 — 300 fiat is hozott 
egy-egy szülésre! Vagy hasonlítsunk össze 
egy mai „kommersz platit", diákkorunk 
6—7 cm-es sárga vagy vérvörös „szan- 
guinea" vagy éppenséggel pompás gyűrűs­
szemű, kéktükrös „mondplatijával", ame­
lyeket — diák zsebünk őszinte örömére 
— boldogult Horváth Sanyi „bácsi" — 
egyik leglelkesebb és legigazibb szívű ak­
varistánk — szó nélkül fizetett ki dara­
bonként 1—2—3 pengővel!

Igen, igaza van — kedves olvasó — 
ez eddig nem tenyésztés! Még csak nem 
is a régi világ dicsérete! Csupán az áldoza­
tos, a fáradságot nem ismerő kitartó törek­
vésnek, az igazi akvarista tenyészművé- 
szetnek a dicsérete. És bizalomkeltés a 
rejtett értékek iránt, kedvcsinálás a szép,



pompás, kedves, hálás elevenszülő halak 
tenyésztéséhez'

Mert nézzük csak magát a „platit". 
Van-e halfaj, amely olyan készségesen be­
hódolt volna és engedelmeskedett volna 
az ember mindig újat, érdekeset, divato­
sabbat kereső hajlamának, mint a lelő­
helyén Guatemalában, Mexicóban fel 
egészen a Rio Jamapa-ig, lefelé pedig' egé­
szen a Honduras-beli Belize-River-ig, 
illetve a Guatemalában eredő Rio Usuma- 
cinta-ig megtalálható (1. 5. kép), csupán 
egyszínű, vagy sárgásszürke, vagy fekete­
pettyes vagy feketefoltos színváltozatot 
mutató, tükrös-oldalú, nagypikkelyű, széles­
hátú fogasponty, a Platypoecilus maculatus 
günther (1. i. kép). E behódolásnak, 
valamint az ember újat, divatosat kereső 
hajlamának és nem utolsósorban ezek 
által ösztönzött tenyészművészetének, cél­
tudatos tenyésztői munkájának eredménye­
ként jelentek meg akváriumainkban a ma 
ismert színváltozatok. Persze, ezek a vélet­
len színváltozatok nem véletlenül marad­
tak fenn és szaporodtak tovább! Hanem 
éppen az örökléstani és a halak szekszuál- 
biológiai ismeretén nyugvó tenyésztői mun­
ka eredményeként. Ugyanis a ma ismert 
„plati"-szinváítozatok legtöbbje valóban 
csak véletlen változásnak, máskor pedig 
mesterségesen kikényszerített hirtelen vál­
tozásnak, azaz mutációnak a következté­
ben jöttek létre. A tenyésztő tudta, felis­
merte ennek rejtett, „recesszív" voltát és 
éppen ezért nem félt a visszakeresztezés- 
tof, mert csak így kaphatta és így is kapta 
meg az egyszer már megjelent új színvál­
tozatot, a xanthorizmust a sárga, a melaniz- 
must a fekete, az akromelanisztikus vál­
tozatot a mai „vegtél" vagy angolul „wag­
tail" piatikban. Persze évek gondos selej­
tező, visszakeresztező munkájára volt szük­
ség, hogy a törzs végül is ,,standard"-dá, 
hű en örökítő, jellegzetesen „tisztavérű" 
változattá alakuljon ki és szaporodjon el. 
Hogy hogyan kell egy ilyen tetszetős, szép, 
életerős törzsre vigyázni, azt csak az tudja, 
aki valaha is tartott már ilyet, mint én is 
immár 8 éven át egy eredeti bécsi „vegtél", 
azaz fekete-végpontos sárga családot, amely­
nek néhány szép képviselője az „Akvárium” 
című filmen is szerepel.

Ám a legjobb törzsben is akadnak visz- 
szaütések, színtorzok, halványak vagy sö- 
tétebb színűek, aprók vagy suta nagy — 
és mindig terméketlen! — hímek. Mind­
ezek — az összes legkisebb eltéréssel 
együtt — hibák és hiányosságok, tehát 
kiselejtezendők: sehol, senkinél, semmikor 
sem kerülhetnek tenyésztésbe!

És az egyes színváltozatokat, azaz a tör­
zseket szigorúan különítsük el egymástól! 
Mégpedig mind a szülőket, mind a saját 
újszülött nemzedékét, ivadékait is! Miért? 
— erre feleletül a foltos fogas pontyocska,

5. kép. A PluCypofcilus-ok lelőhelye

6. kép. Nőstény elevenszülő hal petevezetőjének kereszt­
metszete vastag nyálkahártyaredőkkel, az ún. recepta- 

culum semmis környékéről •

7. kép. Elevenszülő hal hímjének kopulációs szervéből
kikerült spermahólyagok, részben keresztmetszetben

8. kép. Elevenszülő hal (Phalloceros caudomaculatus ) 
hímjének kopulációs szervvé átalakult páratlan hasi



nálunk tévesen „januáriusznak" neve­
zik anatómiai és szövettani feldolgozása 
alkalmával készített 3600 mikroszkóp! met­
szetem néhány jellemző mikrofotóját mutat­
tam be ide mellékelve, megjegyezvén, hogy 
az összes elevenszülőnél azonos a helyzet.

Tudjuk, hogy az elevenszülőknél már 
az egészen fiatal himecskék is „udvarol­
nak", űzik a nőstényeket. És nem ok 
nélkül! Alig alakult át — hormonhatásra 

a páratlan alsó úszó kis csővé, máris 
megindul ezen át a hím csírasejtek, a sper­
miumok ürítése. A kis csővé alakult ún. 
kopulációs szervvel (1. 6. kép) a hím a 
nőstény genitális papillájára, azaz a „nemi 
szemölcsére" juttatja, lövelli a spermium­
halmazokat, gomolyagokat. Egy ilyen kis 
gomolyag lásd a 6. képet — több ezer 
hím csírasejtet tartalmaz, amelyek a tojás- 
dad alakú hólyagocska ragadós falában 
mozdulatlanul vannak beágyazva, szépen, 
sűrű sorokban. Ha sikerül a hímnek a 
napi sok ezer ilyen hólyagocska közül néhá­
nyat, vagy csak egyet is a nőstény szemöl­
csére juttatni, az ide vezető nemi nyílás­
ban levő hormon, a copulin — és csakis 
ez, mert a víz vagy más folyadék nem!

oldja a spermahólyag ragadós falát, a 
csírasejtek kirajzanak és azonnal megin­
dulnak a nőstény nemi útján befelé az 
ellenállhatatlan kémiai vonzást, kemotaxist 
gyakoroló női csírasejtek, azaz a páratlan 
petefészekben levő petesejtek felé, hogy 
megtermékenyítsék azokat. És ha azok 
még nem érettek?! Sebaj, ott a csírasejt­
tároló, a receptaculum seminis! (1. 8. kép), 
ennek vastag, puha nyálkahártyaredői 
között akár hetekig, hónapokig is elvannak 
ártalom nélkül, mígnem egyik 28 -32 
naponként visszatérő — termékenyítési 
periódusban rájuk nem kerül a sor.

így érthető, hogy már a legelső termé­
kenyülésnél „el van vetve a kocka"! Mert 
ezzel fognak egyesülni, termékenyülni az 

első érett petesejtek és talán még ezekkel 
több nemzedéken át is! Hiszen ezért 
tudta és tudja átmenteni magát a „milliós 
halacska", a guppi sok más elevenszülő 
rokánával együtt és fenntartani faját a 
mégoly mostoha körülmények — mint 
a sekély, időszakos vizek, a sok ellenség 
stb. ellenére is: a hím által egyszer 
ínszeminált, tehát hím csírasejtekkel „el­
látott" nőstény többszöri szülésen át akár 
több száz ivadékot is hozhat! A neomeliá- 
nak, azaz a magzatgondozásnak a hal­
világban ez az újfajta módja, a magzatnak 
az anya testében, ennek petefészkében való 
megtartása egészen a kifejlődésig jól meg­
magyarázza eme elevenszülő halak gyors 
elterjedését, hatalmas térhódítását és a 
külső körülményekhez való sikeres, ered­
ményes alkalmazkodását! És érdekes, hogy 
ez a magzatgondozási mód származásta- 
nilag is újszerű és eléggé fejlett, történeti­
leg pedig egészen fiatal, alig 1 millió éves, 
hiszen csak a negyedkor pliocénjében jele­
nik meg, éspedig először itt, Európában és 
csak azután kerül át — az elevenszülő 
Poecilidákkal Amerikába!

Természetesen, fontos a tartásmód is! 
Ebben a lelőhely jól eligazít: sekély, köze­
pes és eléggé változó — hőmérsékletű, 
füves, növényes, planktonos, nyáron szú- 
nyoglárvás, sohasem savanyú kémhatású, 
nem is nagyon lágy, álló vagy enyhén folyó, 
átfolyó, gyakran napsütötte víz. Hasonló 
helyet és hasonló eleséget nyújtsunk nekik 
mi is, hogy ,,plati"-tenyészetünk a helyes 
tartás, változatos etetés, gondos elkülönítés 
és selejtezés — tehát az alapos, céltudatos 
akvarista tenyésztői munka eredményeként 

ne csak gyönyörködtessen vagy akvarista 
kedvtelésünkhöz anyagi segítséget nyújtson, 
hanem emelje, fejlessze hazai elevenszülő 
díszhaltenyésztésünk hanyatlásnak indult 
színvonalát is!

tíonilott akváriutn-víz kezelése antibiotikumokkal

A Priroda 1959. 6. száma közli, hogy az akváriumi 
díszhaltenyésztésben sok kellemetlenséget okoz a víz 
penész okozta romlása. Az akvárium vize kellemetlen 
szagává válik, és elveszíti áttetszőségét. E jelenségek 
kiküszöbölésére a Szovjetunióban 50 000 egységet tar­
talmazó penicillin tablettákat használnak fel. A tablettá­
kat 10 literenként 25 000 egység mennyiségben adagol­
ják. A penicillin hatása az akvárium vizének szennyezett­
ségétől függően 12—24 óra elteltével mutatkozik meg: 
megszűnik a víz kellemetlen szaga, eltűnik felületéről 
*- buborékos penészréteg. Az akvárium növényzete 
semmi változást sem mutat. A halak jól elviselik a fent- 

említett adagot, sőt megfigyelték, hogy az egyik halót 
a társa által okozott seb gyorsabban meggyógyult. Való­
színű, hogy a penicillines fürdő néhány halbetegség 
kezelésére is alkalmazható. A penicillin alkalmazásának 
— romlott víz megjavítására — akkor is van értelme, 
amikor a tartalékolt víznek különleges értéke van és 
huzamos ideig kell tárolni, mint pl. hajókon, különösen 
a trópusok közelében; távoli, elszigetelt és -behozott 
vízzel ellátott helységek vízellátásában stb. Az anti­
biotikumokkal konzervált víz íze egyáltalán néni v^- 
tozik meg. ’

L. Gy.

162



DR. WIESINGER MÁRTON

Igim Inl©L©HÄL
[Monodactylus argenteus (LINNÉ 1759)]

Ha vendégünk a kecsesen suhanó dánió 
csapatról vagy a pasztell színekben pom­
pázó „rozáceuszokról" megkérdi, hogy 
honnan valók, a világ legtermészetesebb 
hangján szoktuk mondani, hogy Indiá­
ból illetve az Amazonasz vízrendszeréből.

így sokkal nagyobb tisztelet övezi hala­
inkat, mintha megmondanánk, hogy abból 
a kis medencéből valók, ami az éjjeliszek­
rény és a kredenc között áll. Legfeljebb 
ha a be nem avatott már gondolatban kiraj­
zolta magának két földrész hegy- és víz­
rajzi térképét, szerény hangon megjegyez­
zük, hogy mindkettő sajáttenyésztésű.

Más a helyzet az ezüst holdhallal. Ha 
valaki ilyen ritkasággal dicsekedhet, biztos 
lehet benne, hogy társasakváriumának e 
különös lakója nem is olyan régen még 
a távoli melegtengerek habjaiban fürdött. 
Mert a Monódactylus inkább tengeri 
hal, mint édesvízű. Bár tiszta édesvízben 
sohasem találták, mégis gyakran felúszik 
a folyók torkolatába, ahol félsós, kevert 
a víz (tehát brack-vízi hal).

Nevét ujjszerűen felegyenesedő hátúszó­
járól kapta ( Monodactylos görögül egyujjút 
jelent), ami ezüst színével együtt (argen­
teus latinul ezüstös) a vitorláshalhoz ha­
sonló külsőt biztosit neki. Halunk olyan, 
mintha a vitorláshal és fekete tetra keresz­
tezése útján jött volna létre. Ennek ellenére 
egyikkel sem tart közeli rokonságot, 
hanem önálló család tagja (holdhalak = 
Monodac tylidae). Hazájában 15 cm hosz- 
szúra nő.

A Vörös-tengerben más színpompásabb 
korallszirti halak közé vegyül, és csoporto­
san él az Indiai-óceánban egész Ausztrália 
partjaiig.

Több Monodactylus beszerzése komoly 
költséget jelent, ezért külföldi akvaristák 
medencéiben is rendszerint csak 1 — 2 pél­
dánya látható. Pedig halunk igazi szép­
sége vonuló csapatban érvényesül. Nagyobb 
állománnyal többnyire csak nyilvános akvá­
riumok rendelkeznek. Fokozatos szoktatás 
után tiszta édesvízben is tarthatjuk, bár­
milyen más, nem sokkal kisebb termetű, 



békés trópusi hallal együtt. Azonban tiszta 
édesvízben szoktatott holdhalakat is időn­
ként rövid időre vissza kell helyezni 
„brack"-, illetőleg tengervízbe. Ez a tenger­
vízfürdő ugyanolyan jó hatással van rájuk, 
mint a bágyadt Cichlidákra a közönséges 
vízcsere. Magam közel egy évig foglalkoz­
tam holdhalakkal és mondhatom, hogy 
ilyen élénk, mozgékony és önmagukat min­
den helyzetben feltaláló halakat se azelőtt, 
se azóta nem láttam. Táplálék dolgában 
sem válogatós: minden élő eleség után 
mohón kapkod, legyen az akár Tubifex, 
Daphnia vagy Chyronomus. A növénye­
ket nem bántja. Hőigénye azonban ha­
tározottan van. Szereti a 28—30 C°-ú vizet, 
ami hazája vizeinek hőmérséklete alapján 
is könnyen érthető. Bár halunk bőven 
tenyészik a melegvizű tengeröblökben, illetve 
folyótorkolatok ,,brack"-vizében — ahol 
szaporodásának nem egy mozzanatát sike­
rült ellesni — , akváriumi tenyésztése ezideig 
mégsem sikerült! A nemek megkülönböz­
tetése és így egy tenyésztésre alkalmas pár 
kiválasztása sem könnyű. Mindössze azt 
tudjuk, hogy a hím kisebb és karcsúbb, 
mint a nőstény (karcsúsága felülnézetben 
érvényesül). Továbbá a hím hátúszója 
párzás előtt vörösen kiszíneződik. Sajnos, 
egyik sem abszolút válaszbélyeg — még 
ez utóbbi sem —, minthogy a holdhal 
úszói mindkét nemnél normálisan sárga 
színűek.

Rodney Johklass, mint hivatásos díszhal- 
gyűjtő, Ceylon fővárosában, Colombóban a 

Monodactylus évente kétszeri szaporodá­
sáról tudósít. Az első ívási időszak júni­
usra esik, a második novemberre. Mindkét 
hónap a monszun-esők időszaka. Ilyenkor 
a folyók megdagadva hömpölyögnek és így 
joggal feltételezhető, hogy a tengerbe jutó 
nagyobb mennyiségű édesvíz az ivarérett 
halakat ívásra ösztönzi. A holdhalikrák 
nem nagyobbak, mint az aranyhalé. Az 
ivadék fejlődése viszont rohamos, mert az 
egy hónapos halacskák mér egy cm-nél 
hosszabbak.

Az ikrák kikelését senki sem látta, de 
annyi tény, hogy a monszumesőzéskor fi­
gyelték meg a nemek gyülekezését a folyó­
torkolatoknál és egy hónappal később már 
hálózható ivadék úszkált ugyanott.

A kifejlett példányokat kizárólag hiva­
tásos halászok gyűjtik árgus halakkal (Sca- 
tophagus árgus), gömbhalakkal (Tetrodon 
sp.), különféle sügérekkel és rákokkal 
együtt. így aztán nem csoda, ha sok sérült 
is akad a frissen fogottak között. 
Ezeket először antibiotikumokkal kezelik 
az exportőrök, majd jól szellőztetett szok­
tatókádakba rakják, ahol fokozatosan alkal­
mazkodnak az egyre jobban édesített 
„brack"*-vízhez. Végül hasonló sűrűségű 
vízzel együtt nylonzacskókba kerülnek és 
az exportőrök a vízoszlop fölé oxigént 
eresztenek.

Ilyen csomagolás után repülőgépen ér­
kezik a Monodactylus a világ bármely 
tájára.

Felhívjuk Olvasóink figyelmét, 
hogy folyóiratunk

p p a jövő évfolyamtól

címmel, gazdagabb tartalommal 
jelenik meg.
Az eddigi
akvarisztikai -terrárisztikai
anyagon kívül
a szoba- és házikertészet, 
a madárgondozás és a gombászat 
területét is felöleli majd.

Szerkesztő bizottság
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cA QLMlluík.
AZ ERDEI FÁK „ÉLETTÁRSAI”

Amikor a napsugár a lomb nyílásain 
átvilágít a néhány napos esőtől párás erdő 
nyirkos avarára, a talajon megindul a gom­
bák fejlődése. A nedvesség és a meleg 
együttes hatására az erdei humuszt pók- 
hálószerűen átszövő gombafonalzatok dús 
szövevénnyé sűrűsödnek. Ilyenkor mond­
ják az erdőt járó emberek, hogy néhány 
nap múlva előjönnek a gombák, mert az 
erdő talaja „penészes", „kivirágzott". És 
a bő nedvességtől dúsan fejlődő gomba- 
fonálzatokból valóban egy-kettőre kinőnek 
azok a változatos alakú és színű termő­
testek, amiket a köztudat gombának nevez.

A bőven rendelkezésre álló nedvesség 
és az eléggé meleg hőmérséklet tehát fon­
tos feltétele a gombák megjelenésének. 
Még fontosabb létfeltételük azonban ter­
mészetesen a megfelelő táplálék jelenléte, 
mert a gomba is csak ott tud fejlődni, 
növekedni, ahol elég táplálékot találhat 
magának. Márpedig a táplálék megszer­
zésének kérdése a gombák életében sokkal 
nehezebb probléma, mint a többi növé­
nyek esetében. A gombák ugyanis nem 
képesek szervetlen ásványos anyagokat szer­
ves élőanyaggá átalakítani, mint a növé­
nyek, hanem csak kész szerves tápanyagok­
ból tudják a saját testük felépítéséhez szük­
séges anyagokat előállítani. A szerves 
tápanyagok pedig a talajban nem állnak 
mindenütt olyan korlátlan mennyiségben 
rendelkezésre, mint a növények táplálásá­
hoz szükséges szervetlen ásványos anyagok. 
Ezért sok gomba egészen sajátos módon 
kénytelen megszerezni az élete fenntar­
tásához szükséges táplálékát.

Már régen feltűnt az erdőben járóknak, 
hogy egyes gombaféleségek mindig ugyan­
azon erdei fák alatt találhatók. Más gom­
bák teremnek a fenyőfák alatt, mások a 
tölgyesekben, mások a bükkben, és vannak 
kizárólag csak egyféle fa (pl. gyertyán, 
nyír) alatt előforduló gombák. Ezt az 
egymáshoz kötöttséget csak az újabbkori 
kutatások alapján tudjuk megmagyarázni. 
De most már pontosan tudjuk, hogy az 
ilyen gombák úgynevezett együttélésben 
(szimbiózis) vannak a fákkal. Az együtt­
élés lényege tulajdonképpen táplálkozási 
kapcsolat, egy olyan csereviszony, amelyben 
mindkét társuló fél hasznára van a másik­
nak. Ezt a kapcsolatot tnykorrhizának ne­
vezik.

A gombák és az erdei fák között fenn­
álló kapcsolatban a gomba feladata első­

sorban az, hogy a kellő mennyiségű ned­
vességet és a vízben oldott ásványi anya­
gokat összeszedje a fa számára. A gomba­
fonálzat sűrű és finom szövevénye ugyanis 
a talajrögöcskéket sokkal jobban be tudja 
hálózni, mint a hozzá képest vastag hajszál­
gyökerek. De a gomba a talajban korhadó 
szerves anyagokat szétbontó képességével 
mintegy feltárja, ezáltal tehát a fának 
szükséges tápanyagok mennyiségét, a 
tápanyagforrást még növeli is. Ily módon 
mint egy jobb táplálékszerző mechanizmus 
működik, sőt később a fa gyökereivel szo­
rosan összenövő gombafonálzat a hajszál­
gyökerek feladatát teljesen át is veszi, 
azokat helyettesíti. A lassanként elsorvadó 
hajszálgyökerek helyett végül a fa telje­
sen csak a gomba segítségével táplálkozik 
és ha ilyenkor valamilyen ok folytán a 
gombafonálzat hirtelen elpusztul, az ment­
hetetlenül maga után vonja a fa pusztulását.

Megemlíthető, hogy a gomba még egyes 
különleges anyagokat, például a növeke­
dést serkentő növényi hormonokat is juttat 
faélettársának. A gomba viszont cserébe 
kész szerves anyagokból álló táplálékot kap 
a fától. Számára ez még úgy is egyenletesen 
bő és kifogyhatatlan éléskamra, ha a fa 
csak a gyökereiben felgyülemlő táplálék­
fölöslegét adja át a gombának. Az együtt­
élésre társuló gombák számára azonban ez 
annyira egyetlen életlehetőséggé válik, hogy 
mindig csak az élettárs-fának gyökerein 
élve, mindig csak ugyanolyan faféleség 
alatt találhatók. A fa hirtelen elpusztulása 
pedig együtt jár az összes gyökerein élő 
társult gombák fonalzatának elhalásával. 
Az egész cserevíszony tulajdonképpen ak­
kor van tehát jól „üzemben", ha a táp­
anyagok kölcsönös kicserélése mintegy 
egyensúlyi állapotban van.

Retekszagú fakógomba vegyes tölgyesben (Konecsni 
István felvétele)



Fenyötinorú gomba fenyvesben < Konecsni Istvan fel-
vétele)

Az erdei fák szempontjából elmond­
hatjuk, hogy erdei fáink közül a tölgy­
fajok, a bükk, a gyertyán, a nyír és főleg 
a fenyőfélék azok, amelyekre a mykorrhízás 
táplálkozásmód a jellemző. Ezek csakis a 
hozzájuk társuló gombák segítségével táp­
lálkoznak, gombatárs nélkül meg sem él­
nek. A legtöbb gomba viszont legszíveseb­
ben ezekhez a fákhoz társul. A felsoroli 
fákon kívül mikorrhizás kapcsolat felvéte­
lére hajlamosak még a nyárfa-fajok, a 
szil, az éger, a mogyoró, a berkenye­
fajok és olykor egyes fűzfélék is. Ezek 
szívesen veszik, ha a gombatárs megszer­
zésére van lehetőség és jobban fejlődnek a 
mikorrhizás kapcsolat kialakulása esetén, 
de megélnek anélkül is. Sohasem vesznek 
fel mikorrhizás kapcsolatot a gyümölcsfák 
és az akácfélék.

A legfontosabb ehető gombáink közül 
köztudomású egymáshozkötöttség áll fenn 
a rizike és a fenyőfák, a vargánya és a 
tölgyfajok, az érdesnyelű tinoru és a 
nyírfa, szemcsésnyelű tinoru és a fenyőfák, 
a sárga rókagomba és a bükkfa között. 
Bár ugyanezek a gombák olykor más 
fákhoz is társulnak (például a vargánya a 
gyertyánhoz és nyírhez, érdesnyelű tinoru 

a gyertyánhoz és nyárhoz, rókagomba a 
tölgyhöz és fenyőhöz stb.). Mérges gom­
báink közül fáhozkötöttség csak a gyilkos- 
galócánál tapasztalható, amely majdnem 
kizárólag csak tölgyfák alatt található. 
Megemlíthetjük itt, hogy az akácfák ese­
tében is néha tapasztalható, hogy egyes 
gombák legtöbbször alattuk találhatók (pl. 
őzlábgornba, erdőszéli csiperke). Ez azon­
ban nem egymáshozkötöttség, hanem csak 
annak a jele, hogy ezek az elhalt növényi 
anyagokon élő gombák különösen kedvelik 
a korhadó akáclevelek anyagát. Az sem 
együttélés továbbá, hogy egyes faanyagon 
élő, fántermő gombák többnyire ugyan­
azon fákon teremnek (pl. laskagomba a 
fűzfán, téli fülőke az akácfán, gyűrűstöl- 
csérgomba a tölgyfán)

Az erdei fákhoz társult mikorrhizás gom­
bák száma sok. .Éppen az erdők legszebb 
díszei, fontos ehető és mérges gombáink, 
a tinoruk, galócák, galambgombák az 
elsősorban mykorrhizások. Ezek csak ugyan­
azon egyféle, két- vagy háromféle erdei 
fa alatt találhatók, a fa gyökérzete fölött 
szétszórtan a talajon. Nem a természet 
véletlen játéka tehát az erdőkben szemünket 
gyönyörködtető kalaposgombáink díszes 
sokasága, hanem az erdők életében nél­
külözhetetlenül fontos a szerepük. Gyakor­
latilag ma már közismert e gombák jelen­
tős segítsége, és az erdőtelepítések, faülte­
tések esetében nem is szabad azt figyelmen 
kívül hagyni. A facsemeték megeredési 
százaléka például sokkal nagyobb, ha a fát 
társgombájával együtt ültetik. Erdőirtás 
után pedig szükséges a gyors újratelepítés, 
mert különben a talajban élő összes tnykorr- 
hizagombák kipusztulnak és újra való meg­
telepedésük hosszú ideig eltarthat.

A gombák és fák együttéléséből is kivi­
láglik tehát az élők világában tapasztalható 
egymásrautaltság, az az egység és össz­
hang, amit a természetben lépten-nyomon 
tapasztalhatunk.

Gombászati film készüli
A gombamérgezések elhárítása céljából az Egészség­

ügyi Minisztérium Felvilágosítási Osztálya nagy költ­
séggel színes propagandafilmet készített. A film javarésze 
bábfilm, tárgya pedig mesejáték, amelyből azonban a 
komoly tanulság levonható. Története abból a valóság­
ból indul el, hogy a házaló árustól megvett gomba mér­
gezést okoz, amelynek áldozata egy kislány is. A gyer­
mek játéka, egy baba megelevenedik és az erdőben össze­
szedve bíróság elé állítja a „tettes"-eket. Az erdei álla­
tokból álló bíróság el akarja ítélni a gombákat, a tudós 
bagoly azonban megmagyarázza, hogy a gombák nem 
hibásak. A bagoly nagyítóján át látjuk ugyanis, hogy 
a piacokon az ehető gombák árusítása megszervezett 
ellenőrző vizsgálat mellett teljesen biztonságosan történik, 
a kirándulók pedig a szedett gombát az ingyenes szak­
tanácsadó szolgálatnak mutathatják be. Aki tehát be­
tartja az óvatossági előírásokat, nyugodtan fogyaszthatja 
az ehető gombákat és nem kell félnie a gombamérge­
zésektől,

A filmet a Budapest Filmstúdió kiváló együttese, ké­
szítette. Kivitelében egészen újszerű, mert mozgatható 
bábokkal, folyamatos felvételezés útján készült. A moz­
gatható bábokat Kaszás László bábszín művész tervei 
szerint Kőfalvy Gyula szobrászművész készítette, és 
felvételezéskor az Áll. Bábszínház művészei mozgatták. 
A film szövegét Czigány Tamás írta, felvételeit Bodrossy 
Félix készítette, gyártásvezetője Schnitzler Miklós volt. 
Készítését alapötletükkel dr. Kalmár Zoltán és dr. Makara 
György, a TIT Budapesti Gombászati Szakkörének elnöke 
és társelnöke indították meg és szakértőként irányí­
tották .

A gombamérgezések elleni új propagandafilmről az 
Egészségügyi Minisztérium és a TIT keskenyfilm- 
kópiákat csináltatott, amelyeket a megyei szervezetek 
kapnak meg bemutatásra. Normál méretű színes kópiát 
a MOKÉP van hivatva a mozgóképszínházakban, a híradó 
és dokumentfilmek keretében bemutatni.

K. Z.
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KONDÉR ISTVÁN

SZUKKULENS NÖVÉNYEK

A szukkulens növények mind a föld­
rajzi térítők közelében élnek, ősi honfog­
lalásuk során csak kevés került földrajzi 
értelemben veti nagyobb távolságra. Mind­
nyájan sivatagi vagy félsivatagi klímában 
települtek meg. Nedvesebb időjárásban 
csak nagyon rövid ideig van részük, de a 
8 9 hónapig tartó szárazság alatt éjszaka 
dús pára simogatja bőrüket. Az erős nap­
sütés és a kevés nedvesség kezdetbeli 
leveleik visszafejlesztésére vagy eldobására 
kényszerítette őket, hogy minél kevesebbet 
párologhassanak. A levélfelület elveszté­
sével az asszimilációs felület is veszedel­
mesen csökkent, melyet a szártagok és a 
test megvastagításával, meghúsosításával 
egyenlítettek ki. A nedvességet a szártagok 
és a törzs sejtjeiben tudják tárolni. A 
„sttccus” latin szó, nedvességet, levet jelent. 
Tudományos nevük innen ered. A néme­
tek Fettpflanzen-nek hívják őket, mi ma­
gyarok pozsgásoknak.

A pozsgás növényeket az egyszikűek 
és a kétszikűek osztályában találjuk meg. 
A Monocotyledoneae (egyszikűek) osztálya 
öleli fel az Aloék, Gasteriák, Haworthiák és 
Agavék nemeit, genusait, míg a Dicotyle- 
doneae (kétszikűek) az Aisoaceák, Crassulák, 
Euphorbiaceák, Cactaceák, Asclepiadaceák 
és Compasiták családjának gyűjtőhelye.

Az agavék legtöbbje idővel túl nagy 
helyet foglal el. Az Aloe genus fajaik közt 
vannak szerényebb méretűre fejlődők is, 
melyek inkább magasabbra nőnek. Az 
agavék levele hosszú, húsos, szélein tüskék­
kel fogazott és egy szúrós, merev tüské­
ben végződik. Az aloék levele hasonló, de 
sokkal rövidebb, kevésbé merev, széltüs­
kéi és csúcstüskéje nem veszedelmes szúró 
fegyverek.

A Gasteriák pettyes vagy rücskös kutya­
nyelv alakú, mindig kb. vízszintesen fekvő 
egymással ellentétes két irányban elhelyez­
kedett leveleivel szobai kertészkedésre már 
alkalmasabbak. A levelek egymás felett 
fekszenek. Idősebb korukban ezeknek is 
nagyobb hely kell.

A Haworthiák még kevésbé térfoglalók. 
Alacsony törzsük nem is látszik az oldalt 
sugarasan felálló, háromszög alakú leve­
leiktől, melyek különböző árnyalatú zöldek, 
mintásak vagy rücskösek. Közvetlenül az 
ablaküveg mögött kielégítően fejlődnek.

A pozsgás növények napigényesek. Nem 
sok köztük az olyan, amelyet a déli tűző 
nap ellen árnyékolni kell.

A Liliomvirágúak családjához tartoznak 
az Aloék, Gasteriák, Haworthiák.

A LAKÁSBAN

Az Aisoaceae család növényei a Mesem- 
brianthemumok. Leginkább ismert genusai 
a Pleiospilos, a Conophytum, a Lithops, 
a Titanopsis, a Fenestraria és a Faucaria. 
Az ablaküveg mögött napos helyen kie­
légítően fejlődnek. Október novemberben 
virítanak. A Lithopsok a csaknem fagy­
pontig süllyedt hőmérsékletet is elbírják. 
Erre nézve kb. 20 évvel ezelőtt Frommer 
István végzett kísérleteket.

A Crassulaceae család genusokban na 
gyón gazdag. Legismertebb nemek: Bryop- 
hyllum, Cotyledon Echeveria Crassula, 
Rochea, Kalanchoe, Sedum, Sempervivum és 
Pachyphytum. A kis és nagyobb gyűjte­
ményekben, sőt még lakásokban is sok 
megtalálható közülük.

Az Aloe, saponaria hatásos külsejű levélszukkulens

Az afrikai kavicsnövények, Lithops-ok az őszi hónapok­
ban virágoznak



Virágzó Stapelia variegata (Szűcs Lajos felvétele)

A Bryophyllum vékony törzsű, magas 
növény. Leveleiről már gyökeresen ejti le 
fiókáit. Mondhatnánk, hogy elevenszülő. 
Ezek a levélszukkulensek, ha a tavasz- 
nyár-őszi tenyészeti idő alatt diszlenek is 
ablakainkban, télen a száraz szobai levegő 
és a naptalanság hatására húsos alsó leve­
leiket elvesztik, felkopaszodnak. Különö­
sen a Pachyphytum ilyen. Ha tavasszal 
a még meglevő alsó leveleik alatt a törzsüket 
átvágjuk, a vágást beszárítjuk és a törzset 
újra gyökereztetjük. a tenyészidő alatt ismét 
szemrevaló növényeket nevelhetünk.

Központi fűtéses lakásban minden nö­
vény csak tengődik és végül is elpusztul. 
Mindent jóvá tesz azonban egy szobai 
üvegház, melyet tavasszal az ablakon kí­
vülre tehetünk, vagy kertbe vihetünk ki, 
avagy erkélyre helyezhetünk. Erre a célra 
egy akvárium is jól megfelel.

Az Euphorbiaceae, a kutyatejfélék az 
egész világon elterjedtek. Afrikában sok 
a pozsgás közöttük. Ezek sokban hason­
lítanak a kaktuszokhoz, de egyes fajoknak 

leveleik is vannak. Bőrük gyakorta skót­
kockás vagy mélyzöld. Leveleik is mély­
zöldek. Testük alakja sokszor oszlopos, 
máskor gömbölyű. Ezek bordásak. Testük­
ből sérüléskor sűrű, fehér tejnedv buggyan 
ki, melyet szemünkbe ne vigyünk, gyulla­
dást okoz. Tüskéik barnák, szürkésbarnák. 
Több genusnál más növény termeli a 
virágport, és más növényen van a bibe 
a magházzal. Az ilyen kutyatej kétlaki. 
Eltartásuk olyan, mint a kaktuszoké.

A rendszertan a kaktuszok családjának 
növényeinél 3 formakört állapított meg, de 
a növények könnyebb felismerése érdeké­
ben mi mégis négyet vezessünk be: 1. 
A lombleveles, vékony törzsű Peireskia- 
félék, 2. a laposan kerek, vagy egészen 
gömbölyded, illetve hengeres szártagú 
Opuntta-félék, 3. a vastagságuknál jóval ma­
gasabbra növekvő Cereus-szerűek és 4. 
a vastagságuknál nem magasabb Echino- 
cactus alakúak. Az utóbbi kettő tagjai 
bordásak. Az Epiphyllum, a Phyllocactus 
és a Rhipsalis a Céreas-félékhez való a 
Mamillariákkal együtt. Csaknem mindük 
homokos, apró kavicsos humuszföldet kí­
ván kevés agyaggal. Napfény nélkül nem 
élnek meg.

Az Asclepiadaceae családba tartozó ismer­
tebb Ceropegia, Frerea, Hoodia, Sarcos- 
tema, Caralluma, Trichocaulon stb. genusok 
fajai közül felfedezhető néhány a gyűjte­
ményekben. A viaszvirág (Hoya carnosa) 
is Asclepias-féle. Elég sok van közöttük, 
amelyek szobai tartásra kényesek és csak 
üvegházban tenyésznek kifogástalanul.

A legismertebb Asclepias-félék aStapeliák 
ötágú csillag alakú, kellemetlen szagú 
virágaikkal, melyeket a döglegyek poroz­
nak be, A magvaikat általában szőrernyőjük 
szárnyán a szél viszi szét.

A Kleinia, a Senecio és az Othonna a 
Compositák családjának tagjai. Gyakran 
lehet látni ablakokban a Kleinia egy faját, 
de nagyon ritka a kis hasas szivar alakú, 
húsos levelekkel ellátott Senecio canus. 
Ezekre is érvényes az, amit a levélszukku- 
lensekről mondtunk.

Pozsgás növényeink mind a mérsékelten 
párás levegőt kedvelik még télen is 5 — 8 C° 
hőmérsékletben. A már említett kis üveg­
házban életerős, egészséges növényeket tu­
dunk nevelni apró kavicsos, homokos, 
kissé agyagos, faszénporral kevert humusz­
földben cserepekben. Még a magvetés is 
sikerül. Csak azok a pozsgás növényeink 
kívánnak kb. 12 C°-ú meleget télen, ame­
lyek ilyenkor virítanak, mint pl. az Epip- 
hyllum és a Rhipsalis. Több nedvességre 
is van szükségük virágzáskor, de sárban 
ne tartsuk. A többi növényünket kb. 
2—3—4 hetenként öntözzük cserépnagy­
ság szerint, de csak mérsékelten. Aki télen 
pozsgás kedvenceit, a cserépbeli száraz 
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földjüket látva, megsajnálja, megöntözi, 
könnyen elpusztítja őket. A. nyári forró 
napsütésben is egy-egy jó kiadós öntözés 
után a cserép talaját hagyjuk bátran ki­
száradni. Ezeknek a növényeknek nagy 
ellenségük a túl sok víz! A szárazság, 
nyáron is sokkal kevesebb bajt okoz, mint 

a sok nedvesség. Szellőztetésre az üveg­
házikóban télen is, nyáron is nagy szükség 
van.

A pozsgás növények furcsa alakjukkal, 
kedves virágaikkal sok örömet okoznak és 
meghálálják a velük való, természetüknek 
megfelelő kevés fáradságot.

SZOBlimEffltBVELIK kalendáriuma

Októberben

szobanövényeinknél már a télre való fel­
készülést kell elősegítenünk a gondozási 
munkákkal. A napról napra csökkenő fény 
és hőmérséklet a növények fejlődésére 
hatással van, növekedésük lényegesen le­
lassul. Az esetleges esős, hűvös napokon 
az öntözést csak mérsékelten végezzük, 
mert a rendszerint még fűtetlen szobák­
ban ilyenkor a növények vízfogyasztása 
is kevesebb. A növekedést most már nem 
kell siettetnünk tápoldatokkal és meleg, 
zárt helyen tartással, mert a kevés fény 
miatt csak nyúlott hajtások fejlődnének. 
Napos, enyhe, időben a szellőztetést jól 
tűrő növényeknél ajánlatos léghuzatmen- 
tesen szellőztetni, mert ezzel is „edzetteb­
bé" válnak és ez kedvező a teleltetés szem­
pontjából. A kártevők elleni védekezés, 
megelőzés most is lényegesen fontos része 
a gondozási munkánknak, mert ha ezt el­
hanyagoljuk, akkor a fűtési időszak szá­
razabb szobalevegőjében a tömeges elsza­
porodásuk lehet a következménye. Külö­
nösen a pajzstetvek és a vörösatkák okoz­
nak komoly bajt, mert szívásukkal a leve­
leken foltokat, elszíntelenedést, végül a 
levelek és az egész növény pusztulását 
okozhatják. Ne mulasszuk el tehát 8—10 
naponként, különösen a levelek fonákát, 
alsó oldalát gondos lemosással megtisztí­
tani.. Ajánlatos ilyenkor nagyítóüveggel 
megvizsgálni a növényeinket, mert pl. a 
vörösatkák kicsinységük miatt szabad­
szemmel nehezebben vehetők észre. A 
most kezdődő teleltetési időszak különösen 
indokolttá teszi, hogy felhívjam a figyel­
met arra: a növények ápolása nemcsak 
öntözésből áll. A növények élőlények, tehát 
gondozási munkánkkal minden szükségle­
tüket a lehetőség szerint biztosítani kell. 
Figyelembe kell vennünk a különféle nö­
vények más-más igényeit is a teleltetési 
időszakban, különösen a hőmérséklet, a 
fény és az öntözéssel kapcsolatban. Ehhez 
természetesen az szükséges, hogy növénye­

inket ne csak felületesen ismerjük, hanem 
tudjunk valamit arról is, hogy hazájukban 
milyen körülmények között élnek. Melyek 
közülük a meleg, trópusi tájak növényei 
— ezek télen nálunk a fűtött szobát igény­
lik és melyek a mérsékelt meleg éghaj­
latú (mediterrán stb.) vidékek lakói —, 
ezek részére a mérsékelten fűtött vagy 
fűtetlen, csak néhány C° meleg szoba a 
megfelelő. —■ A téli időszak különösen 
alkalmas arra, hogy szakkönyvekből, szoba- 
növénykedvelők részére írt könyvekből, a 
fényképek segítségével kis szobai növény­
gyűjteményüket alaposabban megismerjük. 
(Pl? erre a célra felhasználható a júliusban 
második kiadásban megjelent „Növények 
a lakásban" c. könyv, ára 12,— Ft, Gon­
dolat Kiadó.) Nem elveszett idő, amit 
erre fordítunk, mert nemcsak a növényeink 
gondozása válik egyszerűbbé, könnyebbé, 
hanem maguk a növényeink is kedveseb­
bek, érdekesebbek lesznek számunkra, ami­
kor megtudjuk, hogy pl. Mexikó liánnövé­
nye, Brazília fánlakó növénye, Mada­
gaszkár mocsári növénye, India hatalmasra 
növő fája és Afrika pozsgásnövénye teszi 
barátságosabbá otthonunkat. A növények­
kel történő alaposabb ismerkedés sok érde­
kes élményt jelent mindig és a természet 
megismeréséhez is közelebb visz bennün­
ket, tehát használjuk fel ezt a lehetőséget 
a szobanövényeinkkel kapcsolatban is.

A kertünkbe vagy az ablakládákba kiül­
tetett muskátlikat (Pelargonium) az éjjeli 
fagyok beállta előtt szedjük fel, ültessük 
cserepekbe és hűvös helyen, 4—5 C°-on 
teleltessük. Különösen, ha sötét helyen 
teleltetjük, a levélzet, sárgul, elpusztul. Ez 
a növény részére nem jelent különösebb 
kárt, csak a sárguló leveleket időben gondo­
san távolítsuk el, nehogy rothadást okoz­
hassanak. A téli időszakban csak annyit 
öntözzük, hogy a szár ne ráncosodjon, fony- 
nyadion. A múltban nagyon kedvelt fuk- 
sziáMpt (Fuchsia hybrida) is hasonlóképpen 
telelhetjük. Amennyiben fehér, repülő „lisz- 
tecskék" vannak a telelésre elhelyezendő
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Ablak elé helyezendő ablaküvegházát készíti kaktuszai 
részére Bodó János, a Budapesti Központi Növény­

kedvelő Szakkör tagja

fuksziákon, feltétlen fújjuk vagy szórjuk 
be a levél fonákát, alsó oldalát „Szuper- 
Matador" rovarölő kontaktméreggel, mely 
poralakban a háztartási boltokban is kap­
ható és az emberre nem veszélyes.

Az amarilliszt (Hippeastrum hybridum) 
is vigyük a kertből hűvös teleltetőhelyre, 
az öntözést fokozatosan szüntessük meg 
és csak 8 10 heti teljes pihenés után kezd­
jük meg majd a hajtatását 20 22 C 
meleg helyen. A nagy, jól fejlett hagymák­
tól várhatunk csak virágzást. A hajtatás 
kezdetén addig ne öntözzük meg, míg a 
virágszár, a bimbó csúcsa ki nem tört a 
hagymából.

Alig van ember, aki ne örülne télen a 
virágzó gyöngyvirágnak. Akinek van a 
kertjében, szedjen fel most a rizomáiból 
téli hajtatásra. Csak a vastag, zömök rizo- 
mák fejlesztenek virágot, a vékony, gyen­
gébb rizomákat ültessük vissza. A vastag, 
virágzóképes rizomákat ültessük sűrűn lá­
dákba vagy cserepekbe folyami homokba és 
hagyjuk kint a szabadban addig, míg néhány 
fokos fagy éri őket, ezután vigyük hűvös, 
fagymentes helyre. A tél folyamán — ha 
több van, akkor kéthetenként egy-egy 
részt — meleg, sötét helyen naponta 
többszöri permetezéssel hajtatjuk. Amikor 
a virágok nyílni kezdenek, fokozatosan 
fényhez szoktatjuk, hogy a levelek zöld 
színt nyerjenek és hűvösebb helyen tart­
juk a tartósabb virágzás miatt.

A téli virágzásra szánt jácinthagymákat 
október elején ültessük 10 11 cm átmé­
rőjű 'cserepekbe, egyesével, homokos kom- 
posztföldbe. A hagyma csúcsa a cserép 
szélével legyen egymagasságban. Ahol kert 
van, a leghelyesebb, ha kb. 50 cm mély 
vermet készítünk és ebbe helyezzük a 
cserepeket, beöntözzük és 12 15 cm föld­
réteggel lefedjük. A hagymáknak ugyanis 
hűvös, egyenletesen nedves hely szükséges 
ahhoz, hogy jól begyökeresedjenek és így 
a hajtatásra alkalmassá váljanak. Termé­
szetesen, ha hideg, fagyos idő ígérkezik, 
a vermelést még falombbal is betakarjuk. 
Kb. 6-8 hét szükséges a begyökeresedés- 
hez, ha ez megtörtént ilyenkor ha 
kiütjük a cserépből, a földlabda fehér 
gyökerekkel van beszőve és a hagyma 
csúcsa is kissé fejlődésnek indult —, meg­
kezdhetjük a hajtatást. Természetesen, ha 
sok jácintunk van, akkor részletekben, 
2—3 hetenként viszünk be hajtatásra, a 
visszamaradókat újra gondosan betakarjuk. 
Az első 2| órában a lakás hűvös helyén 
tartsuk a hagymákat, sötétben sötét 
színű papírból készített „stanicli" jól meg­
felel a fedéséhez — tartsuk, mert a korai 
hajtatásoknál a virág világos helyen gyak­
ran a hagyma csúcsánál „ülve" marad. A 
borítást csak akkor vegyük le, ha a virág­
szár kb. 10 cm magas, vagy az alsó virágok 
már nyílni kezdenek. A virágzás hosszabb 
ideig tart, ha ezután a jácintot hűvös, 10 — 
12 C hőmérsékletű helyen tartjuk. A ké­
sőbbi, tavaszi hajtatásoknál az elsötétí­
tésre nincs szükség. Abban az esetben, 
ha nincs a lakáshoz kert, a vermelés helyett 
a lakás leghűvösebb részén — vagy a pin­
cében — tartjuk és gyökereztetjük be a 
hagymákat a hajtatásig.

Jácintokat üvegre állítva úgy is hajtat­
hatunk, hogy a gyökereik föld helyett víz­
ben vannak, de ezeket is sötétben kell 
tartanunk a korai hajtatásoknál.

A tulipánokat szintén most október ele­
jén ültetjük cserepekbe — esetleg többesé­
vel — hajtatásra és hasonlóan gondozzuk, 
mint a jácintokat.

A kész ablaküvegház felszerelve és betel epítve
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A szobanövények permetezéséhez megfelel az egyszerű 
fújó permetező is

Szobai üvegháznál októberben különö­
sen az öntözést kell nagy gonddal végez­
nünk, mert könnyen túlöntözés érheti 
növényeinket. Ugyanis a még nem fűtött 
szobák hűvösebbek s ez természetesen a 
nem fűtött szobai üvegházakra is hatással 
van. A hűvösebb, bő páratartalmú levegő­
ben a növények kevesebb öntözést igényel­
nek, a szokásos öntözés ilyenkor túlöntözést 
is jelenthet. Mindenesetre, ha penészedést 
vagy a kényesebb növények levelein rotha­
dási foltokat vennénk észre, feltétlen bő­
vebben levegőzzünk és arra vigyázzunk, 
hogy a leveleken estig felszáradhassson az 
öntözéstől, permetezéstől származó víz. 
Ha nappali vagy éjjeli belső lecsapódástól 
lennének vizesek a levelek, akkor is bőveb­
ben szellőztessünk.

Kaktuszoknál, pozsgásoknál októberben 
a gondozási munkákkal a jó telelést kell 
elősegíteni. Ezt szolgálja az is, hogy ked­
vező időjárás esetén minél tovább szabad­
ban maradjanak a kertbe vagy a kerti 
hidegágyakban, üvegszekrényekben levő 
kaktuszok, pozsgások. Természetesen az 
esetleges őszi bővebb csapadéktól, egész­
napos esőktől védeni kell őket föléjük 
helyezett üvegtetővel, ablakkal, de a leve­
gőzésről ilyenkor sem feledkezzünk meg. 
Rendszerint e hónap végéig maradnak 
szabadban a növényeink, nagyon mérsékelt 
öntözés mellett. A hűvös éjszakák hatására 
edzettebbé, szinte keményebbé válnak a 
kaktuszok és ez eredményesebb telelést 
és következő évi gazdagabb virágzást jelent. 
A telelőhelyre történő berakás előtt alapo­
san tisztogassuk át pozsgásainkat kártevők­
től, pusztuló részektől, a cserepeket és a 
talajt az egyesleges algáktól, moháktól.

Akár szobában, akár más helyen történik 
a teleltetés, a növényeinket lehetőleg úgy 
helyezzük el, hogy télen is figyelemmel 
kísérhessük őket, nem lépett-e fel valami 
baj, kártevők, rothadás stb. és az esetleges 
öntözést is el lehessen végezni. A helység 
huzatmentesen szellőztethető legyen és 
hűvösen kb. 8—10 C° hőmérsékleten telel­

jenek benne a pozsgások. Érdekes és jól 
bevált megoldás városi lakásoknál az ablak 
elé helyezett, lécekből épített fűtéssel, 
szellőztető ablakokkal is ellátott ablaküveg­
ház, mely úgy teleltetésnél, mint a nyári 
fejlődési időszakban is jó helyet biztosít a 
pozsgásainknak.

A „karácsonyi kaktuszt” (Zygocactus trun- 
catus, régebbi nevén Epiphyllum) melegeb­
ben tartjuk, ha száraz a szobalevegő, perme­
tezzük is és ha a bimbók megjelennek, 
a rendszeres öntözést nem szabad elha­
nyagolni, mert egyszeri kiszáradás is okoz­
hat bimbóhullást. Lehetőleg ne mozdítsuk 
el a bimbós növényt az eredeti állásából 
— ha elvesszük, ugyanúgy tegyük vissza 
—, mert ez is oka lehet a bimbók lehul­
lásának.

Novemberben
elkezdődik szobanövényeink részére a leg­
kedvezőtlenebb időszak, amikor a fény­
szegény rövid napok és a fűtéstől szárazabb 
szobalevegő hatását kell eltűrniük. A gon­
dozási munkánk elsősorban arra irányuljon, 
hogy egészségesek maradjanak a növénye­
ink ebben az időszakban. Tehát ne siettes­
sük tápsóval stb. a fejlődésüket, mert 
csak nyúlott, lazaszövetű hajtásokat és 
leveleket fejlesztenek a meleg, de ilyenkor 
nagyon fényszegény szobában. Ezért az 
a helyes, ha inkább arra ügyelünk, hogy 
ne legyen túl meleg a szoba, télen a 18 C 
hőmérséklet a trópusi növényeknek is 
elegendő, így a növekedésük csak mérsé­
kelt lesz és szép formájukat nem vesztik 
el. Már növényeink beszerzésénél figye­
lembe kell vennünk lakásunk fény- és hő­
viszonyait és akkor szép növények teszik 
télen is barátságossá otthonunkat.

Szobanövényeink elrendezésénél, elhe 
lyezésénél egy-egy szobán belül is ügyel 
jünk arra, hogy a számukra legmegfele­
lőbb helyre kerüljenek. A kisebbek előtt 
ne fogják fel a fényt a nagy növények és 
az árnyéktűrők vagy árnyékkedvelők is 
hátrább kerülhetnek, mint a napfényt igény­
lő fajok. Az öntözésüket különös gonddal 
végezzük, mert egyes fajoknak ilyenkor

A kaktuszok téli öntözésénél csak a talajra öntsük a 
vizet, s ne a növényre



nyugalmi idejük van és a megszokott öntö­
zés túlöntözést jelent a részükre. Pl. min­
den télen sok Sansevieria pusztul el túl- 
öntözés következtében. Különösen veszé­
lyes a téli túlöntözés, ha ezzel egyidejűleg 
a lakásban alacsony a hőmérséklet is. Ha 

Az ablak közelében, hűvösebb szobában jól telelnek a 
kaktuszok. (Részlet Kondér István központi szakköri 

tag házi kaktuszgyüjteményéből)

Peireskia alanyra oltott, f ács ka alakúvá fejlesztett kará­
csonyi kaktusz bimbókkal és virágokkal (Szűcs Lajos 

felvételei)

a szobánk hidegebb, hűvösebb, mint a 
benne levő növények hőigénye — termé­
szetesen csak átmeneti időre —, ilyenkor 
feltétlenül tartsuk kissé szárazabban a 
növényeinket, hogy megmentsük őket a 
könnyen bekövetkező gyökérrothadástól, 

pusztulástól. Az erősebben fűtött szobá­
ban viszont bővebben öntözhetünk, de 
túlöntözni akkor sem szabad, mert a gyö­
kérrothadás veszélye itt is fenyeget. Az 
öntözésnél az alátét tányérkába lefolyt 
vizet feltétlen öntsük ki, kivételek csak a 
mocsári növények (pl. Cyperus, de ezek­
nél is csak jól fűtött szobában), melyek 
a hazájukban is erősen nedves talajon 
élnek. Amikor a szobánk a szükségesnél 
melegebb, sokat segítünk a növényeinken, 
ha a leveleiket finoman bepermetezzük 
szobahőmérsékletű vízzel. Ugyanis a gyö­
kérzet esetleg nem képes a túlzott párol­
gást pótolni, ez a levélvégek beszáradását 
stb. okozhatja. A levelekre permetezett 
víz viszont csökkenti a párolgást és részben 
fel is veszi a növény. A növények perme­
tezéséhez nagyon jól megfelel az egy­
szerű fújó permetező.

Szobai üvegháznál novembertől ajánla­
tos a mesterséges fény használata is, ha 
fel van szerelve megfelelő napfény-fény­
csővel, vagy akár egyszerű erősfényű vil­
lanykörtékkel. Az ilyen megvilágított szo­
bai üvegház — a megvilágított akvárium­
hoz hasonlóan — nagyon hatásos. A mes­
terséges fény, különösen a fényigényesebb 
növényeknél nem pótolja a napfényt, de 
jó kisegítő megoldás a téli fényszegény 
napokon, különösen, ha több órán át 
használhatjuk az esti órákban. Arra azon­
ban vigyázzunk, hogy ha a szekrény bel­
sejében van elhelyezve, a levegőt szárítja 
és emeli a hőmérsékletet. Ebben az eset­
ben különleges gonddal kell felszerelni 
— szakember végezze — és a kapcsolók 
kívül legyenek, mert a párás, nedves 
környezetben bajt okozhatnak.

A növények gondozásánál az öntözést 
kell nagy figyelemmel végeznünk és a 
megfelelő páratartalmat biztosítanunk. A 
levegőzéssel szabályozhatjuk, hogy túlzott, 
telített páratartalmú levegő ne legyen este 
a szobai üvegházban, mert a szobában 
rendszerint éjjel hőcsökkenés van és ilyen­
kor a levelekre lecsapódik harmatszerűen 
a levegő víztartalma és ez sok esetben a 
kényesebb növények leveleinek foltoso- 
dását, pusztulását okozza.

Kaktuszoknál, pozsgásoknál november 
már a nyugalmi időszak, a teljes pihentetés 
kezdete. Legfőbb gondunk az legyen, hogy 
a megfelelő hőmérsékleten, a szükséges 
szárazontartással növényeinket egészségesen, 
fejlődés nélkül tartsuk meg.

A karácsonyi kaktuszt és a télen virágzó 
Rhipsalis-fzjokat melegebben, kb. 15 C°-on 
tartsuk, párásabb környezetben, rendszeres 
öntözéssel.

Decemberben
szobanövényeinknél a novemberi munkák 
folytatódnak. Egyik komoly probléma ilyen­
kor már a szellőztetés kérdése, mert ha 
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nem megfelelő figyelemmel végeztük, a 
növényeinknél élettani megbetegedést, sőt 
pusztulást okozhat. Különösen a Ficus 
elastica és lyrata érzékenyek a külső lehűlt 
levegőre. Sokszor csak hetek múlva jelen­
nek meg a meghűlés következményei a 
növényen. A levélszéleken, elsősorban a 
fonákon barna színű párás foltok keletkez­
nek, ezek nagyobbodnak, majd az egész levél 
sárgul és lehull vagy sárgulás nélkül is 
lehullik, esetleg csak a felső fiatalabb leve­
lek maradnak a törzsön. A drága, értékes 
növény egy gondatlan szellőztetés miatt 
tönkrement. Az öntözésre ezért is nagyon 
ügyeljünk, mert a túlöntözött növénynél 
mindig könnyebben lép fel a gyökerek 
meghűlésének veszélye, mint a megfelelően 
vagy kissé szárazabban tartott növényeken.

Decemberben már több cserepes haj­
tatott virág jelenik meg a virágüzletek ki­
rakatában. Ezek, szobába kerülve, álta­
lában nem hosszú életűek, de minden­
esetre tartsuk őket hűvös, 10—14 C° hő­
mérsékletű szobában, ha van erre lehető­
ség, mert az erősen fűtött meleg szobá­
ban lankadnak, szétesővé válnak és hamar 
el is pusztulnak.

Szobai üvegházaknál decemberben első­
sorban a gondozás jelent munkát részünkre. 
Ha szobai üvegházunk epifita növényei 
között karácsonyi kaktusz és télen virágzó 
Rhipsalis fajok is vannak, akkor ezek vi­
rágzásában is gyönyörködhetünk. A Rhip- 
salisok, ezek az érdekes és nagyon válto­
zatos alakú, a trópusi erdők fáin lakó 
(epiphyta) kaktuszok nagyon jól beváltak 
a szobai üvegházakban. A fajok nagy része 
ősszel vagy télen virágzik s bár virágai 
kicsinyek, de mégis kedvesek ezekben a 
virágszegény hónapokban.

Kaktuszoknál, pozsgásoknál a decemberi 
gondozás továbbra is a fejlődésnélküli, 

teljes pihenést kell hogy biztosítsa a növé­
nyeink részére. Elegendő, ha növényein­
ket kb. 10 naponként nézzük csak át az 
öntözés szempontjából, de csak a valóban 
öntözésre szorulókat szabad ekkor is meg­
öntöznünk és csak kevés vízzel, melyet a 
talajra juttatunk, úgyhogy a növény maga 
ne legyen nedves. Kedvező időjárásnál 
bőven szellőztessünk is. A helyesen telel­
tetett növényeken nem fognak megjelenni 
a nyúlott „téE hajtások" és a fejlődési 
időszakban majd egészséges növekedés 
és gazdag virágzás lesz az eredmény. 
Kaktuszainknak a bőséges virágzáshoz fel­
tétlen szükségük van a hűvös, száraz he­
lyen történő teleltetésre. Ha úgy látjuk, 
hogy a szárazságtól kissé töppednek, szinte 
kisebbek lesznek, ez nem baj, mert a 
fejlődési idő kezdetén ezt hamarosan pó­
tolják, baj csak a téE túlöntözésből ered, 
mert ettől könnyen elpusztulnak. Ezért, 
ha nem vagyunk biztosak benne, hogy 
valóban szükséges-e az öntözés telelő pozs- 
gásainknak, inkább halasszuk egy-két hét­
tel későbbre, mert ezt könnyebben kibír­
ják, mint egy felesleges öntözést. A kár­
tevők elleni védekezés természetesen télen 
sem szünetelhet és a fellépő rovarkárte­
vők ellen megfelelő módon végezzük. Kü­
lönösen a vörösatkák veszedelmesek. Leg­
jobb, ha a legérzékenyebb fajokat, pl. 
Rebutiákat, Chamaecereus silvestrit stb. 
figyeljük és ha felfedeztük rajtuk a vörös­
atkákat, a szokásos védekező szerrel el­
pusztítjuk őket. Jól bevált ellenük a „Super 
Matador"-ral történő beporzás is.

Sok örömet jelentenek a növénykedve­
lők részére a most teljes virágzásukban 
levő karácsonyi kaktuszok (Zygocactus 
truncptusj, melyek továbbra is mérsékelt 
meleget és rendszeres öntözést igényelnek 
a virágzás ideje alatt. Szűcs Lajos

TIT akvarista szakkör alakult Salgótarjánban

Június 26-án Salgótarjánban is megalakult a TIT 
keretén belül az akvarista szakkör. Ebből az alkalom­
ból 21 akvarista jelent meg az alakuló összejövetelen. 
Csaknem valamennyien a helyi Üveggyár dolgozói, 
ahol már ez ideig is szépen hódított a díszhaltenyésztés 
szenvedélye. Vadkerti Lóránt, a TIT Heves megyei szer­
vezetének titkára mondott megnyitó beszédet, majd fel­
kérte a központ által delegált Dr. Wiesinger Márton 
kartársunkat, lapunk szerkesztő bizottságának tagját. 

hogy tartsa meg színes fényképek vetítésével kísért elő­
adását: „Díszhalak az akváriumban” címen. Maid „A 
tudat határán” című filmet vetítették, utána pedig a 
választmányi ülés követkczttt: Papp Gyulát és Fazekas 
Mihályt, mint ismert és érdemes akvaristákat társelnö­
kül választották, Garamszegi László lelkes fiatal akva­
ristát pedig titkárul jelölték. A vitaest színvonalas szak­
problémák megbeszélése miatt köze! éjfélig tartott.

L. Gy.
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MINDEN TÁJÁRÓL

Bemutatjuk a világ legnagyobb nyilvános Akváriumát

— Hogyan?! Riport a világ legnagyobb Akváriumá­
ból! — csodálkozik el lapunk főszerkesztőjének a hangja 
a telefonban, mikor a szándékomat bejelentem. — 
Honnan szerzek én neked útlevelet, vízumot, útikölt­
séget, szabadságot, vonatot, hajót, repülőgépet?! — 
méltatlankodik tovább.

— Régi motoros, illetve riportos vagyok, ilyenekre 

gyek, megírom a riportot! — fejeztem be rövid és ellent­
mondást nem tűrő hangon.

— Na, legyen! — adta meg magát a bizarr tervnek 
főszerkesztőnk.

És most itt a riport!
— Itt állok — kedves olvasóim — nem, nem is állok, 

minek is álljak, mikor úgyis le kell ülnöm azok előtt az

A John G. Shedd Akvárium hatalmas épületének homlokszárnya

én nem adok! — nyugtatom meg fölényesen. — A riport­
hoz ugyanis már mindenem megvan! Meg is muta­
tom, csak átugrok hozzád!

— Hogyhogy megvan?! Honnan veszed az anyagot?!— 
— íme itt van! — mutatom fel a néhány folyóiratot 
és a vaskos kis Guidet, a gyönyörű, 220 oldalas, sok 
száz — színes és fekete fotóval ellátott, finom papírra 
nyomtatott Akvárium-kalauzt. A The Aquarium 1958-as 
októberi száma még az Akvárium hatalmas gyűjtő- 
dereglyéinek, gyűjtőkannáinak és a négytengelyes pullman 
„Railway Aquarium"-ának, a vasúti szállító akvárium 
vagonjának fényképét is bemutatja.

— Mindez itt van, a te asztalodon, főszerkesztő 
barátom és én most mindezt a hónom alá csapom s elme­

adatok, felvilágosítások, leírások és fényképek előtt, 
amelyeket itt a John Shedd akváriumról olvashatunk és 
láthatunk.

— Hogy mit láthatunk, hol olvashatunk? — kérde­
zik Önök.

— Hát itt a főszerkesztő asztaláról tegnap — az ő 
hozzájárulásával! — elemeit dokumentációból. Olvassák 
csak!: ... az 1850-ben született kiváló természet- és 
emberbarát kereskedő, John C. Shedd vetette meg az 
alapjait a Csikágó Terv keretében és a városnak ado­
mányozott 3 millió dolláros adományával. 1929-ben, 
az alapító halála után 3 éwtl meg is nyitják ezt a deko­
ratív, ókori görög vagy római palotára emlékeztető építő­
művészeti remeket. A hatalmas közép-rotundából csil-

Az Akváriumnak szállító tartályokkal és motoros szellőz­
tető berendezéssel felszerelt külön vasúti pullmann- 
kocsija is van, a „Nautilus”, mely az Akvárium hátsó 
szárnya mellé vezetett síneken fut be, szüntelenül szál­

lítva a friss anyagot a medencékbe



Részlet a csikágói Akvárium gépterméből. A hatalmas 
hűtőberendezés gépei. Ezek hűtik az északi tengerek 

lakóinak vízét

A tágas kezelőfolyosókon nemcsak a kiállítási medencék, 
hanem tartalék (tároló, elkülönítő) medencék is nagy 
számban vannak. A szállítás, emelés is teljesen gépesí­

tett (lásd előtérben) 

lag alakban 6 széles folyosó ágazik szét; ezek a galériák 
a bemutató medencékkel. A 132 bemutató medence 
legnagyobbika kb. 30 x 10 x 6 méteres, kb. 600 hekto­
literes, de a legkisebb is 20 hektoliteres! Van itt még 
95 tartalék-medence is, az épület „szuterrenjében” 
pedig 4 víztartály 90 ezer hektoliter űrtartalommal. 
Ezekből 2 tartályba közvetlenül a Michigan-tóból szivaty- 
tyúzzák fel az édesvizet, a másik a-be pedig a floridai 
tengerpartról szállítanak időnként friss tengervizet külön 
e célra tervezett, és épített négytengelyes pullmann 
tartály kocsikban. E vasúti szerelvénynek 160 ilyen spe­
ciális, összkomfortos tartálykocsija van.

— Hogy még mi minden van az Akváriumban és 
mi áll rendelkezésre, azt még megemlíteni is sok! De 
néhányat mégis: saját vasúti rakodója, emelődarúi, 
saját motoros gyűjtő tankhajói és folyami dereglyéi 
— mint itt a fotón is láthatják kedves olvasóim! Persze 
a technikai felszerelés is ilyen modern, precíz és nagy­
teljesítményű: külön az édesvízű*, külön a tengervízű 
medencék részére önálló szűrő-, szellőztető-, hűtő vagy 
melegítő és világító rendszer; a vizek és az egyes galé­
riák vagy pL az egyes üveg mögötti panorámák leve­
gőjének hőfokát — mint pl. a trópusi halak vizét,Galapa- 

gos-pinguinek panorámáját és tartózkodási helyét is 
— külön-külön automata hőszabályozók tartják állandó 
hőmérsékleten.

— És mi minden van az akváriumban? — kérdezhet­
nék Önök kissé türelmetlenül.

— Itt van — kérem — a világ legnagyobb vízi-állati 
gyűjteménye: édesvízi és tengeri, hideg- és trópusi 
vizek ezernyi hala, rákja, kagylója, tengeri rózsája, po­
lipja és gőtéje, szalamandrája, békája és teknőse; de 
itt vannak a fókák, a Galapagosi pinguinek és a külön­
leges tengeri-tehenek, a Manatus-ok élő képviselői is. 
Röviden: mintegy 10 ezer állatfaj, 250 különleges fajjal 
egyetemben!

— Hogyan gyűjtik be mindezt?! — kérdezik önök 
csodálkozva!

— Úgy — kérem — hogy a „Nautilus”, ez a tech­
nikailag tökéletesen felszerelt akvárium-kocsi, ez a pull- 
mann-csoda szépen eljut a síneken a gyűjtőhelyekig és 
ott felveszi és teljes egészségben már a lelőhely eredeti 
vizében „haza”-szállítja a begyűjtött „jövevényeket”. 
Normális idényben az így megtett 20 ezer mérföldnyi 
útba belefér a Bootbay-öböl, California, Los-Angeles 
de még Florida megvizitálása is!

— Látogatják legalább ezt a nagyszerű akváriumot? —
— Az intézmény vezetőségének, az ún. Shedd Akvá­

rium Társaságnak adatai azt mutatják, hogy akadnak 
néha látogatók is, persze a világ minden tájá­
ról. így az 1931. májusi kiállítást közel 79 ezer látogató, 
és ugyenez évben az Akváriumot csaknem 4 millió 
700 ezer látogató tekintette meg.

— Ej’ha, szép számok!!... Kár hogy mi még nem 
láthattuk!! — hangzanak innen is, onnan az igazi 
akvarista szenvedélytől fűtött megjegyzések. _ . .Szabados

A nagy bemutató medencéket tágas nézőtéri csarnokok­
ban helyezték el, melyet terelő korlát oszt két részre. 
A képes ismertető táblákat átvilágítva a medencék 

fölé iktatták be

Az apró díszhalakat ebben a kínai stílusban berendezett 
rendkívül hangulatos teremben mutatják be



Díszhalbegyűjtő hajón a világ körül

Amint a Tropical Fish Hobbyist 1959. júniusi száma 
közli, R. Genthner, New York-i kereskedő, a „Repülő 
Kereskedő” nevű jachttal világkörüli útra indult, halak 

• beszerzése céljából. A hajó halszállitásra is berendezett 
(1. kép), állandó jellegű, beépített és állványrendszerü 
tartályaival. A medencék 75 literes műanyag edények, 
szellőzéssel, és minden kellékkel ellátva. Első állomása 
Madrasz volt, ahol is nyilvános téren, és erre a célra 
megrendezett vásáron, medencék százai várták, tele szebb­
nél szebb állatokkal. A szellőzésnélküli medencék fedet­
lenek; az állatok egyetlen élelme a tubifex. (A benn­
szülöttek véleménye szerint ez az egyetlen élelem, amely 
a halak kondícióját nemcsak megtartja, de állandóan 
növeli isi) A vásár állandó jellegű; legfőbb tárgya a 
Scatophagus árgus. E — nálunk oly ritka — halból ott 
sok-sok ezer kel el egyetlen nap. Ennek nemcsak az 
export a magyarázata, de az is, hogy említett halfajtát 
eszik is. (!) Kalkuttában ugyancsak Scatophagus-t talált 
nagyszámban, de útjának fő célja mégis a „Törpe-fekete 
cápa” volt; ez a hal ma az USA-beli akvaristák kedvence. 
Talán úgy vágyódnak utána, mint mi annak idején a 
neon-hal után. Sajnos csak n darabot vásárolhatott, 
mert előző napon egy konkurrens kereskedő a többit 
elvitte. A hal ára: 50 cent, s szerző szerint a hal ked­
vessége, értelme, szépsége határtalan! Singapur a díszhal* 
kereskedők és tenyésztők központja. Ide fut be a Borneo, 
Sz urnáira, Jáva, Hongkong, valamint a Maláj-félsziget 
minden halgyönyörűsége, s velők együtt a halakat 
szállító kereskedők és tenyésztők. Az itteni piac korlát­
lan és nagytudású ura miszter Teo, a bennszülött, aki 
éppen a szerző megérkezése előtti napon egy New York-i 
szállítmánnyal 100 ezer egzotát hajózott be, USA-bel1 
díszhalkereskedők címére. Érdekes megemlíteni, hogy

A hongkongi Bing díszhaltenyésztő Nikki nevű fiával, 
a háza előtti cementmedencék egy részével

Szállító medencék a „Repülő Kereskedő” nevű világ­
járó hajó egyik szobájából

Teo halait öntött üvegben tartja, szellőzés nélkül és 
csak Tubifexszel etet. Teo medencéit főként a fekete 
vitorláshal, Botia macracanthal, Jtasbora-féleségek stb. 
lakják, s exportja zömét is e halak jelentik. Hongkongban 
ismerkedett meg Bing úrral (bennszülött), aki Ázsia 
legelismertebb díszhaltenyésztője és ichtiológusa. Neve­
zett medencéiben a Tannychthys csodálatos és eddig 
nem ismert példányait fedezte fel, valamint sok-sok 
fekete vitorlást és diszkosz halak különféle variációit. 
Bing nyitott kádakban tenyészt és nevel, szellőztetés 
nélkül. A kádakat betonból építette (a. kép). Szerző 
Japánon át tért haza. Itt, mint írja, alig akad lokál, 
szálló avagy éjszakai mulató, ahol ne lenne díszhal­
medence — talán azért, hogy az éjszakában élők egy- 
egy vetkőző szám stb. között emlékezzenek a természetre, 
amelynek ők, a könnyen élők, maguk is gyermekeik. 
Japánban nagyon kedvelik a díszhalat és az akvariszti­
kát, de tenyésztőik nincsenek és ha akad egy-kettő, 
azok az aranyhal tenyészváltozatokkal bajlódnak. Genth­
ner megemlékezik egy szingapúri nagyon is fiatal (14 
éves) kislányról, aki — a helybeli nagyságok véleménye 
szerint — tenyésztő zseni! A gyermek minden halat 
önmaga tenyészt, s azokat Szingapúr főterén, vasvázas, 
fedetlen (szellőzés nélküli) edényekben teszi közszem­
lére, illetve árusítja (3. kép). Yokohama után a „Repülő 
Kereskedő” Sanfranciscóba futott be. Itt a szerző nagy 
szomorúsággal tapasztalta, hogy bár mindenre felkészült, 
halainak 20%-a elpusztult. A pusztulás oka az időjárással 
kapcsolatos állandó pH-ingadozás volt, nem szólva az 
elpárolgott víz feltöltésére használt víz német kemény­
ség! fokáról. Égly

A szingapúri fiatal lány — a 14 éves „díszhaltenyésztő 
zseni" — szabad ég alatt az utcasarkon árulja halait' 
melyek zöme elevenszülő, „plati"-k, „szifó’’-k, „molli"-k



Meghalt M y r o n Gordon
A Tropical Fish Hobbyist 1959. évi április számában 

j denti, hogy Dr. M y r o n G o r d o n, a New-York-i 
Akvárium genetikusa, a halak fekete rákjának speciális 
kutatója, 59 éves korában, ez év március 12-én szív­
roham következtében hirtelen elhunyt.

A lap gyászkeretben hozza az elhunyt arcképét. Mel­
lette a főszerkesztő hosszabb nekrológban ismerteti 
M. Gordon életpályáját és méltatja érdemeit. Esze­
rint az elhunyt Oroszországban, Odesszában született 
1899-ben és csak serdülő gyermekkorában került Ameri- 
pába, ahol 13 éves korában, 1912-ben nyerte el új állam­
polgárságát.

Cornell-ben végezte iskoláit, 1929-ben doktorált 
állattanból. Egyetemi éveiben a H e c k s-féle Kutatási 
Alapítvány asszisztense volt. Később számos tudomá­
nyos társaságnak és Kutatócsoportnak volt tagja, aktív 
vezetője vagy munkatársa; így többek között még ifjabb 
éveiben a Cornell-i Nemzeti Állattani Kutató Tanács­
nak és Halfejlődéstani Laboratóriumnak, a Michigani 
Egyetemnek, a New York-i Állattani Társaságnak, majd 
a Yale Egyetem anatómiai osztályán folytatta munkás­
ságát. Gyűjtő expedíciót vezetett Mexicóba s az ered­
ményt a New York-i Akvárium halfejlődéstani laborató­
riumában dolgozta fel. Később ugyanennek az intézet­
nek segédgondnoka, majd — 1947-től — az Amerikai 
Természettudományi Múzeumnak a genetikusa lett.

Kutatásait ekkor már főként a halak, nevezetesen 
a Xiphophorus-ok és a P!atypoecilus-ok melanómájára, 
az ún. fekete- vagy festékes rákjára irányította és mint 
az Amerikai Term. Tud. Múzeum tudományos munka­
társa, a New York-i egyetem művészeti és tudományos 
karának adjunktusa, majd a Columbiai Egyetem tudo­
mányos munkatársa és a Nemzeti Rákkutató Intézet 
kutatója, folytatja munkásságát, miközben ismét több 
gyüjtőexpedíciót is vezet Közép-Amerikába.

Több fontos tudományos munkát is írt. így a „Mela- 
noma biológiája” és a „Pigmentsejtek növekedése” 
című művein kívül számos hal-származástani, fejlődés­
tani, ökológiai, kórtani tudományos munkát, a haltenyész­
tésről és a hal-evolúcióról népszerű kézikönyvet. Szá­
mos más tudományos társaságnak és a New York-i 
Tudományos Akadémiának is tagja lett, özvegye, leánya, 
két fivére és nővéré gyászolják.

A New York-i Állattani Társaság gyászjelentése nagy 
elismeréssel adózik M. Gordon akvarisztikai munkás­
ságának, kiemelvén azt, hogy az amerikai díszhal-kedvelés, 
a „piatik” és a „szifók” számos új színváltozatainak, 
valamint a gyönyörű óriás-guppi standard változatai­

nak céltudatos kitenyésztése, ezáltal a sokmillió dollárt 
jövedelmező trópusi elevenszülő halfarmok létrehozása 
— amelyből neki magának 1 penny haszna sem voltl 
— mind-mind az ő nevéhez és tudományos akvarista 
munkásságához fűződik.

Munkáját mintegy 90 magasnívójú tudományos dol­
gozat és 150 akvarista szakcikk jelzi, amelyek az angol­
nyelvű szaklapokban jelentek meg. Kiváló tudós, fárad­
hatatlan kutató, készséges segítőtárs és tanító, élesszemű 
kritikus, lelkes akvarista, értékes ember volt, ö valóban 
maradandóan, mint maga is mondta: „... az utókor­
nak” írt! Teste ugyan eltávozott, de nagy akvarista 
szelleme maradandó műveiben tovább él!

Sz. A.

SOROZATBAN
olcsón árusítjuk az

URÁNIA BOLTBAN 
(Budapest VI. Lenin körút 96) 
a TIT idegennyelvi füzeteinek leértékelt példányait:

RUSSZKOJE SZLOVO 
DEUTSCHE MONATSHEFTEN 

sorozatonként 12 füzet, több mint 200 oldal 14,40 forint

ENGLISCH MAGAZINE
sorozatonként 13 füzet, több mint 210 oldal 15,60 forint

MON PETIT JOURAL 
LETTURE ITALIANE 

sorozatonként 6 füzet, több mint 100 oldal 7,20 forint 
Szórakoztató szövegek, modern novellák, cikkek, versek, tréfák, 
rejtvények, nyelvtani gyakorlatok, szószedetekkel
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Ilii újjág 11)11111/11 ?
Megnyílt
a Mezőgazdasági Múzeum 
új halászati kiállítása

A városligeti Vajdahunyadvára romantikus falai közt 
a felszabadulás óta a korszerű kiállítástechnika legjavát 
nyújtó, az igényes külföld legnagyobb elismerését is 
kiérdemlő kiállítások mutatják be a mezőgazdaság külön­
féle termelési ágait. Egyedül talán a halászati rész volt 
az, amely régi anyagával elmaradt a többi kiállítás kor­
szerű szemléltető módszerétől. Ez a halászati kiállítás 
azonban az ellenforradalom során a Múzeumot ért pusz­
títás következtében nagyrészt tönkrement. így sürge­
tően időszerűvé vált egyre fejlődő halászatunk és vízi­
vadgazdálkodásunk új kiállítás keretében történő bemu­
tatása. Erre került sor 1959. július 7-én délelőtt 10 
órakor, amidőn a Múzeum tanácstermében Nagy Dániel, 
a Népköztársaság Elnöki Tanácsának elnökhelyettese 
és Barbarits Lajos főigazgatóhelyettes ünnepélyes kere­

tek között megnyitották a Mezőgazdasági Múzeum ú 
halászati és vízi vad kiállítását.

A megnyitót a kiállítás bemutatása követte, a halá­
szati osztály vezetőjének, Khin Antalnak kalauzolásával.

A meghívottak először a vízivad kiállítást tekintették 
meg, mely a vadászati kiállítási termeket külön csarnok­
résszel köti össze a halászati kiállítás folyosóival. Ez 
az összekötő csarnok stíluskeresésében egészen páratlan. 
A klasszikus stílusú vadászati kiállításból a legmoder­
nebb vonalú keretek közé varázsolja a korszerű diorá­
mákban művészien beállított vízimadarakat. A diorá­
mák nagyszerű töméstechnikával és a környezet élethtí 
utánzásával tárják elénk hazánk egy-egy jellegzetes vad­
vízi táját. A vízre leereszkedő vadkacsák, a nádas közt 
halra vadászó gémek, a vízbe siető mocsári teknős, vagy 
a kisbalatoni nádasban fészkelő madarak az élet való 
képét varázsolják elénk. A kiállított állatok, mint mondani 
szokás, épp, hogy csak meg nem szólalnak...

A vízivad kiállítás nagy elismerést aratott csarnoká­
ból a halászati részbe lépve át, ismét meglepő stílus­
kísérlettel találkozunk. A Múzeum e gótikus épület-
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Az akváriumok és a gyűjtőfelszerelések csoportja a 
kiállításon

Részlet a vízivad-kiállítás egyik művészi diorámájából. 
Vízre ereszkedő vadlibák a vadrécék lakta sziki tavon 

(Régiasz János felvételei) 

szárnyában a lépcsőfeljárattal szemközt egy tiszai halász­
bokor életének hangulatát keltő tiszatáji panoráma 
nagyhatású képe fogad, az ősi szerszám járás dokumen­
tumaival. Ez a rész jellegével még valahogy beleillesz­
kedik a gótikus környezetbe. A lépcsőfeljárat két olda­
lán húzódó folyosókon azonban a legmodernebb kiállí­
tástechnika stílusában és módszereivel ismerkedhetünk 
meg hazánk halfaunájával, a hal szervezetével, majd a 
mai halászat korszerű eszközeivel, tenyésztési techni­
kájával, a halbetegségek elleni védekezéssel, a halászati 
termékek feldolgozásával és a halgazdaság szakirodal­
mával. A magyarországi halfajok — a régebbi folyadékos 
és töméses halpreparátumok sosem eléggé tökéletes 
ábrázolásmódja helyett — ezúttal szobrászplasztikai 
úton, természet utáni megfestéssel készültek. Annyira 
tökéletesek, hogy az igényes szakembereknek is az 
elismerését vívták ki. Makettek és eredeti modellek 
szemléltetik a motoros nagyüzemi halászatot, az elektro­
mos halászat technikáját, valamint fontosabb gazdasági 
halaink mesterséges szaporításának módszereit is.

Az új halászati kiállítás alkotóit a teljes elismerés 
illeti meg a körültekintő gonddal, nagy szakértelemmel 
és művészi eszközökkel megrendezett kiállításukért. 
Lapunk olvasóit méltán fogják érdekelni a vadvizek 
megszólalásig élethű diorámái, a halak szervezetének, 
hazai fajainak, életmódjuknak és tenyésztésüknek kor­
szerű szemléltetései, s így minden olvasónknak feltét­
lenül javasoljuk, ha még nem nézte volna meg, mielőbb 
tekintse meg ezt az érdekes kiállítást, mellyel Mező­
gazdasági Múzeumunk ismét egy értékes, szép résszel 
gazdagodott. L. Gy.

A Ponty utcai leánygimnázium 
Fejérváry Gézáról elnevezett 
biológiai szakkörének kiállítása

Lapunk múltévi első számában beszámoltunk olva­
sóinknak egy fiatal szakkör életéről. A Hunfalvy János 
leánygimnázium akkor még alig kétéves volt, de bioló­
giai szakkörében nagy lendülettel indult meg a munka. 
Kovács László biológiaszakos tanár hozzáértő szorgalom­
mal és lelkesedéssel szervezte meg a korán elhunyt 
híres magyar zoológusról, Fejérváry Gézáról elnevezett 
szakkörben az anyag gyűjtését és a szertár felszerelését. 
A néhány évi kitartó munkának most újabb bizonyí­
tékát láthattuk. A közgazdasági technikum, melynek 
épületében a gimnázium helyet kapott, ez évben ünne­
pelte hetvenöt éves fennállását. Ebből az alkalomból 
a szakkör kiállítást rendezett.

A szemlélő alig hiszi el, hogy a bemutatott anyag 
nem egy kisebb múzeum gyűjteménye. Meglepő az

Részlet a festett hátterű, szépen berendezett terráriumok 
csoportjából

állatok szakszerű preparálása, az anyag gondos össze- 
válogatása és ízléses elrendezése. A kiállításon úgyszólván 
minden állatcsoport képviselve van. A gyűjtemény- 
anyagon kívül bemutatják a szakkör viváriumát is. Közel 
ötven akváriumban és terráriumbán 14 halfaj 89 pél­
dánya és 16 kétéltű- és hüllőfaj 107 példánya látható. 
Látványos érdekesség a nagy trópusi terrárium, mely­
nek páradús meleg kiimáját külön berendezés biztosítja. 
Az akváriumok és terráriumok berendezése, szellőzése 
és világítása mintaszerű. Egy asztalon bemutatják a 
szakkör gyűjtő- és preparálóeszközeit is. Természetesen 
nem tudták kiállítani a gyűjtemények teljes anyagát, 
mellyel nem sok iskola dicsekedhet. A szakszerűen 
kezelt és jól preparált gyűjteményben 68 hal-, kétéltü- 
és hüllőfaj 1446 meghatározott és lelőhellyel ellátott, 
tudományos szempontból is értékes példánya van. A 
meghatározott ízeltlábúak száma meghaladja a másfél­
ezret. Ezek mellett csalánozók, puhatestűek, tüskésbőrűek, 
madarak és emlősök szolgálják a szemléltető oktatást. Mind­
ezt többezer példányból álló növénygyűjtemény egészíti ki.

Mind a kiállításon, mind a gyűjteményben látott 
gazdag anyag bizonyítja, hogy a helyesen vezetett bioló­
giai szakkör milyen nagymértékben segítheti a termé­
szetrajzi tárgyak szemléltető oktatását. Középiskoláink 
tanterve megfelelő jelentőséget tulajdonít a biológiai 
ismeretek tanításának. Ezzel nemcsak az ilyen természetű 
pályákra kívánja az iskola felkészíteni a diákokat, hanem 
az általános műveltséghez tartozó helyes természet rajzi 
ismereteket biztosítja mindenki számára. Az embert 
körülvevő élővilág ismerete nélkül ma már alig kép­
zelhető el bármely tudományág művelése. A legjobb 
természetrajzi tankönyv is csak száraz tanulni való, ha 
az abban ismertetett élőlényeket csak ábrán láthatja a
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Biológiai készítmények (preparátumok) és ismeretter­
jesztő táblák fogadják a kiállítás látogatóit az iskola 

folyosóján (Szabó István felvételei)

tanulóifjúság. Azok a diákok, akik érettségi után gya­
korlati, vagy nem biológiai pályát választanak, évek 
múlva aligha emlékeznek vissza a tankönyvek minden 
sorára. Ha azonban a leírt állatokat és növényeket az 
előadásokon akár élő, akár preparált állapotban láthat­
ják, minden bizonnyal hosszú évek múltán is emléke­
zetben marad a tanult anyag. A biológiai szakkörök 
fejlesztése nagymértékben segíti a politechnikai okta­
tást is. Az akváriumok és terráriumok készítése, beren­
dezése, karbantartása, a gyűjtő- és preparáló felszere­
lések és eszközök ismerete és használata kedvezően hat 
a kézügyesség fejlesztésére. A szakköri tagoknak adott 
kisebb- nagyobb feladatok játszva és élvezetes módon 
szoktatják a fiatalságot a rendszeresen végzett munka 
szeretetére.

A kiállítás vendégkönyvébe jegyzett számos elismerés­
hez Lapunk is csatlakozik és a további jó munkához 
sok sikert és szerencsét kívánunk Kovács László tanár­
nak és a Szakkör minden tagjának.

Híradó a társulati gombászati 
szakkörök életéből

A Budapesti Gombászati Szakkör az 1959-i gomba­
idény indulásának kezdetén nagy sikerrel tartotta meg a 
szokásos tanulmányi kirándulásait. Május 31-én rendezte 
az első gombagyűjtő kirándulást Szabadsághegy—Hűvös­
völgy útvonalon, dr. Makara György és Gellén Ferenc 
gombaszakértők vezetésével. Ezen a kiránduláson a ta­
vaszi gombafajok voltak tanulmányozhatók. Június 
7-én a Budakeszi környékére dr. Gálffy Zoltán és dr. 
Michnay Jenő gombaszakértők vezetésével rendezett 
kirándulás a kedvezőtlen idő ellenére nagy^ számú részt­
vevővel és bőséges gombaeredménnyel zárult. Nagy 
érdeklődés kísérte a június 14-én, Szentendre—Paprét 
útvonalon, Kuklis Kálmán és Juhász István gomba­
szakértők által vezetett, nagyobb túrajellegű kirándulást. 
Gazdag tanulmányi anyagot sikerült találni és bemu­
tatni a június 21-én, Szentendre—Viktorkunyhóhoz 
rendezett és számos résztvevővel megtartott egynapos 
kiránduláson, amelyet dr. Kalmár Zoltán és Takács 
Ernő gombaszakértők vezettek. Szép gombaanyag volt 
gyűjthető a június 28-i tanulmányi kiránduláson is, 

amelyet Szentendre—Málnás útvonalon Czaha Mihályné 
és Rosemberszky Ödön gombaszakértők vezettek. Végül 
Július 7-én, a Piliscsaba—Postaréti erdőbe dr. Urai 
Pál és Szőke Ignác gombaszakértők által vezetett kirán­
dulás a nagyobb távolság miatt kisebb létszámmal, de 
bő gombaanyaggal zárult.

A tanulmányi kirándulásokon a Szakkör tagjain kívül 
a hozzátartozók és egyéb érdeklődő vendégek is nagy 
számmal jelentek meg. Ezért a résztvevők száma álta­
lában 30—40 volt. A talált gombákat a gombaszakértők 
minden alkalommal részletesen ismertették, illetve azokkal 
gombefelismerési, határozás! gyakorlatokat tartottak.

A tanulmányi kirándulásokon kívül a Szakkör minden 
hónap első és harmadik hétfőjén, este 6 órai kezdettel 
tartotta összejöveteleit a TIT Bródy Sándor u. 16. 
alatti központi székházában. Ezeken az összejöveteleken, 
értékes szakelőadások hangzottak el, amelyek közül 
különösen kiemelhető dr. Bánhegyi József egyetemi 
tanár előadása a penészgombákról és azok gyakorlati 
jelentőségéről. Élénk szakmai vitára adott alkalmat 
Babos Lórántné gombaszakértő előadása a tejelőgombák 
új rendszertani kérdéseiről. Igen nagy érdeklődés kísérte 
dr. Kalmár Zoltánná előadását az ehető gombák konyha­
technikai felhasználásáról. Érdekes kérdéseket vetett 
fel Takács Ernő gyógyszerész előadása a gombák méreg­
anyagainak az emberi szervezetre gyakorolt hatásáról. 
Az összes összejöveteleken az előadások után az Össze­
gyűlt nagymennyiségű gombaanyagon a Szakkör veze­
tősége gombabemutató ismertetést és felismerési gyakor­
latot tartott. Az összejöveteleken a résztvevők száma 
általában 50—60 személy volt.

A Szakkör ezúton is felhívja a gombák iránt érdeklő­
dők szíves figyelmét arra, hogy összejöveteleit továbbra 
is minden hónap első és harmadik hétfőjén tartja a 
Bródy Sándor utcai székházban este 6 órai kezdettel, 
amelyen minden érdeklődő vendéget szívesen lát. Az 
őszi tanulmányi kirándulásokat október hónapban 
tartja, vasárnaponként, a szakköri összejöveteleken és 
a Bródy Sándor utcai székház portásánál kapható prog­
ram szerint.

*

A TIT Tolna megyei Szervezete és a Hazafias Nép­
front nagy sikerrel tartotta meg 1959. június 18-án 
Szekszárdon dr. Hollós Lászlónak, a világhírű gomba­
tudósnak születése századik évfordulójára rendezett 
emlékünnepséget. A nagy tudós lakóházának falán emlék­
táblát lepleztek le, majd utána a Városi Tanácsháza 
dísztermében volt ünnepély, amelyen az ünnepi beszé­
deket dr. Kalmár Zoltán és dr. Bohus Gábor tudományos 
kutatók, a TIT központi biológiai osztályának tagjai 
tartották. Az ünnepély a szekszárdi temetőben, Hollós 
síremlékének megkoszorúzásával ért végett.

♦

A TIT Heves megyei Szervezetének keretében működő 
Egri Gombászati Szakkör nagy sikerrel alapfokú gomba- 
ismertető tanfolyamot szervezett. A Szakkör összejöve­
telein tartott előadásokon ugyanis a tanfolyam tananya­
gát adták elő és így a résztvevők a szakköri ülések láto­
gatása után a tanfolyam anyagából vizsgázhattak és 
alapfokú gombaismerői képesítést szerezhettek. Az 
1959- június 18-án megtartott vizsgán ro szakköri tag 
vizsgázott eredményesen. A tanfolyamon Juhász István 
és Suba János egri biológus tanárok, valamint Hoffman 
József egri gombaszakértő adtak elő. Megszervezése 
elsősorban Nagy Borbála szakköri titkár érdeme.
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Épül az első magyarországi 
tervszerűen gondozott 
planktongyűjtőhely

A Budapesti Központi Akvarista Szakkör 1959. július 
hó i-ével kezelésbe vette a XI. kér. Vegyész u. és Hu- 
nyady János u. sarkán elterülő mezőgazdasági művelés 
alatt levő telken található 3 óriási bombatölcsért. A bomba­
tölcsérek még a II. világháború alatt itt járt angolszász 
repülők bombázása folytán keletkeztek. A gödrökbe 
víz tört fel, majd rövidesen benépesült állatokkal és 
növényekkel és a budapesti akvaristák egyik kedvelt 
planktongyüjtő helye lett. A vizek azonban az évek 
folyamán eliszaposodtak, különböző oda nem való sze­
mét, ócskavas, hulladék került beléjük, a növényzet 
túlszaporodása folytán (tömérdek lerothadt csillárka - 
moszat) a víz egyensúlya is megbomlott és a bennük

Nehéz fizikai munkával, de vidáman építik ki plankton­
gyűjtő tavukat a Budapesti Központi Akvarista Szakkör 

vállalkozószellemtí brigádjának tagjai 

található plankton mennyisége is egyre kevesebb lett 
A szakkör tagjai áldozatkész társadalmi munkával ki­
tisztítják, szükség szerint trágyázzák a tavakat, agyagos 
partjait lépcsőzetesen kiépítik, hogy megközelítésük 
még rossz időben is veszélytelen legyen, szóval terv­
szerű plankton tenyésztést folytatnak akvarista célokra. 
A tavak magánterületen vannak, gondozásáért és őrzé­
séért a szakkör bért fizet és ezért a jövőben ezeken a 
területeken a planktongyűjtést csak a Tudományos 
Ismeretterjesztő Társulat Budapesti Központi Akvarista 
Szakköre tagjainak engedik meg.

Tervbe vettük további vizek kezelésbe vételét, hogy 
az ilyen területek ne a környékbeli lakosság szemét­
gyűjtő helye, de az akvaristák jól termő planktontavai 
legyenek. H D

Egy kis szünet elkél a nagy melegben. Az egyik tagtárs 
már büszkén mutatja a kifüggesztendő figyelmeztető 
táblát: ,p4 Tudományos Ismeretterjesztő Társulat Akva­
rista Szakkörének gondnoksága alatt levő terület. Belépés 

csak tagoknak !”

Milyen újdonságok láthatók 
a hazai díszhal- 
és terrárisztikai piacon?

Végigjártunk egy sor budapesti díszhal szaküzletct 
hogy megnézzük, mik a legújabb „szenzációk”, amelyek 
a mindig újdonságokra éhes akvaristák érdeklődésére 
ez idő szerint számot tarthatnak. Egyik budai üzletben 
albinó vitorlás halat láttunk. Hazai tenyésztésből szár­
mazik, világossárgás alapszínezetű állat, a keresztcsíkok 
és az úszók fekete színezettsége teljesen hiányzik, a sze­
mek azonban nem pirosak. Tehát csak részleges albiniz­
musról van szó. Inkább érdekes, mint szép. A fekete 
(melanisztikus) változatok sokkal szebbek.

Egy pesti kereskedésben már egész sereg új import­
állat továbbtenyésztéséből származó díszhalat láttunk. 
Ezek között is elsősorban említjük a finom színezetük­
kel ható bűbájosán szép, kicsiny termetű Rasbora ma- 
culatá-kat. A külföldi sajtóban agyondícsért „neon 
costello”-t Gőzöld neon”) valljuk meg, szebbnek hittük. 
De mindez mit sem változtat azon, hogy egy újabb és 
végeredményben mégis szép színezetű hallal gazdago­
dott a Magyarországon tenyésztett trópusi halfajok 
száma. Azzal is gazdagodtunk, hogy új import állatok 
továbbtenyésztésének eredményeképpen ismét megtalál­
ható hazánkban a különleges szaporodásmódjáról ismert 
Copeina arnoldi. Ugyanitt láttunk jó pár darab fekete 
és fehér mexikói axolotlt. Ez a kétéltű rendkívül érdekes 
evolúciós objektum.

Megint egy másik szaküzlet egy nagyon szép (120 x 
80 x 50 cm méretű) terráriummal dicsekedhet. Foltos 
szalamandra (Salamandra salamandra), törékeny gyík 
(Anguis fragilis), mocsári teknős (Emys orbicularis) 
ásóbéka (Pelobates fuscus) és egyéb hazai gyíkokat 

láthattunk az ápolt állatok között. Egy másik terrárium­
bán az erdei sikló (Elaphe* longissima) igen szép két 
példányát találtuk. Reméljük, hogy ez a kezdeményezés 
a terrarisztika népszerűsítését fogja szolgálni.

Igen sajnáljuk, hogy technikai újdonságokat sehol 
sem találtunk, de reméljük, hogy legközelebb ilyenekről 
is beszámolhatunk, pj

Haltombolák
A TIT Biológiai Szakosztályában működő Budapesti 

Központi Akvarista Szakkör az elmúlt év folyamán 
rendszeres haltombolát tartott, éspedig minden hónap 
valamelyik klubnapján. A haltombolák eredményeként 
már eddig is sok akvarista tagtársunk és több vendé­
günk is szert tehetett értékes és általa már régen óhajtott 
díszhalakra vagy más értékes felszerelési tárgyakra, mint 
hőmérőkre, akváriumfűtőkre, hőkioldó-automatákra, szel­
lőztető gépekre stb., ha kedvezett a szerencse és a 
sorsolás folyamán kihúzták jegyét. De nem ritkán érté­
kes növények, mint Cryptocoryneák, Echinodorusok, 
Vistariák is kisorsolásra kerültek az 5 forintos tombola- 
jegyekre/^rthető a Szakkör tombolája iránt a tagok és 
kedves vendégeink részéről már eddig is megnyilvánult 
élénk érdeklődés, hiszen 1—1 tombolajeggyel — nem 
ritkán — 50—100 forint értékű nyereménytárgy jutott 
a szerencsés nyertes birtokába.

A haltombola eddigi sikere és az iránta a széles akva­
rista körökben megnyilvánult élénk érdeklődés arra 
ösztönzi a Szakkör vezetőségét, hogy a jövőben is foly­
tassa és a lehetőségekhez képest bővítse a haltombolás 
klubesteket és a haltombola nyereménylistáját. A vezető­
ség ezáltal is fokozni kívánja az akvarisztika iránti érdek­
lődést, emelni az akvarista összetartozás érzését és — 
természetesen — a Szakkör anyagi alapjait is. pj 0

181



Az akvárium vízének beállítása
A víz „beállítása” alatt értjük azt a műveletet, 

melynek eredményeként egy bizonyos vízmennyiség, 
pl. egy akvárium vize eléri valamely fizikai vagy kémiai 
előre tervezett tulajdonság értékét, pl. hőmérsékletét, 
keménységi fokát, kémhatását, sótöménységét stb. 
Mint a fenti szakkifejezés is jelzi, e művelet bizonyos 
beavatkozással jár, a „beállás” pedig ennek a beavat­
kozásnak az eredménye. A beavatkozásnak — az elérendő 
cél szerint — többféle módja lehetséges, így pl. mele­
gítés, keverés, sózás, lágyítás, keményítés stb.

Alábbi kísérleteinkben a víz beállítására legalkalmasabb, 
legcélszerűbb módszereket ismertetem. Kísérleteink meg­
kezdése előtt azonban két egyszerű matematikai egyen­
letet adok közre, melyeket gyakorlati akvarisztikai célokra 
igen sokszor magam is eredményesen alkalmaztam. 
Ezek:

t 1 in . . x a + y bI., a „keveresi egyenlet: n = ---------------- ---
x 4- y 

ebből matematikai átalakítással
II., a „hozzáadási” egyenletet:

X — n(x + y) — (y-b) 
a.

Figyeljük meg ezeknek az egyenleteknek az alkalmazá­
sát az alábbi kísérleteinkben!

II. Szükséges eszközök;
i db normál vízhőmérő.
A víz pH-jának meghatározására alkalmas felszerelés.
A víz nk°-ának, azaz a keménységének meghatározá­

sára alkalmas felszerelés.
Nagyobb — kb. 2—5 literes — üvegedény, 2—3 db.

és a „b” helyébe írjuk be a megfelelő keménységi ada­
tokat. így ugyanennek az egyenletnek a segítségével 
meghatározhatjuk két ismert mennyiségű és keménységi 
fokú víz összekeverése után beálló vízkeménységi fokot.

3. számú kísérlet. A keverendő vizek valamelyik adatát 
meghatározó művelet. 30 literes medencémet 28 C° 
hőmérsékletű vízzel kívánom feltölteni. A szükséges 
vízmennyiségem megvan, de csak 22^-05. Ebből 20 litert 
be is töltök. A megmaradt 10 litert pedig kissé felme­
legítem. Igen, de milyen hőfokúra melegítsem, hogy 
az előbbivel keverve, a medence összes vize 28°-ra áll­
jon be? Itt már a II. számú, ún. hozzáadási egyenlet 
segít ki. Csak előbb állapodjunk meg a betűk jelen­
tésében, illetve a behelyettesítés módjábanI Tehát: 
„x” és „y” mindég a keverendő vizek mennyiségét, 
azaz literszámát; „a” és „b” mindég a megfelelő víz 
fizikai vagy kémiai értékszámait és — végül — „n” 
a keverés vagy a hozzáadás végértékét jelölje. Ezek szerint: 
a II. egyenlet: x • a = n • (x + y) — (y • b). Ebből

_ n (x i y) - (y • b)
X

A megfelelő fenti adatokat behelyettesítve:
_ 28 • (10 4- 20) — (20 • 22)

10
280 4- 560 — 400 _

19

III. Szükséges vegyszerek:
100 ml 1/10 n (egytized normál) sósavoldat. (1 liter 

deszt. vízben oldani 3,65 g vegytiszta sósavat.) pH-ja 1,0. 
100 ml 1/10 n marónátron oldat. (1 liter deszt. vízben 
oldani 4,0 g vegytiszta nátríumhidroxidot.) pH-ja 13,0. 
100 g káliumdihidrofoszfát, (ún. primer-foszfát).
100 g dinátriumhidrofoszfát, (űn. szekunder-foszfát), 
kristályos.
100 g „szódabikarbóna”, nátriumbikarbonát.
10 g izlandi mészpát, kaliumkarbonát. Mészmentes 

tőzeg, ún. torf-mulm.
1. számú kísérlet. Különböző hőfokú vizek keverése. 

Töltsük fel egyik 40 literes medencénket 30 liter 15 C 
és 10 liter 40 C hőmérsékletű vízzel. Milyen hőfokot 
ér el, azaz milyen hőfokra áll be medencénkben a víz?

Vegyük segítségül az ún. „keverési”, az I. sz. egyen­
letet, melyben A
„x” jelenti az egyik víz mennyiségét literekben, ez itt 30. 
„y” jelenti a másik víz mennyiségét literekben, ez itt 10. 
„a” jelenti az előbbi víz hőfokát, azaz 15-öt, 
„b” jelenti az utóbbi víz hőfokát, azaz 40-et.
„n” jelenti az összekevert víz beállott hőmérsékletét.

Tehát n = x • a 4- y b
x + y

behelyettesítve: n = ■ 30 15 + 10 40
30 4- 10

Elvégezve a kijelölt műveleteket, lesz:
850
40 = 21,25 C°.

2. számú kísérlet. Különböző keménységű vizek ke­
verése. Eljárásunk azonos az előbbivel, csupán az „a”

Tehát a hozzáadandó 10 liter vizet 4o°-ra melegítsem.
Természetesen ennek az egyenletnek a segítségével 

az „n” kivételével az összes többi érték is kiszámítható, 
ha megfelelően állítjuk fel. Csak akkor kapjuk meg a 
kívánt hőmérsékletet, ha a használt edény hőmérséklete 
is legalább ennyi, mert a hideg edény hőt vesz feli

4. számú kísérlet. A víz lúgosságának a csökkentése. 
Savanyítás. Tegyünk filtrálónk szűrőtestébe egy marék 
— eső- vagy desztillált vízben áztatott — mészmentes 
tőzeget. Az így elkészített filtrálóval filtráljuk medencénk 
lúgos vizét néhány órán vagy 1—2 napon át. Az időn­
ként végzett pH mérés eredményeiből kitűnik, hogy a 
víz pH-értéke csökken és végül egy bizonyos — 7 alatti 
— pH értékre áll be. Látjuk tehát, hogy a víz lúgos 
kémhatását egyszerű tőzegfiltrálással neutrálissá vagy 
— bizonyos értékig — savi kémhatásúvá alakíthatjuk, 
éspedig a tőzegben levő huminsav hatására.

Tőzeg hiányában ugyanezt az eredményt elérhetjük 
1/10 n sósav segítségével, titráló módszerrel, amikor is 
a pH-értékeket a titrálás alatt állandóan ellenőrizhetjük. 
Akármilyen módszerrel is végezzük azonban, elenged­
hetetlenül fontos a kezelt vizek pH-jának ellenőrzése 
a medencébe töltés, illetve a betelepítés megkezdése 
előtt!

5. számú kísérlet. A víz lúgosítása „szódabikarbónát- 
tal”. Vegyünk medencénk 6,2 pH értékű vízéből 1 liter­
nyit és tegyünk bele késhegyenként szódabikarbónát- 
port vagy ennek pl. 10%-os deszt. vizes oldatából önt­
sünk hcjzzá apránként. Az időközönként végzett ellen­
őrzés azt mutatja, hogy mind a porból, mind az oldatból 
igen nagy.mennyiség kell ahhoz, hogy a víz pH-ja neut­
rálisra vagy kissé lúgosra álljon be.

6. számú kísérlet. A víz lágyítása. öntsünk 20 liter 
12 nk°-u csapvizünkhöz 2 liter deszt. vizet. Az eredmény 
— az I. sz. képlet szerint — 22 liter 10,9 nk°-ú víz. 
A kívántnál magasabb keménységi fokú víz lágyítása 
legcélszerűbben desztillált vagy esővízzel történhet.

A víz lágyításának más módszerei még: az oxálsavas 
eljárás és az ioncserélő mügyantás eljárás. Az előbbire
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nem térünk ki, mert az analitikai pontosságú eljárást 
igényel és a legkisebb pontatlanság esetén is mérgező 
a halakra. Az utóbbit — a legkorszerűbb és legkényel­
mesebb módszert — dr. Lovas Béla ismertette kime­
rítően folyóiratunk IV. éfv. 1959. jan.-febr. 1. számában.

7. számú kísérlet. A víz keményítése. öntsünk 40 lite­
res medencénk 20 liter 3 nk°-ú vízéhez 20 liter 12 nk°-ú 
csapvizet. Méréssel megállapíthatjuk, hogy a víz 7,5 
nk°-ra állt be. A víz keményítésének csaknem ugyan­
ilyen kényelmes módja még a „m esze zés", azaz kréta­
por oldása a vízben, lehetőleg szellőztetéssel egybekap­
csolt vízáramoltatás mellett. A folyamatot ellenőrizni 
kell, hogy ne haladjon túl a kívánt értéken. Eléggé lassú 
eljárási Gyors vízkeményítési eljárás, ha 1 liter deszt. 
vízben 15 ml 10%-os sósavoldat segítségével 0,1784 g 
izlandi mészpátot, Kalciumkarbonátot oldunk, akkor 
10 nk°-ú vizet kapunk. L. (Donászy: 118. old. 6'a. sz. 
oldat.) Ennek minden 100 ml-e 1 nk°-kal emeli lágy 
vizünk minden literének nk°-át.

8. számú kísérlet. A víz beállítása kívánt pH értékre. 
Pufferolás. Készítsünk foszfát-puffer oldatokat Sörensen 
szerint. (L. Maucha könyv, 216. old.) Oldjunk 1 liter 
deszt. vízben 9,078 g primer foszfátot. Az oldat pH-ja, 
4,52. Ugyanígy készítsünk szekunder foszfát-oldatot is, 
ennek a pH-ja 8,3, 11,8 76 g szék, foszfát feloldása után. 
A két oldat összekeverése után a pH 6,8, lesz. Ebből 
láthatjuk, hogy a különböző foszfát sókkal különböző 
pH-jú oldatok, ezen oldatok megfelelő arányú össze­
keverése után pedig bármilyen tetszőleges pH-jú oldatok 
készíthetők. Ezek az oldatok hosszú időn át megtartják 
változatlanul pH-értékeiket. Az ilyen oldatokat nevez­
zük tompító- vagy puffer-oldatoknak. Sörensen meg is 

adta foszfát-sorozatában a két foszfátoldat különböző 
arányú keverésekor beálló pH értékeket a 4,52-től a 
8,30-ig. Csányi Vilmos, kiváló kémikus akvarista társunk 
— pedig folyóiratunk III. évf. 4. számában, a 108. old.-on 
megadta a neutrális, tehát 7 pH-jú oldat 10 literének a 
minket akvaristákat érdeklő 6,2—6,8 pH-ra történő 
beállításhoz szükséges foszfátsók mennyiségét is, amely 
— szerinte — 0,65 g primer és 0,35 g.szekunder foszfát. 
Az itt szereplő számadatokból kiszámítható bármely 
vízmennyiség tetszőleges pH értékre történő beállítá­
sához szükséges foszfát sók vagy oldatok mennyisége.

A víz bármilyen sótöménységének — azaz sózásának 
— mértéke egyszerű számítással is meghatározható, 
illetve az egyes speciális sókra vonatkozóan az eddigi 
kísérletsorozatokból kikövetkeztethető vagy kiolvasható.

Kísérletezzünk rovatunk fizikai és kémiai részét ezzel 
lezártuk.

Kísérleteinkhez forrásmunkául ajánljuk:
Donászy E.: Helyszíni vízvizsgálat. Mezőgazdasági 

kiadó. Bp. 1955.
Lányi—Wiesinger: Akvarisztika. Művelt Nép Kiadó. 

Bp. 1955-
Maucha R.: Winkler Lajos vízvizsgáló módszereinek 

alkalmazása a limnologiában. Orsz. Halászati Egye­
sület. Bp. 1930.

Sterba G.: Aquarienkunde. Urania Verlag. Jena, 1954. 
Lovas B.: Akvárium és Terrárium. IV. évf. 1. sz. 1959« 

jan.-febr.
Csányi V,: Akvárium és Terrárium III. évf. 4. sz. 

1958. szept.-dec.
Szabados

Bafkácwijunh
3

A lisztkukactenyésztés technikája
A terráriumi állatok téli élőtakarmányszükségletét 

legkönnyebben a lisztkukaccal tudjuk biztosítani. A 
„liszkukac” a házi lisztbogár (Tenebrio molitor) lárvája. 
A bogár nagysága 12—18 mm, színe fényes gesztenye­
barna vagy fekete. Lárvája 20 mm vagy ennél is nagyobb, 
sárgás viaszfényü, kemény tapintatú. Gyakran fordul 
elő malmok liszt- és korparaktáraiban, szabadban pedig 
korhadó fakéreg alatt, fák odvaiban található.

Tenyésztésük egyszerű és nem sok fáradságot igé­

nyel. 20 x 30 cm alapterületű, 15 cm magas puhafaládát 
készítünk, melynek fedele az ábra szerint szorosan 
illeszkedik a ládára. A fedőrész tetejét sűrű szövésű 
drótszitával borítjuk. A ládát töltsük meg háromnegyed 
részig korpával és helyezzünk bele egy fél pohár liszt­
kukacot. A korpa tetejére száraz kenyérdarabokat, főtt 
csontokat szórjunk. Ezenkívül néhány lazán összegyűrt 
újságpapír darabot tegyünk a korpa közé, ebben szíve­
sen turkálnak az állatok és a szellőzést is biztosítja. 
A korpa tetejére dobált vékonyra szelt sárgarépa, alma-, 
citrom- vagy narancshéj darabok részben táplálékul 
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szolgálnak, részben a nedvességszükségletet biztosítják. 
Utóbbi célt szolgálja egy kisebb tiszta vászondarab, 
melyet megnedvesítve és jól kicsavarva a korpa tetejére 
teszünk. Az így berendezett tenyészetet télen-nyáron 
szobahőmérsékleten kell tartani (16—22 C°), de a nap­
sütéstől óvni kell.

A tenyészetet ezután ne bolygassuk. A korpát 3—4 
hónaponként, a nedvességet biztosító anyagokat kiszá­
radásuk után kell cserélni. A korpát úgy cseréljük, hogy 
az egész láda tartalmát szitán átrázzuk és a szitában 
maradt lárvákat visszatesszük a friss korpával berendezett 

ládába. A lárvák egy, esetleg két év után bábbá, majd 
bogárrá alakulnak át. A bogarak megjelenése után a 
korpát ne cseréljük, mert az általuk lerakott apró peték 
átesnek a finom szitán is, hanem várjuk meg, amíg a 
kis kukacok néhány mm nagyságúvá fejlődnek. A fia­
talok fejlődéséig csak pótolni kell a korpát. Ilyenkor 
lisztet is keverhetünk a korpa közé. Ha a tenyészet egy-két 
év után már jól felszaporodott, ajánlatos két részre osz­
tani és egy hasonló ládába áttenni a felét. Egy-két láda 
szaporulata már biztosítja néhány béka vagy gyík egész 
téli élötakarminyszükségletét. Szabd István

i AZ OLVASÓ. i
I ¡CÍMSZÓ

BÁRIUM 
IERRÁRIUM VÁLASZOL

Káldos László debreceni olvasónk kérdezi: Mi lehet 
az oka annak, hogy a legutóbb beszerzett desztillált vízzel 
nemcsak hogy nem sikerül tenyészteni, hanem már x 
neonhal, 2 izzófényű hal és 1 ciklámenlazac rövid időn 
belül megbetegedett és el is hullott. Ezeken semmiféle el­
változást nem észleltem. A deszt. víz az egyik itteni labor­
ból származik.

Szabados Antal, szerkesztőbizottságunk tagja 
válaszol:

A rövid időn belül — esetleg már egy-két nap alat* 
— bekövetkezett súlyos megbetegedés és gyors elhullás, 
minden gyanús tünet nélkül mérgezés gyanúját kelti- 
Jelen esetben rézmérgezésre kell gondolni. Ugyanis 
ma még sok régi típusú desztilláló készülék réz tar­
tályából vagy réz csöveiből (hűtőcsövekből) oldódhat 
ki elemi réz és — mint ez köztudomású — már nyo­
mokban is igen mérgező lehet a vízi szervezetekre, így 
a halakra is.

A további bajok elkerülése céljából tekintse és vizs­
gálja meg előbb a desztilláló készüléket, majd a belőle 
nyert vizet is rézre, örülnénk, ha a vizsgálat eredményé­
ről értesítene bennünket.

★

Kálnai Anna budapesti olvasónk azt kérdezi, hogyan 
előzheti meg a „grindál" féregtenyészet kimerülését ?

Égly Antal, szerkesztőbizottságunk tagja vála­
szol :

Olvasónk megfigyelése helyes és .nem egyedül álló 
eset. A „gr indái’’-tenyészet, mondhatni, egyik napról 
a másikra kimerül. Ennek magyarázata a talaj elnedve- 
sedésében keresendő: egy bizonyos pára, illetve nedv 
tartalom fölött a grindál már nem szaporodik; éppen 
ezért tanácsoljuk az általánosan követett eljárást, mely 
szerint a még teljes értékű tenyészetből egy újabb ládába 
helyezzünk az új talajra mokkás-kanálnyi oltást. Mivel 
a „grindáT'-férgek gyorsan szaporodnak, mire a korábbi 
láda kimerül, az újabb telep már rendelkezésre áll. A 
kimerült telepet, ha az ismét kiszáradt, újból felhasz­
nálhatjuk tenyészet létesítésére. így 2—3 kicsi láda 
folyamatos cserélgetésével elérjük, hogy állandóan friss 
grindállal szolgálhatunk kedvenceinknek.

★

Kottás z Béla pécsi olvasónk azzal a kérdéssel fordult 
szerkesztőségünkhöz, hogy adjunk felvilágosítást arra vo­
natkozóan, mi is az a „ japángomba" ?

Dr. Bánhegyi József professzor, az ELTE 
Mikológiái Tanszékének vezetője, a TIT Buda­
pesti Biológiai Szakosztályának tagja válaszol:

A „japángomba” (más néven csodagomba, teagomba, 
Medusomyces Gisevii LINDÁD) különböző élesztőgombák 
és ecetbaktériumok, főleg az Acetobacter xylinum szim­
biózisa. Tehát nem egy gomba, hanem több mikroorga-. 

nizmus állandó együttéléséből alakul. A cukrozott orosztea 
felületén 1—2 cm vastagságot is elérő, szürkés-barnás 
színű, kocsonyás hártya a legszembetűnőbb része a 
„japángombának”. Ez a hártya az Acetobacter xylinum 
nevű ecetbaktériumból áll. Száradáskor ez a hártya por- 
szerűen kemény lesz. Ebben a hártyában kisebb- nagyobb 
csoportokban eloszolva és magában a teában találjuk 
az élesztő sejteket. Ecetbaktériumok mellett kis számban 
más baktériumok is kimutathatók. A tea cukorját az 
élesztőgombák alkoholra és széndioxidra erjesztik és 
az ily módon képződött alkoholt az ecetbaktériumok 
ecetsavra bontják, ami a tea kellemes savanykás ízét 
adja. Ecetsav mellett kis mennyiségben tejsav is kép­
ződhet. Az erjedés során keletkezett főtermékek (alkohol és 
ecetsav) mellett vitaminok, enzimek és más anyag­
csere-termékek is képződnek. A „japángomba” közel 
50 éve ismeretes Európában. Ma már az egész világon 
elterjedt. Eredete nem tisztázott. Már az első világhá­
ború előtti években sokféle betegség ellen használták a 
Baltikumban, innen terjedt el Európában, majd a többi 
világrészekben is. Hazánkban főleg az első világháború 
utáni évektől kezdve ismeretes. Ebben az időben érel­
meszesedés gyógyítására használták, mint háziszert. Az 
utóbbi években elsősorban fáradtság, idegkimerültség 
és anyagcserezavarok gyógyszereként alkalmazzák a 
népi gyógyászatban. A japángombával készült tea savany­
kás ízű, frissítő ital, de vitaminokon kívül, különleges 
gyógyító anyagot nem lehet benne kimutatni.

★

Janicsár Imre újpesti olvasónk kérdezi: Egyik meden­
cémben a guppikon, a „szifókon" és most már néhány 
kolibri halon is apró, fehér pettyezettség mutatkozik a 
bőrön. Halaim bágyadtak, étvágytalanok és vagy állnak, 
vagy ringatózó mozgást végeznek. Mi a baj oka és mit 
kell tennem ellene ?

Szabados Antal, szerkesztőbizottságunk tagja 
válaszol:

Halai minden valószínűség szerint az egyik egysejtű 
véglény okozta fertőző betegségbe estek. A kórokozó 
neve Ichthyophthirius, a betegség neve — fonetikusan 
— ,ihtioftiriázis”, vagy ahogy az angolok rövidítik: 
„ics”. Ez a kórokozó megtámadja és befertőzi a legtöbb 
akváriumi halunkat úgyszólván válogatás nélkül, majd 
testükön elterjedve, végül toxinjával elpusztítja őket. Mint­
hogy csak bőrélősködő, sikerrel lehet küzdeni ellene az 
ún. fürdetéssel. Ez abban áll, hogy a fertőzött vagy 
fertőzésre gyanús halakat — de legcélszerűbben az egész 
fertőzött állományt valamiféle, jelen esetben legcélsze­
rűbben kinines oldatban bizonyos ideig fürösztjük. 
A kininkúra pontos menete ez: felforralt, majd a kívánt 
hőfokra lehűtött csapvíz minden- literére 1/10 gramm, 
azaz 10 centigramm kininsót (legcélszerűbben kinin­
szulfátot, esetleg azonban kétszersósavas kinint) oldunk. 
Ebben a normális tartási hőfoknál 2—3 fokkal magasabb 
hőfokon tartott és szellőztetett „fürdőben” tartjuk 
halainkat 1 órán át. Utána még nem fertőzött, friss 
vizű akváriumba, de legcélszerűbben csak ideiglenesen 
valami üvegmedencébe helyezzük, hogy szükség esetén 
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akár 5—10 óra vagy t nap múlva újra — és így akár 
többször is — megismételhessük a kúrát mindaddig, 
míg halainkról a fehér pettyezettség teljesen el nem tűnik. 
Csak ezután célszerű újra visszahelyezni őket a most 
már alaposan kifertőtlenített, tisztavízű akváriumba.

★

Röhn Lajos pápai olvasónk azt szeretné tadni, mit tegyen, 
ha a levegőporlasztó műkő karborundum feje eldugul és 
a levegőbuborékokat már csak alig vagy egyáltalában nem 
engedi átf

Égly Antal, szerkesztőbizottságunk tagja vála­
szol :

Kis üveg edénybe — pohárba esetleg — öntsünk 
annyi sósavat, hogy annak szintje valamivel alacsonyabb 
legyen, mint a porlasztókő magassága. A követ — anél­
kül, hogy a gumiágyban végződő üvegcsövet kiszerelnők 
— süllyesszük a sósav fürdőbe. (A színt a gumit ne érje 
el!) 15—ao perces áztatás után — a követ folyó víznél 
jól megmosva l — a porlasztót máris üzembe helyez­
hetjük: a porlasztó kifogástalanul fog működni.

★

Fejér Istvánná budapesti olvasónk azzal a problémával 
fordult hozzánk, hogy lakásában elég gyakori az áram 
kimaradása és emiatt halai levegőztetés nélkül már egy 
ízben elpusztultak, máskor pedig a fűtők működésének hiá­
nya volt az oka annak, hogy állatai megfáztak és közülök 
több el is pusztult. Mit tegyen ilyen esetben?

Hankonvszky Dezső, szerkesztő bizottságunk 
tagja válaszol:

Elöljáróban figyelmeztetjük, hogy a fulladások okozta 
veszteség megelőzése érdekében a legfontosabb az, ne 
Zsúfolja túl medencéjét. Ha az akváriumot úgy népesít­
jük, hogy a benne elhelyezett állatok minden centiméte­
rére 1 liter víz jut és a növényzet sem túl sűrű (fény 
hiányában ugyanis a növények is mint oxigén fogyasz­

tók lépnek fel), a szellőztetés több napos kiesése sem 
fog katasztrófát okozni.

Ha már megvan a baj — könnyebb esetekben —, 
amikor az állatok lassan „pipálgatnak" és a kopoltyúk 
mozgása nem rendkívül gyors, erős szellőztetés rendsze­
rint elegendő, ön azt írja, hogy majd egy órán keresztül 
kerékpár pumpával szellőztetett, mégis elpusztultak a 
halak. A vízből teljesen felhasznált oxigén pótlására az 
egyórás szellőztetés elégtelen. Jobban megfelel a célnak 
egy nagyobb autóbelső, melyet felfújva, szorító alkal­
mazásával sokkal hosszabb időn keresztül tudunk üze­
meltetni. Radikális és a súlyosabb esetekben alkalmazandó 
segítség az, ha a medence vízének 50—75%-át eltávolitva 
azt friss oxigéndús és a medence vizével azonos hőmér­
sékletű vízzel pótoljuk. A vízvezetékből friss csapvizet 
veszünk és ezt tiszta edényben forralt vízzel temperál­
juk a kívánt hőfokra. A leszívott vizet eltehetjük (külö­
nösen akkor, ha az a tartott állatok igényeinek megfe 
lelő lágy, illetve savanyú kémhatású víz volt) kellőképpen 
átszellőztetve később visszaadhatjuk a medencébe, 
miután eltávolítottuk a kényszerűségből bevitt csap­
vizet. A legsúlyosabb esetben, mikor halaink már fulla­
doznak, nem tölthetjük az időt megfelelő hőmérsékletű 
víz készítésével, megkísérelhetjük a medence vizét 
csapról vett hideg vízzel 1/3 részben kicserélni. 
A hideg víz fokozatos beadagolásával járó veszély bizonyos 
esetekben jóval kisebb, mint az esetleg percek alatt be­
következő fulladás veszélye!

Téli időben, mikor az elektromos fűtésre van bízva 
medencénk hőmérséklete, áramszünet idején a víz erő­
sen lehűlhet. Ezen úgy segíthetünk a leggyorsabban, 
hogy a medence vizéből a már előbb említett módon 
leszívunk és a leszívott vizet melegebb vízzel pótoljuk 
mindaddig, míg a kívánt hőfokot el nem érjük. Másik, 
szintén célra vezető megoldás az, ha a lehűlt medencébe 
forróvízzel telt, jól ledugaszolt palackokat teszünk. Las­
sabban ugyan, de bizonyos idő elteltével a víz átmeleg­
szik. Ez a metódus azért is előnyös, mert nem kell me­
dencénk vizének összetételét megbontani. Ha a fűtés 
éjjelre sem biztosítható, tanácsos a medencét meleg 
pokróccal jól betakargatni, mert ezzel a víz lehűlését 
erősen csökkenthetjük. A takarókat reggel eltávolítjuk, 
mert a sötét medencében esetleg ismét az oxigén hiányá­
val kell számolni.

KÖNYVI
Szűcs Lajos

NÖVÉNYEK A LAKÁSBAN
(Gondolat Kiadó, 1959. Második kiadás. 84 oldal, 

33 műnyomatá tábla. Megjelent 7300 példányban. Ára: 
13/— Ft)

Otthonunkat, munkahelyünket szívesen díszítjük nö­
vényekkel, azonban a gondozásukkal kapcsolatban sok­

szor követünk el hibákat, 
mert nem ismerjük elég­
gé életfeltételeiket, igé­
nyeiket. Ezért sok kérdés 
adódik szobanövényeink­
kel kapcsolatban, melyek­
re szakembertől szeret­
nénk választ kapni. Ezek­
ben a kérdésekben nyújt 
segítséget a növénykedve­
lőknek Szűcs Lajos köny­
ve, mely most jelent meg 
második kiadásban. Az el­
ső kiadás igen rövid idő 
alatt elfogyott, s ez is bi­
zonyítja, hogy nagyon 
hasznos munka. Szerzője 
a budapesti Eötvös Lo- 
ránd Tudományegyetem 
Botanikuskertjének a 
munkatársa és évek óta 
vezetője a TIT Budapesti

Központi Növénykedvelők Szakkörének. Gazdag tapaszta 
lattal rendelkezik a szobanövények gondozása, szaporítása 
terén és mindenki számára jól érthetően ismerteti a szük­
séges tennivalókat. így pl. az öntözés, átültetés, a talaj­
összetétel, a kártevők elleni védekezés, a magvetés, a 
dugványozással történő szaporítás stb. munkáit. Az egyes 
munkafolyamatokat fényképfelvételekkel teszi szemléle­
tesebbé. A szaporításokról szóló részben ugyanezt a célt 
szolgálják Dr. Csapody Vera kitűnő rajzai.

A növények ismertetésénél elsősorban a nálunk leg­
elterjedtebb növényeket tárgyalja és ezek jelentős részét 
szép fényképeken be is mutatja. Külön fejezetben fog­
lalkozik a szobai üvegházakkal és az ablak és erkély virá­
gaival. Komoly, hasznos segítséget jelent ez a könyv 
minden szobakertészkedő részére. Lányi György

Az 1958. évi Tihanyi Biológus Napok
Előadásai
(A Tudományos Ismeretterjesztő Társulat Biológiai Szak­
osztályának külön kiadványa, Budapest, 1959. Ára: 
8,— Ft. Kapható a TIT Budapesti Biológiai Szakosztá- 
jának Titkárságán.)

A TIT Biológiai Szakosztálya a múlt év őszén nagy 
sikerrel zárult tihanyi Biológus Napok előadásainak 
anyagát — a résztvevők egyhangú kívánságára — könyv­
alakban jelentette meg. A kiadvány teljes részletességében 
közli a háromnapos konferencián elhangzott előadások 
szövegét, valamint az előadások vitaanyagát is (a részt-
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vevők hozzászólásait és 
az előadók válaszait a fel­
merülő problémákra). Az 
egyes előadásokat még 
ábrák és fényképilluszt­
rációk is kiegészítik. A 
könyv közli dr. Fábián 
Gyulának „A genetika 
gondolatvilága a génelmé­
let vitájának tükrében”, 
dr. Gallért Józsefnek „A 
véglények biológiai szere­
péről”, dr. Entz Bélának 
„A Balaton. A tó kelet­
kezése, élete és várható 
jövője”, dr. Felföldy Lajos­
nak ”A Balaton-környék 
növényvilága a modern 
botanikai terepmunka 
szemléletében”, dr. Várte­
resz Vilmosnak „A radió-
aktivitás jelentősége a bio­

lógiában”, dr. Kontra Györgynek „A biológiai művelődés 
fejlődése hazánkban”, valamint Gubicza Andrásnak „A se­
lyemhernyó tenyésztés problémái” című előadásait. A tet­
szetős kiállítású munkát végül dr. Boros Istvánnak a,/Bio­
lógia a grafikus művészetben” című kiállításhoz tartott 
bevezető előadása és a kiállítás alkotójának, Richter 
Hona Munkácsy-díjas grafikus művésznőnek eredeti 
grafika zárják be. A kiadvány nagy segítséget nyújt 
biológia szakos pedagógusainknak szakmai továbbkép­
zésükben, a TIT előadóinak előadásaik színvonalának 
fejlesztésében, a biológia iránt érdeklődő olvasóközönség­
nek pedig számos érdekes ismeretet nyújtó olvasmányul 
szolgál. L. Gr.

(A Német Demokratikus Köztársaságban 
megjelenő folyóirat)

Dr. Boros István: A kétéltűek is hüllők fejlődéstörté­
netihez. (6. ivf. 7. szám 1959. július, 307—214. old., 
8 képpel)

A Német Demokratikus Köztársaság akvaristáinak 
havonta megjelenő folyóirata, az AQUARIÉN UND 
TERRARIEN július második felében kifutott számában 
már átvette lapunk e hó elején napvilágot látott számá­
ból Szerkesztőbizottságunk elnökének „Kétéltűink és 
hüllőink fejlődéstörténete” c. dolgozatát, a fenti címen. 
A folyóirat szerkesztősége hosszú bevezetőt írt a cikk­
hez, melyben méltatja a kettős Darwin- évforduló jelen­
tőségét és jelzi, hogy e gondolatok jegyében közli a magyar 
szerző cikkét. Majd ezután némi rövidítésekkel, de 
lényegét tekintve egészében közli a folyóiratunkból 
németre fordított dolgozatot, csupán a közölt képek egy 
részét másokkal helyettesítve. A cikk befejező sorai 
alatt viszont rövid szerkesztői megjegyzés jelzi, hogy 
az anyagot az AKVÁRIUM és TERRÁRIUM-ból 
fordították, illetve vették át némileg rövidítve, majd 
— nem kis meglepetésünkre — szó szerint ezt írják: 
„A szerző nézetei nem minden pontban egyeznek a Szer­
kesztőség felfogásával.” Ha nem, akkor hát miben nemi? 
— kérdjük viszont mi teljes joggal. Ugyanis, ha ennyi 
helyet szenteltek a cikknek lapjukban, csupán egy-két 
kérdésben térhetnek el a szerző és a Szerkesztőség 
nézetei, különben semmi alapja sem lett volna a cikk 
átvételének. Akkor meg helyesebb lett volna mind az 
olvasók, mind pedig a cikk írójának szempontjából, 
ha az álláspontok különbözőségét néhány mondatban 
még a Szerkesztőség megemlítette volna. Ez lehetőséget 
adott volna egy egészséges vita kialakulására, másrészt az 
olvasóknak nem maradtak volna e tekintetben kételyeik.

L. Gy.

TROPICALFISH
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(Az Akvarista Társaságok Nemzetközi Szövetségének 
az USA-ban megjelenő hivatalos lapja.)

Y. W. Ong, Singapore, Malaya.: Az üveg vitorlás 
hal. (VII. köt., 6. szám, 1959. március)

Szerző a világ legszebb „üveg” haláról, a malaya i 
üveg vitorláshalról, tudományos nevén a Gymnochanda 
fiiamentosa-ról ad hírt. Nem sok akvaristánál található 
még, mert ma még nehéz életbentartani az akváriumban. 
Ezért olyan magas az ára is és a singapuri akvarista 
boltokban is ritkaság. Eddig csak szórványos közlések­
ben említették. E beszámoló most első kézből jön.

Csak röviddel a II. világháború előtt fedezték fel. 
Főként az indiai Jahoreban honos, de korántsem olyan 
elterjedt, mint az ott közönséges Rasbora heteromorpha. 
Felfedezői is az ottani lakosok, első tartói, ápolói és 
továbbterjesztői a helybeli és singapuri — főként kínai 
nemzetiségű — díszhalkereskedők.

Csak bizonyos körülírt helyeken található, ezért 
nehéz a szállítása is Jahoreból Singapurba. Az ára is 
ezért a legmagasabb az ott kapható díszhalak között, 
nevezetesen ao—40 maláyai, azaz 7—USA cent.

Szerző a kínai újévi ünnepségek kiállításán 50 darabot 
vásárolt. Valóban impozáns szép állatok voltak, a kiál­
lítás sztárjai! Az üzletekben néha eléri a a USA dol­
lárt is páronként, mivel életbentartásuk és felnevelésük 
igen nehéz probléma. Már a befogás utáni napokban 
50—100%-os lehet az elhullás. Az elhullás nem valami 
betegség, hanem inkább shock következménye. De elő­
fordul egy Ichthió-szerfl kór is, amely inkább már ké­
sőbb, az akváriumban- tartás alatt jelentkezik rajta.

Szerző a helybeli kereskedővel és egy hivatásos hal­
befogóval kis expedíciót állított össze és megkereste az 
általuk Jahoreban ismert 4 lelőhelyet. Az üveg-halakat 
mindég álló, melegebb vizű, de átfolyással bíró tavacs­
kákban találták meg razbórák, csokoládé-gurámik 
társaságában. Lelőhelyük vize, mely inkább a városok 
melletti füves árkokban, bozótos tavacskákban van, 
kristálytiszta, átlátszó, sárgás, pH 6, 8 nk°-os, 30—3a C°, 
napsütött. Partjait, sekély részeit fű növi be, melyben 
a hal nagy kedvvel ikrázik. Legmélyebb része is alig 
xao—130 cm, de a napsütés ellenére sem algás.

A hal alakra teljesen az amazónaszi scalare-hoz hasonlít, 
de olyan átlátszó, mint az üveg-sügér. Kb. 6—6,5 cm 
hosszú és ugyanilyen magas is, mert a hím hátúszójában 
5, alsó úszójában 5 úszósugár meghosszabbodott. 
Tartásmódja jói benövényesített medence, elesége Daphnia 
moszkító lárva. Szaporodásmódja még nem ismeretes.

Helmut Pinter: A Synodontis nigriventris tenyésztése 
(VII. köt., 6. szám, 1959. április, 2 fotóval).

1950-ben nagy érdeklődést keltett ez a Kongói törpe­
harcsa féleség, mert — mint neve is utal rá: nigriventris, 
azaz feketehasú és hanyatt is éppen olyan jól úszik, 
mint normális helyzetben. Ezzel áll összefüggésben a 
hasnak ez az egyéb halfajoktól elütő elszíneződése is. 
A szemei feltűnően nagyok, igen fényérzékenyek, éppen 
a hal éjjeli életmódja miatt. Élelemkereső vadászatában 
e hal — a többi fajrokonnal együtt — gyakran fordul 
hanyatt a víz színén és így kémlel „befelé” a vízbe a 
táplálék után. Ezt már a régi egyiptomiak is megfigyel­
ték és papyrustekercseikre le is rajzolták.

A Synodontis-harcsák békés fajok, gyakran vegyes 
vagy éppen növényi táplálékot fogyasztanak, kivéve e 
feketehasú fajt, amely főként Culex és Anopheles szúnyog 
lárváival él. Ezeknek a víz színéről lefelé menekülő lár­
váknak az elfogására rendkívül alkalmas e hal hanyatt­
úszó képessége. Az ikrázása is a lárvabőséggel függ 
össze.

A kinőtt állatok 8—10 cm-esek, a nőstény kövérebb 
hosszabb és világosabb. Az 1951-es importtal kerültek 
a szerzőhöz. Ikrázásukról és a kikelésükről szerző hosz 
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szabb tanulmányozás után számol be. Közli, hogy 
34—25 C°-os, kb. 6 nk°-os vízben jó előkészítés után 
könnyen leikráznak, a szülők az ikrára vigyáznak és a 
11 nap múlva kikelő ivadékot sem bántják. A Corydoras 
ivadékhoz hasonló ivadékok csak kb. 4 nap múlva úsznak 
el, és azonnal Naupliával táplálkoznak. Ekkor kb. 0,6 
cm nagyok, a talajon úsznak és lassan nőnek. Csak 
4 hetes korban kezdenek pigmentálódni és 7—8 hetes 
korukban megkezdik a hanyattúszást is, és 9—10 hetes 
korban a hasuk is bepigmentálódik. Ettől kezdve már 
felnőttként inkább hanyatt úsznak. Csak 2—3 éve3 
korban válnak ivaréretté. SZ. A»

R. Clarck: A kék „gulárisz” ikráztatásának javított 
módszere. (VII. kötet, 6. szám, 1959. április, 1 fotóval)

Eddig nehéz volt e hal tenyésztése, mert rövid életű. 
Szerző receptje: 10 literes medencét teletölteni 2 nk°-os, 
6,6 pH-s, öreg akváriumvízzel. Adjunk hozzá 1 kávés­
kanál konyhasót. Ilyen vízben honost Célszerű nylon­
csomót alkalmazni az ikráztatáshoz, mivel nincs szükség 
a talajon fekvő tözegmohára.

A beszerzett tenyészállatokat célszerű egymástól 
elkülöníteni kb. 2 héttel az ikráztatás előtt. Ezután te­
gyük össze kb. két hétre, ikráztatás céljából. Vízhőfok 
22 C° körül. Ezután újra távolítsuk el őket és válasszuk 
szét, a medencében pedig keressük meg az ikrákat. 
Ezeket akár kézzel is ¿szedhetjük, mert keményhéjúak. 
Tegyük ezeket % liter desztillált vízbe, amelybe előzőleg 
1/8 kávéskanál konyhasót rétegeztünk. Az ikrás edényt 
fedjük le, tegyük sötét helyre, 22 C° mellett, 35 napra. 
Az ikrakikelést — az általános felfogással szemben — 
ne siettessük, mert könnyen vízkórossá válnak. A 35. 
napon csepegtessünk az ikrás edénybe néhány csepp 
vizet az Infusorium tenyészetből, hogy az embrióknak 
a kiszabadulását elősegítse a kemény ikrahéjból. így 
az ikrák 95—100%-a kikel az első 18 óra alatt. Ha a 
kicsik megjelennek, azonnal helyezzük át őket egy 20 
literes medencébe, amelyben a tenyészmedencével azo­
nos víz van. Táplálás Artemiával vagy Cyclopsszal. 
Nagy étvágyúaki Eheztetni nem szabad! Ha már 5—6 
mm-esek, tegyük át őket egy 50—60 literes medencébe, 
az előbbivel azonos vízbe. Itt már tenyészéretté nevel­
hetők. SZ. A.

R. Rolando: Baleset a Pterois volitans-szal (7. évf., 
6. szám, 30. old. 1 kép)

Szerző tengeri akváriumát rendezte, amikor — az 
ilyen esetekben mindig visszavonuló — egyik Pterois 
nagy kíváncsian a medencét rendező kéz felé úszott. 
Szerző, ismervén a hal harapásának mérgező voltát, 
kezét kikapta, de sajnos, túl későn: a Pterois villám­
gyors támadás után mutatóujján megharapta. A hara­
pás fájdalmas volt, de sebnek nyoma sem látszott. A 
láthatatlan sérülést 2%-os hypermangán-oldatban mosta 
meg. 10 perc múlva azonban karja dagadni kezdett, 
bár a sebhely most sem tűnt elő. 30 perccel később áju­
lás környékezte, míg karja élettelenül lógott alá. A je­
lenség mindenben megegyezett a kobra-marás szinptómái- 
val. Miután kobra-szérum nem akadt hirtelenében, 
az orvos egy más fajta kígyó-szérummal kísérletezett 
Szerző 40 napig volt komoly életveszélyben, s csak jóvaj 
később épült fel teljesen. Ezalatt viszont a „tettes’» 
testének kétszeresére nőtt és ma is remekül érzi magát

É. A*

Közlemény: „Mindenféléről..." (7. évf. 6. szám, 
25. old. 1 képpel)

Egy akvarista a Tubifex-tartó vizét akarta éppen 
frissre átcserélni, amikor látta, hogy az edénybe vala­
hogyan darabka nyers bükkfa került. A víz kristály­
tiszta volt, noha más esetekben a csere időpontjában 
mindig megzavarosodott egy kissé. Csupán a kísérlet 
kedvéért a vízcserét nem végezte el. Másnapra a Tubifel­
tartóban a víz változatlanul tiszta maradt és ez így tar­
tott kerek 14 napig. A közlemény e jelenségből azt 
vonja le, hogy a frissen hasított bükkfadarabka csersav 
tartalma konzerválta a vizet. Feltételezi, hogy ugyanezt 
az eredményt csersavporból nyert oldattal is el lehetne 
érni. Természetesen a hígítást arányt még előbb ki 
ellene kísérletezni. É. A.

♦Aquarium
(Az Egyesült Államokban megjelenő akvarista folyóirat)

Alan M. Fletcher: „Királyi” termetű emberevő piráják 
között (28. évf. 3. szám, 71. old. 9 képpel)

Szerző egy tudományos kirándulás alkalmával Brit- 
Guiana George Town városa mellett az Abary nevű 
folyón kelt át motorcsónakon. Az átkelés alkalmával a 
halászatnak szokatlan módját figyelte meg: a halászok 
friss vért csöppentettek a folyóba, majd türelmesen 
várakoztak. Rövid idő elmúltával a piraják (Piranhas) 
ezrei lepték el a környékét; a zöld víz az állatok barna 
színét vette fel; úgy gomolyogtak a csöppentett vér 
nyomán, akár a szélfújta viharos fellegek. Szerző szerint 
a kép döbbenetes volt, már annál is inkább, mert hiszen 
tudvalevő, hogy említett halak nehánya is percek alatt 
végez a meggondolatlanul közelükbe jutó emberrel, 
melegvérű állattal. Szerző itt útját félbeszakította és ő 
maga is részt vett egy ilyen halászaton. Csodálkozása 
még csak fokozódott, amikor a helybeliektől meghal­
lotta, hogy a pirája húsa igen kellemes ízű falat. Egyetlen 
háló húzásra több száz darab volt a zsákmány. Nyom­
ban akadt vállalkozó, aki tüzet élesztett, majd amikor 
a tűz kihunyt, s már csak a parazsa izzott, a pirájákat 
nyársra szedve, azokat megsütötte. Az Abary folyó pirájái 
„királyin” óriások: testük hossza meghaladja a 14 hüvely­
ket! Szerző maga is megízlelte a nyársonsült halat, ízét 
valóban nagyon jónak ítéli. De két darabnak megkegyel­
mezett: szállítóedénybe tette őket és hazaszállította, 
ahol is jelenleg békességben élnek egy nagyobb méretű 
akváriumban. É. A.

Jet se Sprey: Dermogenys pusillas (28. évf. 2. szám, 
54. old. 1 képpel)

Szerző szerint a Dermogenys pusillus brack-vízi hal, 
de hazájában itt-ott föllelhető édes vízben is. Utóbbi 
esetben razbóra és gurámi-félességekkel él együtt» 
Ebből arra következtet, hogy a vízzel szemben nem 
túl igényes, ö maga 8 NK körüli vízben tartja, de a 
vízhez kevés sót is ad. A medencében más elevenszülők 
is otthont leltek, s ezekkel halunk kitűnő barátságban 
él. A víz hőfoka 22 C° Legszívesebben az eleven élelmet 
fogyasztja (planktonféleségek, Tubifex, enchytraeus, 
szúnyogálcák, sőt magát a szúnyogot is megfogja, ha 
teheti), de a Wawilt, vagy a szárított Tubif ex-port sem 
veti meg. Megfigyelése szerint mindent elfogyaszt, ami 
a víz színén lebeg, avagy a vízszínt alatt mozog. Mozgási 
területe különben is a vízszint környékére korlátozódik. 
Szaporítása pontosan megfelel az elevenszülőkkel foly­
tatott gyakorlatnak, azzal a különbséggel, hogy a szülés 
után a nevelő vizét 5—6 cm-re csökkenti. A hozam 
csekély; 25—30 darab már rekordszámba megy! A ki­
csiket Artemia nauplius-szal, valamint Wawil-porrai 
neveli föl. É. A.

Közlemény: Hirtelen pH-változás megölheti a halatl 
(28. évf. 3. szám, 68. old.)

A váratlan pH-változás a halra nézve gyakorta élet­
veszélyes és a megfigyelések alapján éppen a drágább 
fajták hullanak el így. Éppen ezért a cikk tanácsa szerint 
az idegen medencéből átemelt állatot elébb szoktassuk 
az új vízhez (régi + új víz keverése), s csak azután 
fogjuk át új lakóhelyére. Ellenkező esetben a pH-vál- 
tozásra inklináló állat sokkot kap: a vízszint alatt pörög, 
légszomjjal küzd, mígnem a sokk végez vele. De álta­
lában leszögezhető, hogy a pH-ingadozás a lakó meden­
cében is megölheti állatainkat: az élelmet visszautasít­
ják, gyors fogyás áll be, a kopoltyú tágul, a porlasztó 
környékén tartózkodnak. E jelenség esetén a pH-értéket 
nyomban korrigálni kell, mert különben állataink elhul­
lanak. (Savkór!) \ É. A.
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(A San Franciscó-i Akvarista Társaság folyóirata)

Róbert J. Wyndham: A Tubifex frissen tartásának 
áj módszere. (30. ivf. 3. szám, iái. old.)

A díszhalüzletből hazavitt Tubifex-et leveses tányérba 
helyezi és annyi vizet önt rá, hogy a férgeket teljesen 
ellepje. Ezután egy nyers burgonyát felszeletel és a bur­
gonyaszeleteket a tányérba rakja. A burgonya ugyanis 
a Tubifex táplálékául szolgál. Az egész Tubifex-telepet 
hűvös helyre állítja és vízét naponta váltja. Az új mód­
szernek állítólag az az előnye, hogy a férgek sokkal 
elevenebbek lesznek, mint voltak a vásárláskor. Szépen 
kipirosodnak és nem árasztanak semmiféle kellemet­
len szagot. W. M.

Sanford H. Vernick: A Tilapia macrocephala gerinc­
oszlop rendellenességei. (30. ivf. 3. szám, 191. old.'

Akvaristák és hivatásos ichthyológusok egyaránt gyak 
ran találkoznak rendellenesen fejlődött gerincoszlopu 
halakkal. Az ilyen elváltozások vagy öröklöttek, vagy 
pedig környezet hatásra jönnek létre. A szerző abnor 
málisan alacsony — vagy magas hőmérséklet hatására 
ért el hasonló elváltozásokat. A hím Tilápiák szájából 
ikrákat szedett ki és azokat olyan kögezbe helyezte, 
ami 40% tengervízből és 60% édesvízből állt. A ikrák­
ban fejlődő embriók részben közvetlenül a kikelés előtt 
álltak, részben már mint ivadék el is hagyták ikra­
burkukat. Az első kísérletsorozatban abnormálisán ala­
csony, majd abnormálisán magas hőmérsékleten keltek 
ki az ikrák. A második kísérletsorozatban viszont a fenti 
fejlődési alakok változó ideig (5 perctől 6 óráig) kerül­
tek abnormális hőmérsékletre, természetesen sok szünet 
közbeiktatásával. 40 nappal a kikelés után 10%-os forma­
iinnal lefikszálta a halakat, hogy a gerincoszlop fejlődési 
rendellenességeit megállapíthassa. A következő érdekes 
összefüggéseket sikerült kideríteni:

1. 20 C°-on kelt ivadék 4%-a mutatott rendellenes 
fejlődést. Ez egyrészt a csigolyáknak a normálisnál na­
gyobb számában nyilvánult meg, másrészt gerincferdülés 
(lordosis és szkoliósis) állt elő.

3. A 18 C°-on kelt halak, amelyek egyben 6 órát töl­
töttek ezen a hőmérsékleten, 3%-ban hasonló gerinc­
oszlop! rendellenességeket tanúsítottak.

A Tilapia macrocephala normális kelési hőmérsék­
lete 30 C°. A csigolyák normális száma: 26. A vadon 
élő halak között a kísérletileg előállított fejlődési rend­
ellenességekhez hasonló elváltozást a szerző nem talált.

W. M.

Adnak-e hangot a halak ?...
— ez a kérdés már régen izgatja az ichthyológusokat. A legújabb vizsgálatok szerint még a teljesen »némának« tűnő hal 
fajok is adnak olyan, az emberi fül által közvetlenül nem érzékelhető ultrahangokat, amelyek nemcsak fajok szerint 
hanem az illető hal adott körülményei, viselkedése szerint is változóak. Képünk éppen egy tengeri hallal folytatott ilyen 
kísérletet mutat be.
(A National Geographic Society kiadásában megjelent, John Olivér La Gorce »The Book of Pishes» című könyvéből)



Természettudományi Közlöny
A TUDOMÁNYOS ISMERETTERJESZTŐ
TÁRSULAT HAVI FOLYÓIRATA

Tájékoztat a természettudományok, orvostudomány, 
csillagászat, fizika stb. legújabb hazai és külföldi 
eredményeiről, aktuális problémáiról.
Cikkeit gazdag képanyag illusztrálja. 
★
Ára számonként 5 forint, 
előfizetés egy évre 60 forint, fél évre 30 forint. 
*
Előfizethető a Posta Központi Hirlapirodánál, 
csekkszámlaszám: 61 28a
★
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★
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¿Jóoiláíj
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cikkeket tartalmazó 64 oldalas képes 
folyóiratot színes borítólap díszíti.
Érdekes, szép fényképek illusztrálják 
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•

Kapható a hírlapárusoknál

Ára 6 forint

•
Előfizethető a Gondolat Kiadó 
terjesztési csoportjánál 
(Budapest VII. Lenin körút 5) 
a 69 915 273-46 csekkszámlaszámon

•

Előfizetési díj 4 számra 24 forint

A

A TUDOMÁNYOS 
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TÁRSULAT 
TÁRSADALOM- 
TUDOMÁNYI 
FOLYÓIRATA

A folyóirat széleskörű tájékoz­
tatást ad az olvasó számára a 
társadalomtudományok terén 
elért hazai és külföldi eredmé- 
nyekről. Cikkekben, szemlék­
ben, állandó rovatokban foglal­
kozik a filozófia, a közgazdaság­
tan, a történettudomány, a pe­
dagógia, az irodalomtörténet és 
nyelvtudomány, a művészetek 
története és más tudományok 
problémáival.
Megjelenik kéthavonként. Előfi­
zethető a Posta Központi Hír­
lapirodájánál, előfizetési díj: 1 
évre 72 Ft, v, évre 3« Ft. 
Egyes szám ára 12 Ft.
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Figyelem !
Díszhal- 

újdonság !

„Neon costello” 
Rasbora maculata 

Copeina arnoldi 
Moenkhausia 

sancta filomena 
Barbus schuberti 

stb.

Figyelem ! 
Növény­
újdonság !

Noniaphila stricta

„Wistaria”

Echynodorus félék 
stb-

Vidékre kérjen árjegyzéket • Postán garanciával szállítok

Budapest VII. Dohány utca 68

Telefon: 422—068
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Tenyésztői 
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V. TANÁCS KÖRÚT 28. 
TELEFON: 184—284

Élő haleleségek —fűtők—szellőztetők —vízi növények 
és mindenféle akváriumi tartozék állandóan kapható 
Vidékre postán szállítunk

összes felszerelési 
cikkek, eleségek

Budán
Xil. Krisztina körút 35.
(Dili vasútnál, Maros utca sarok) 
Tel.: 353-668.
•
Ingyenes szaktanácsadás!
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Néhány halkülönlegesség a világ legnagyobb Akváriumából
(„A Világ minden tájáról" rovatunkban megjelent riportunkhoz)

Fürészorrú hal (Pristis pectinatus) a Mexikói-öbölből. 
A nagy, cápaformájú állat a rájákkal tartja a rokonságot

A fehérfoltú négerhalak (Dascyllus albisella) a Hawai- 
szigetek korállszirtjeiről „jöttek” a csikágói Akvárium­

palota fütött tengeri medencéjébe

A nagy rája (Raja diaphanes) vagy „téli rája” Labrádor 
északi tájairól került az Akvárium egyik tengeri me­

dencéjébe

Hal, avagy kubista kép a korállszirtek e másik halcso­
dája? A mór bálványhal (Zanclus cornutus) szintén a 

Hawai-szigetek vidékéről került ide

A dél-atlanti partokról valók ezek a groteszk külsejű 
lóképü holdhalak (Argyreiosus vomer)

A skorpió halak mérges tüskéjü oroszlánhala (Pterois 
volitans), ez a mindenkit meghökkentő, bizarrkülsejü 
állat is megtalálható a trópusi tengerek halainak cso­

portjában




